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ПРЕДИСЛОВИЕ



За десять минут бурлящего, ревущего ада у пристани Эверетта во второй половине дня в воскресенье, 5 ноября 1916 года, из сознания трудящихся Тихоокеанского Северо-Запада было вырвано больше вековых предрассудков относительно тождества интересов капитала и труда, чем смогли бы рассеять тысяча лекторов за целый год. Мы с сожалением смотрим на безвременную кончину семи или более товарищей по борьбе, которые были зверски убиты в тот роковой день, но если рабочий класс всего мира сможет разглядеть за их изуродованными телами чудовищную жестокость, которая стала причиной их смерти, они погибли не напрасно.

Эта книга издается в надежде, что трагедия в Эверетте послужит тому, чтобы представить рабочему классу столь четкую картину капитализма во всей его безжалостной жадности, что повторение подобного дела станет невозможным.

Ч. Е. ПЕЙН.
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ЭВЕРЕТТ, ПЯТОЕ НОЯБРЯ

Чарльз Эшли

[«* * * а затем товарищ по борьбе умер, напевая „Держись за форт“ * * *» — из отчета свидетеля.]




Song on his lips, he came;

Song on his lips, he went;—

This be the token we bear of him,—

Soldier of Discontent!



Out of the dark they came; out of the night

Of poverty and injury and woe,—

With flaming hope, their vision thrilled to light,—

Song on their lips, and every heart aglow;



They came, that none should trample Labor's right

To speak, and voice her centuries of pain.

Bare hands against the master's armored might!—

A dream to match the tools of sordid gain!



And then the decks went red; and the grey sea

Was written crimsonly with ebbing life.

The barricade spewed shots and mockery

And curses, and the drunken lust of strife.



Yet, the mad chorus from that devil's host,—

Yea, all the tumult of that butcher throng,—

Compound of bullets, booze and coward boast,—

Could not out-shriek one dying worker's song!



Song on his lips, he came;

Song on his lips, he went;—

This be the token we bear of him,—

Soldier of Discontent!









[image: Released Free Speech prisoners who visited the graves of their murdered Fellow Workers at Mount Pleasant Cemetery, May 12, 1917.]

Освобожденные узники свободы слова, посетившие могилы своих убитых товарищей по борьбе на кладбище Маунт-Плезант, 12 мая 1917 года.






Бойня в Эверетте

ГЛАВА I.

ЛЕСНОЕ КОРОЛЕВСТВО

Возможно, подлинная история зарождения лесной промышленности на Тихоокеанском Северо-Западе никогда не будет написана. Она не изложена на этих страницах. Здесь воспроизведен лишь фрагмент — ярко иллюстрирующий целое, но все же только фрагмент. Однако если эта правдивая история будет написана, она не поведает историй о «самородках», которые трудились в лесах и на лесопилках в условиях нищеты и лишений и в конце концов поднялись к славе и благополучию собственными усилиями без посторонней помощи. Никакой Авраам Линкольн не появится там, чтобы скрасить ее потускневшие страницы. Эта история куда более грязная и связана с хищением общественных земель; со взятками и коррупцией должностных лиц; с уничтожением и «саботированием» — если это слово можно так неуместно употребить — имущества конкурентов; с подлым предательством и двурушничеством среди объединенных работодателей; с вымогательством и принуждением реальных работников лесной промышленности любыми средствами: от «грабительских» лавок компании до совершения преднамеренных убийств.

Едва утихли более крупные битвы между лесными баронами, завершившиеся рождением лесного траста, как разгорелась еще более ожесточенная борьба за контроль над отраслью. Лесоруб сошелся с лесным бароном в схватке за промышленное преобладание: со стороны первого это были полуслепые поиски света свободы, а со стороны второго — осознанное стремление удержать привилегированное положение. Полную историю этой борьбы здесь тоже не описать, ибо конец еще не близок, но всякий, кто верно прочитал прошлое, не сомневается в окончательном исходе. Эта история, когда она будет наконец написана, расскажет о проявлениях героизма, смелых поступках и скромной храбрости безвестных тружеников, на фоне которых хваленая доблесть знаменитых людей покажется по сравнению с ними мишурой. Сегодня не хватает исторической перспективы. Только время оправдает восставших рабочих в их борьбе за свободу. Из всех этих мук и боли должна родиться индустриальная демократия.

Лесная промышленность доминировала во всей жизни Северо-Запада. Лесной траст обладал абсолютной властью в целых районах страны и удерживал решающий голос во многих других местах. Он контролировал губернаторов, легислатуры и суды; руководил мэрами и городскими советами; полностью владел шерифами и помощниками шерифов; а посредством угроз конфискации, шантажа, черных списков и применения вооруженной силы он доминировал над прессой и церковью и держал в страхе многие другие элементы в каждой общине. Показания под присягой в ходе величайшего процесса в истории труда подтверждают эти утверждения. Лесные бароны и их орудия были осуждены собственными словами. Ибо, да будет известно, великий суд в Сетле, шт. Вашингтон, в 1917 году не был судом над Томасом Х. Трейси и его соподсудимыми. Это был суд над лесным трастом, суд над так называемыми «законом и порядком», суд над существующим методом производства и обмена и порожденными им социальными отношениями — и вердикт гласил, что капитализм виновен в убийстве первой степени.

Чтобы получить хотя бы проблеск понимания глубокого смысла судебного дела, выросшего из конфликта в Эверетте, шт. Вашингтон, необходимо знать кое-что о жизни мигрирующих рабочих, кое-что о жизненной необходимости свободы слова для рабочего класса и всего общества в целом, а также кое-что об основах лесной промышленности и фундаменте города Эверетт. Первые два пункта весьма полно раскрываются через свидетельские показания защиты, в то время как остальные вопросы освещены здесь кратко.

Разграбление государственных земель было частью политики лесного траста. Крупные земельные владения сколачивались посредством схем колонизации, при которых участки в 160 акров оформлялись как гомстеды частными лицами на деньги, предоставленные лесопромышленниками. Часто это означало лишь одалживание имени частного лица, а во многих случаях строительство дома сводилось к сколачиванию трех досок. Другие богатые лесные угодья захватывались в качестве минеральных участков, хотя в их пределах не было и следа ценной руды. Весь этот лес попал в руки лесного траста. Вдобавок к этому существовали крупные компании, которые вели заготовки леса на сорокаакровых полосах. Эта кража леса по обе стороны от небольшого участка лежит в основе многих состояний, и обладателей этого украденного богатства сегодня можно узнать по их особенно громким воплям о «законе и порядке», когда их работники в лесах и на лесопилках бастуют, чтобы прибавить к своей нищенской подачке еще несколько грошей в день.

Будучи дешевле прямой покупки у реальных поселенцев, эти методы лесного воровства оказались довольно затратными, и вызванное ими возмущение общественности не пришлось по душе лесным баронам. Для облегчения работы лесного траста и одновременного умиротворения общественности невозможно было придумать ничего лучше лесного резервата. Создание национальных лесных резервов стало одним из крупных шагов, предпринятых в Соединенных Штатах для монополизации как земли, так и леса страны.

Первые лесные резерваты были учреждены 22 февраля 1898 года, когда 22 000 000 акров были отведены под национальные леса. В течение следующих восьми лет практически все сколько-нибудь значительные общественные лесные земли в Соединенных Штатах были выделены в эти резерваты, и к 1913 году в их границы вошло более 291 000 квадратных миль [1]. Эта огромная территория была исключена из возможности подачи заявок на гомстеды приблизительно в то время, когда долина Миссисипи и восточный склон Скалистых гор были заселены и перешли в частную собственность. Нельзя с уверенностью сказать, преследовалась ли цель разорить малые лесопилки, но лесной траст извлек большую выгоду из создания лесных резервов.

Пока в Соединенных Штатах оставался большой и открытый фронтир, доступный для завладения, не могло быть сколько-нибудь затяжной борьбы против класса собственников. Тем, у кого ничего не было, было легче уйти чуть дальше и приобрести собственность для себя. Но когда они подошли к тому, что раньше было фронтиром, и обнаружили лесной резерват с объездчиками и охранниками на его границах, предотвращающими незаконное проникновение; когда они оглянулись назад и увидели, что все земли и возможности захвачены; когда они снова повернулись к лесному резервату и обнаружили внутри его границ мастера лесного траста, предлагающего заработную плату взамен дома, — столкновение было неизбежно.

При действующей капиталистической системе производства конфликт между безземельными искателями гомстедов и собственниками огромных накоплений капитала неизбежно произошел бы, но из-за создания национальных лесов это столкновение случилось по меньшей мере на поколение раньше, чем произошло бы в противном случае. Земли, находящиеся ныне в резервах, могли бы обеспечить домами и комфортным проживанием десять миллионов человек и поглотить избыточное население еще на одно поколение. Верно и то, что создание национальных лесов стало одним из важнейших факторов, сделавших возможным дальнейшее существование лесного траста.

До 1895 года поставки леса в штаты прерий с территорий к западу от Скалистых гор были очень незначительными и не влияли на доминирование траста в лесной промышленности. Кроме того, до этой даты лишь малая часть ценных лесов к западу от Скалистых гор перешла в частную собственность. Но примерно в это время пионеры-поселенцы начали массово стекаться на Тихоокеанский склон и занимать свободные правительственные земли в качестве гомстедов. По мере освоения лесных земель потоки лесоматериалов с Тихоокеанского побережья столкнулись с лесом траста в великих прериях. Лесной траст расхитил древесину на правительственных землях и индейских резервациях в центральных штатах и почти полностью контролировал рынки прерий, пока не начал поступать лес с Тихоокеанского склона. В 1896 году лесоматериалы с Пьюджет-Саунда продавались в Дакоте по 16 долларов за тысячу футов, и они продолжали поступать в возрастающем объеме и лучшего качества, чем траст отгружал с Востока. Было вполне естественно, что траст станет искать способ подавить постоянную конкуренцию со стороны западно-американских гомстедов, и средство было найдено в создании национальных лесных резервов.

Пока бо́льшая часть Северной Америки еще оставалась дикой природой, передача огромных массивов ценных земель на отдаленном фронтире частным лицам и компаниям была вполне осуществимой. Но в настоящее время такая процедура была бы невозможна, хотя для жизни траста было жизненно необходимо исключить древесину Тихоокеанского склона из возможности подачи заявок на гомстеды. Чтобы осуществить эту схему, потребовалось поднять крик о «пользе для общественности» и представить дело так, будто эта новая государственная политика отвечает интересам будущих поколений. Раздались крики о том, что общественное достояние используется в личных целях, что древесина расходуется расточительно, что вырубаются избыточные объемы, что будущие поколения окажутся без леса, что водосборные бассейны обнажаются и неизбежным результатом станут засухи и наводнения, что нация должна получать компенсацию за забираемый лес, а также множество других привидных доводов.

То, что общественное достояние использовалось в личных целях, в некоторых случаях было правдой, но подавляющее большинство лесных земель захватывалось под гомстеды, тем самым выводя лес из-под контроля траста. То, что лес расходовался расточительно, до некоторой степени соответствовало действительности, но это было неизбежно при развитии новой промышленности в новой стране, и что касается Тихоокеанского склона, здесь мало что изменилось по сравнению с методами двадцатилетней давности. То, что вырубались избыточные объемы, порой было правдой, но это лишь помогало сдерживать цены, и с точки зрения траста было непростительно уже по одной этой причине. Рынок снабжается сейчас так же, как и прежде, и в таких объемах, которые он способен поглотить. Единственным средством, использовавшимся для ограничения объемов вырубки, было повышение цен примерно вдвое по сравнению с 1896 годом. Обнажение водосборных бассейнов континента продолжается сегодня так же, как и двадцать пять лет назад, и единственным соображением остается лишь наличие рынка сбыта для древесины. Было проведено некоторое лесовосстановление и налажена некоторая защита от пожаров, но эти меры носили во многом рекламный характер с тех пор, как правительство взяло леса под свой контроль, тогда как до создания резервов это делалось автоматически самими владельцами гомстедов. Никогда не существовало никаких ограничений на объемы древесины, которые могла бы купить любая компания, и чем больше ей требовалось, тем выше были шансы ее получить. Нация получает некоторую отдачу от продажи древесины с правительственных земель, но это носит характер дележа добычи от набега на дома безземельных.

При создании резервов министр внутренних дел был уполномочен «составлять правила и предписания по оккупации и использованию лесов и охранять их от уничтожения». В Главном земельном управлении не предпринималось никаких попыток развить техническую лесную службу. Целью администрации была главным образом защита от незаконного проникновения и пожаров. Методы администрации заключались прежде всего в том, чтобы следить за отсутствием нарушителей границ. Защита от пожаров пришла позже. При создании резервов люди, проживавшие в то время в их границах, были вынуждены подвергнуть права собственности на свои гомстеды самой тщательной проверке, и многие люди, соблюдавшие дух закона, были лишены собственности на чистых формальностях, в то время как до создания системы резервов в основном учитывался дух соблюдения закона о гомстедах, а формальности — крайне редко. И пока лесная служба со строжайшей тщательностью изучала все права на гомстеды в границах резерва, крупным лесозаготовительным компаниям оказывалось наилучшее содействие, и им разрешалось забирать всю требуемую древесину в практически неограниченные сроки для ее вывоза.

Система взаимоотношений с лесным трастом со стороны правительства была максимально либеральной. Компания, которой требуется несколько миллионов футов древесины, обращается в окружное управление с просьбой выставить на продажу определенное количество леса на определенном участке. Лесная служба проводит оценку минимальной стоимости леса в стоячем виде, и запрашиваемое количество леса на этом участке затем выставляется на продажу в назначенный срок, причем заявки должны отправляться по почте и сопровождаться заверенными чеками. Заявки должны быть не меньше минимальной цены, установленной лесной службой, и лес присуждается участнику, предложившему самую высокую цену, при условии, что он убедит лесную службу в своей надежности и в том, что будет вести заготовки в соответствии с правилами и инструкциями. Система кажется справедливой и открытой для всех, пока не станут известны условия.

Но среди крупных лесопарковых компаний никогда не было реальной конкуренции за обладание каким-либо конкретным участком леса, выставленным на продажу по запросу. Когда одна компания решала запросить выделение какого-то конкретного участка леса, другие компании, работающие в этом же лесу, редко подавали заявки на этот участок. Любая малая компания, ведущая дела в противовес компаниям траста и желающая подать заявку на выставленный участок, даже если ее ставка превышает ставку компании траста, обнаружит, что ее предложение отклонено на том основании, что оно «не соответствует правительственным спецификациям», или что компания «финансово ненадежна», либо получит какое-то иное вежливое объяснение отказа в присуждении участка конкурирующей компании. С другой стороны, когда малая компания запрашивает выставление на продажу определенного участка, весьма часто случается так, что у одной из крупных компаний, общепризнанно аффилированных с лесным трастом, оказывается ставка на этот участок, чуть превышающая ставку не входящей в траст компании, и лес торжественно присуждается «участнику, предложившему самую высокую цену».

Когда компании присуждается участок леса, от нее требуется уплатить десять процентов от покупной стоимости в момент присуждения, а остаток выплачивается тогда, когда бревна окажутся на погрузочной площадке или практически тогда, когда их можно обратить в наличные деньги, что требует сравнительно небольших денежных затрат на приобретение леса. После вынесения решения лесная служба придерживается политики поддержания дружеских отношений с клиентами, а люди, осуществляющие таксацию бревен и надзор за рубкой, — это те самые лица, которые вступают в непосредственный контакт с компаниями, и неизбежно то, что для поддержания хороших отношений с мастером надзор и таксация должны быть «удовлетворительными». Сотрудники лесной службы, не нашедшие общего языка с мастерами лесозаготовительных компаний, переводились в другие места, и почти аксиомой стало то, что три перевода равняются увольнению. Тот незначительный объем работ по предотвращению пожаров, который требуется от компаний, с лихвой перекрывается тем фактом, что в районе их деятельности нет владельцев гомстедов с мелкими участками, которые могли бы либо помешать лесозаготовкам, либо составить конкуренцию их малым лесопилкам в контроле над рынком леса.


То, что лесные земли нации обнажаются и что это вызовет засухи и наводнения, было фактом еще до создания резервов, и этот факт остается неизменным. Правило для работающей лесозаготовительной компании таково: она должна забрать всю древесину на участке своей работы, после чего лесные охранники должны сжечь кустарник и отходы. При старых методах нельзя было бы провести более чистую зачистку леса. Единственная разница в методах заключается в том, что теперь противопожарную защиту для лесного траста осуществляют лесные охранники, тогда как раньше ее осуществляли владельцы гомстедов для собственной защиты. В январе 1914 года лесная служба опубликовала заявление о том, что политика службы в отношении леса Каниксу на севере Айдахо и северо-востоке Вашингтона будет заключаться в том, чтобы полностью вырубить этот конкретный резерв, а затем открыть земли для заселения в виде гомстедов. Поскольку древесина в той части страны едва ли окупит затраты на расчистку земли под пашню, но очень выгодна там, где расчистка не требуется, легко видеть, что лесная служба использовалась как средство дележа плодов: яблоки — лесному трасту, огрызки — безземельным искателям гомстедов.

Один из конкретных способов защиты правительством крупных лесозаготовительных компаний заключается в страховании от убытков при пожарах. При присуждении участка участнику подразумевается, что он получит всю выделенную ему древесину и не понесет никаких потерь от огня. Если участок леса сгорает до того, как его успевают вырубить, правительство выделяет участнику другой участок леса «равной ценности и равной доступности» либо производится корректировка в соответствии с легкостью заготовки и ценностью древесины. Таким образом, компания не несет никаких расходов по страхованию, которые даже сейчас, при наличии противопожарной защиты, обеспечиваемой лесной службой, оцениваются страховыми компаниями примерно в десять процентов от стоимости древесины за каждый год.

Никакие налоги или проценты не взимаются с древесины, приобретенной у правительства. Еще одна особенность, делающая эту древесину дешевле продукции частных владений, заключается в том, что прямая покупка повлекла бы за собой расходы на первоначальную стоимость земли и леса, защиту от пожаров, налоги и проценты на инвестиции. Вдобавок к этому всегда существует вероятность того, что какой-нибудь владелец гомстеда откажется продать ценный участок, оказавшийся в ключевом положении — например, служащий ключом к обширному лесному массиву, не имеющему иного выхода, кроме как через этот участок. С правительством пока не возникало споров о выходе для любой приобретенной в резервах древесины; контракт на лес всегда включает оговорку о том, что лесозаготовительная компания имеет право прокладывать и использовать дороги, которые являются «необходимыми», причем компания сама выступает судьей в том, что именно является необходимым в данном отношении.

Округа, в которых расположены резервы, не получают налогов с правительственной древесины или с древесины, вырубаемой в резервах, до тех пор, пока она не будет распилена на пиломатериалы, но взамен они получают подачку в виде «помощи» на строительство дорог. В совокупности эта помощь выглядит внушительно, но в сравнении с объемом дорожных работ, которые могли бы выполнить люди, способные обустроить свои дома на территории нынешних лесных резервов, она ничтожно мала и очень похожа на «благотворительность», выдаваемую городским беднякам. Это неизбежный результат системы правления, которая вынуждена держать стражу и дозор над своими неразумными детьми.

Таким образом, изощренными путями мошенничества, взяточничества, принуждения и прямого воровства бо́льшая часть леса Северо-Запада была приобретена лесным трастом по средней цене менее двенадцати центов за тысячу футов. Только в штатах Вашингтон и Орегон железные дороги «Северная Тихоокеанская» и «Южная Тихоокеанская» как союзники интересов Вeyerhauser из Сент-Пола владеют почти девятью миллионами акров леса; одна лишь группа Вeyerhauser контролирует в общей сложности более тридцати миллионов акров, что составляет площадь, практически равную территории штата Висконсин. Древесины, принадлежащей относительно небольшой группе лиц, достаточно, чтобы получить столько лесоматериалов, сколько необходимо для строительства шестикомнатного дома для каждой из двадцати миллионов семей в Соединенных Штатах.

Почему же тогда охрана природы или угроза таковой должны нарушать безмятежность лесного траста? Если правительство разрешает вырубку государственного леса, это увеличивает стоимость владений траста в многократном размере, а если правительство исключает из свободного доступа любую часть общественных земель, создавая лесные резерваты, это чудесным образом повышает стоимость бревен траста в воде бонов. Даже лесные пожары в одной части этих огромных владений служат лишь тому, чтобы взмыть ввысь стоимостям в остальных частях, и по какой-то странной причуде природы древесина конкурентов траста, таких как «независимые» и кооперативные лесопилки, оказывается более легковоспламеняющейся, чем древесина «законопослушного» лесного траста. И так получается, что лесная политика правительства прибавила сказочное богатство, престиж и власть правителям лесного королевства.

Но независимо от того, были ли лесные земли украдены незаконно или приобретены методами, полностью укладывающимися в рамки земельного законодательства, эксплуатация труда была и остается не менее суровой. Лишение труда любой части его продукта в форме прибылей — неоплаченной заработной платы — и частная владение отдельными лицами или небольшими группами лиц лесопарковыми землями и другими формами собственности, необходимыми обществу в целом, являются принципами, которые совершенно невозможно оправдать никакими аргументами, кроме аргумента силы. Столь узаконенный грабеж может поддерживаться лишь армиями, флотами, ополчением, шерифами и их помощниками, полицией и детективами, наемными боевиками и незаконными бандами, сформированными имущими классами или созданными ими. Как в украденном лесу, так и в лесу, приобретенном на законных основаниях, и в правительственных лесных резервах лишенные собственности лесорубы подвергаются безжалостной эксплуатации, и любая разница в степени эксплуатации проистекает не из «гуманности» какого-то определенного круга работодателей, а просто потому, что рубка леса в больших объемах влечет за собой большую производительность каждого работника, обычно сопровождаемую снижением заработной платы из-за вытеснения людей.

С развитием крупномасштабных лесозаготовительных операций в отрасли естественным образом развивалась и техника. Использование водной силы, лошадей, а иногда и волов уступило место использованию паровых лебедок (donkey engine). Она превратилась из грубого приспособления, напоминающего увеличенную кофемолку, в машину с тяговым усилием, равным небольшому паровозу. Позже появились лесозаготовки по системе «хай лид» (high lead) и «летающая машина» (Flying Machine), рядом с которыми чудесные подвиги «старого голуго вола Пола Баньяна» — сущая пустяца.

Подвесная система была создана в результате дополнительных расходов на трелевку, когда возросший спрос на больший объем заготовки бревен вынудил возводить все больше и больше лагерей, причем каждый новый лагерь находился все дальше от городов и поселков. Сегодня ее использование почти повсеместно, поскольку вблизи крупных городов не осталось леса, и даже пни были выкорчеваны, чтобы освободить место для сельскохозяйственных работ.

Грубо говоря, метод работы заключается в том, чтобы при валке леса оставлять стоять прямое высокое дерево возле лесовозной ветки. Сама машина устанавливается прямо у основания этого дерева, а примерно в девяноста футах от его вершины на ствол наматывается большая цепь для подвешивания блока. От этого мачтового дерева карос диаметром в два дюйма натягивается к другому дереву на некотором расстоянии в глубь леса. На этот карос помещается то, что называется велосипедом или тележкой. Различные другие тросы бегают туда-сюда через эту тележку к лебедке. На конце одного из таких тросов подвешена пара огромных крюков. Они захватывают древесину и транспортируют ее к вагонам.



[image: The Flying Machine as now used in Western logging.]

«Летающая машина», используемая в настоящее время на лесозаготовках на Западе.


От десяти до двадцати тысяч футов бревен в день составляла выработка старых бычьих или конских упряжек. Паровая лебедка довела этот показатель до уровня от семидесяти пяти до ста тысяч, а паровая трелевочная машина удвоила производительность лебедки. Обычно экипаж одной паровой лебедки состоит из тридцати — пятнадцати человек, а иногда достигает и двадцати пяти, но это число сокращается до девяти или даже меньше с внедрением паровой трелевочной установки. Лесозаготовители утверждают, что система «хай лид» калечит и убивает больше людей, чем методы, применявшиеся ранее, но как бы то ни было, очевидным остается факт: по сравнению с конской лебедкой, обслуживаемой экипажем из двадцати пяти человек, «летающая машина» производит столько древесины, что это означает вытеснение ста человек.

В то же время исчезли лесопилки старого типа с их рамными или циркулярными пилами, мертвыми роликами и устаревшими методами обработки лесоматериалов, а на их месте появились современные лесопилки с ленточными пилами, ружейной подачей, паровыми «неграми», живыми роликами и распиловочными рамами. Лесопилки больше не выпускают грубые пиломатериалы, требующие дополнительной обработки квалифицированными специалистами и высокоискусными плотниками с большими и дорогими наборами сложных ручных инструментов. Относительно неквалифицированные рабочие выпускают готовую продукцию — оконные рамы, двери, обшивку и т. д.; плотники, вооруженные лишь угольником, молотком и пилой и причисляемые к неквалифицированному труду, ставят их на место, а целый дом можно заказать почтовой посылкой.

Как это обычно бывает при внедрении новой техники и методов там, где рабочие не осуществляют контроль, реальные производители обнаруживают, что все эти новшества заставляют их работать с повышенной интенсивностью в более опасных условиях за меньшую плату. Это справедливо для всей промышленности в целом и особенно для лесной отрасли, причем лесопилки Эверетта и лагеря округа Снохомиш не являются исключениями, проверяющими это правило.

В истории Эверетта нет и намека на романтику. Где-то в конце семидесятых годов представители Джона Д. Рокфеллера завладели участком земли на Западном Вашингтоне, на Пьюджет-Саунде, примерно в тридцати милях к северу от Сетла. Земля была покрыта густым лесом, а наличие водных путей делало ее идеальным местом для лесопилок и судоходства. Была организована земельная компания Everett Land Company, участок был размечен, и был заложен город Эверетт. Главные улицы — Рокфеллер, Колби, Хойт и т. д. — были названы в честь этих ранних промоутеров. Авеню Хьюитт получила имя человека, который сегодня признается ведущим капиталистом штата Вашингтон. Даже строительство этих улиц не делало чести городу. Работы выполнялись силами, эквивалентными труду заключенных. Безработные рабочие, даже если они были вдоволь обеспечены деньгами, арестовывались и без права замены штрафом направлялись на расчистку, планировку, настил и впоследствии мощение улиц. Пожалуй, слишком многого ожидать, чтобы на построенных рабами улицах допускалась свобода слова.

В своих учредительных документах промоутеры зарезервировали за собой все права на владение и контроль над коммунальными предприятиями, такими как системы водоснабжения, освещения, электроэнергии и уличных железных дорог. На имущество был наложен залог в размере 1 500 000 долларов. Через некоторое время компания потерпела банкротство, залог был обращен взысканием, и имущество было куплено братьями Ракер. Затем была организована компания Everett Improvement Company с Дж. Т. Макчесни в качестве президента. Она обладала всеми правами на распоряжение концессиями коммунальных предприятий. Фирма Stone & Webster, трест по строительству, освещению, отоплению, энергоснабжению и тяговым системам, получила концессии, дающие им право обеспечивать светом и электроэнергией город Эверетт, а также эксплуатировать систему уличных дорог в течение 99 лет. Компания Everett Improvement Company владеет причалом, расположенным к югу от принадлежащего муниципалитету городского причала, где разыгралась трагедия в Эверетте. Через свои альянсы судоходство Эверетта находится в руках той же группы капиталистов, которая контролирует все прочие коммунальные предприятия. Водопровод был продан городу, но остался в руках тех же должностных лиц, которые руководили им, когда он находился в частной собственности. Эверетт управляется по комиссионерской системе местного самоуправления.

Был организован Американский национальный банк (American National Bank) с Макчесни в качестве президента. Единственным другим важным банком в Эверетте был Первый национальный банк (First National). Эти два учреждения объединились, президентом стал Уильям С. Батлер, а Макчесни вошел в число директоров. Позже была организована компания Everett Savings and Trust Company с теми же акционерами и под тем же управлением, что и Первого национального банка. Контроль над каждой корпорацией общественного обслуживания в Эверетте находится непосредственно в руках этих двух банков, а косвенно, через кредиты промышленным корпорациям, они контролируют как лесопилки, так и заводы по производству гонта в округе Снохомиш, в котором расположен Эверетт.

Эверетт, «Город дымовых труб», как его назвали его учредители, представляет собой промышленную общину с населением примерно 35 000 человек. Его основными видами деятельности являются производство пиломатериалов и гонта, а также судоходство. Практически недиверсифицированный характер его экономической жизни объединяет всех, кто нанимает рабочую силу, в единый корпус. Владельцы лесопильных и гонтовых заводов, владельцы и должностные лица банков, с которыми ведут дела лесопромышленники, адвокаты, представляющие заводы и банки, работодатели, занимающиеся отгрузкой пиломатериалов и припасов для лесной промышленности, их юристы и их банковские связи, владельцы магазинов скобяных изделий, поставляющих оборудование для заводов и смежных отраслей — все они объединены общими узами и общими интересами, и все они поддерживают единую политику. Мало того, что они объединены против наемных рабочих, они также выступают против появления любого бизнеса, который хоть как-то угрожает их господству. Они восстали почти как один против появления судостроительной промышленности в Эверетте, несмотря на то, что это существенно увеличило бы общее благосостояние города, и при полном осознании того, что их гавань предлагает прекрасные природные возможности для этого вида деятельности. Перед лицом акции, угрожавшей их автократической власти, их мнимый «патриотизм» испарился.

В 1912 году был организован Коммерческий клуб Эверетта (Everett Commercial Club). В декабре 1915 года, после визита представителя Ассоциации торговцев и производителей из Сан-Франциско, он был реорганизован по бюрократическому плану как акционерное общество. Акционерные членские билеты выдавались работодателям и торговым домам и впоследствии распределялись между работодателями и их работниками. Членство выдавалось по крохам лицам, готовым подчиняться воле небольшой группы капиталистов, представляющих крупные корпоративные интересы. У. У. Блейн, секретарь Коммерческого клуба, засвидетельствовал под присягой, что Everett Improvement Company взяла 25 членских билетов, Первый национальный банк — 10, лесопромышленная компания Weyerhouser Lumber Company — 10, компания Clough-Hartley Mill Company — 5, компания Jamison Mill Company — 5, а другие лесопилки и сопутствующие отрасли также приобрели членские билеты оптом. Организованный труд, однако, не имел представительства в Коммерческом клубе.

В истории Эверетта нет ничего, что намекало бы на обычное спонтанное развитие честных усилий суровых пионеров-поселенцев. С первого дня, когда интересы Рокфеллера ступили в девственные леса округа Снохомиш, и до настоящего времени дух демократии подавлялся жадностью и алчностью этой небольшой и могущественной группы.

Борьба в Эверетте была лишь одной из неизбежных фаз более масштабной борьбы, которая происходит, когда класс или группа, не имеющая собственности, вступает в соприкосновение с теми, кто монополизировал землю и ее ресурсы. Это был не новый, удивительный, изолированный случай насилия. Это было нормальное сопровождение промышленности, основанной на эксплуатации наемных рабочих, и оно было одного поля ягоды с выступлениями на хребте Месаба, в Байонне, Ладлоу, Пэйнт-Крик, Патерсоне, Лоуренсе, Сан-Диего, Фресно, Спокане, Хоумстеде и в бесчисленных других местах. Все эти внешне несвязанные и спорадические восстания труда и сопровождающее их капиталистическое насилие объединены в целое, которое означает наемное рабство. Будучи одним из проявлений классового конфликта, трагедия в Эверетте не может рассматриваться в отрыве от этой вековой и всемирной борьбы между получателями прибылей и создателями ценностей.

СНОСКА:

[1] Данные по лесным резервам взяты из статей Гиффорда Пинчота в «Энциклопедии Британника» 1911 года.







ГЛАВА II.

СХИЛКИ КЛАССОВОЙ ВОЙНЫ

«Производство гонта — это не ремесло, это битва. Десять часов в день пильщик противостоит двум зубчатым стальным дискам, вращающимся со скоростью двести оборотов в минуту. В тот, что слева, он подает тяжелые кедровые чурки, дотягиваясь левой рукой, чтобы убрать грубый гонт, который тот отрывает. Он не делает, он не может остановиться, чтобы посмотреть, что делает его левая рука. Его глаза слишком заняты осмотром гонта на предмет сучков, которые нужно вырезать второй пилой, вращающейся перед ним.

Пила слева задает темп. Если поющая лезвием пила срывает с чурки пятьдесят кусков грубого гонта каждую минуту, пильщик должен дотягиваться до ее зубьев пятьдесят раз за шестьдесят секунд; если автоматическая каретка подает пахнущую деревом древесину шестьдесят раз в голодные зубы, шестьдесят раз он должен дотянуться, повернуть гонт, подрезать его край на сверкающей перед ним пиле, вырезать узкую полоску с сучком двумя быстрыми движениями правой руки и бросить готовую дощечку по желобу упаковщикам, не спуская при этом глаз и ушей со звука, требующего подать новую чурку в неутомимые зубья. Час за часом руки и кисти вальщика гонта, обычная незащищенная плоть и кровь, ставятся на кон против визжащей стали, которой все равно, что разрезать. Час за часом сталь выпевает свою крещендо-ноту, врезаясь в дерево, облако опилок густеет, влажная губка под носом пильщика забивается мелкими частицами. Если „кедровая астма“, профессиональная болезнь изготовителей гонта, не погубит его, это сделает сталь. Рано или поздно он дотянется чуть дальше, чем нужно, вращающееся лезвие разбрызгает в воздухе капли темно-красной крови, и палец, рука или часть руки соскользнут по гладкому желобу вниз» [2].

Это описание производства гонта было дано Вальтером В. Вольке, управляющим редактором журнала Sunset Magazine, в статье, целью которой было оправдание убийств, совершенных толпой в Эверетте, и оно не содержит преувеличений. Изготовители гонта выделяются среди остальных рабочих своими изуродованными руками и мертвенно-серым цветом щек.

«Характер занятий человека, его ежедневная рабочая среда в значительной степени определяют характер самого человека и не могут не формировать ранние годы, по крайней мере, его экономической организации. Люди, заигрывающие со смертью в своем повседневном ремесле, привыкают к физической опасности, они начинают презирать человека, чье ремесло не требует физической доблести. Точно так же в своих организациях они начинают испытывать раздражение и презрение к затянутому процессу переговоров, дуэли умов и интеллекта, в которую вступают более консервативные организации ради завоевания уступок трудящимся. Их девизом становится „Бей быстро и бей сильно“ * * *», — говорит И. П. Марш, президент Федерации труда штата Вашингтон, рассуждая об изготовителях гонта [3].

Лесозаготовки — занятие не менее опасное, чем производство гонта. Бесчисленные деревянные изделия повседневного спроса потребовали своей дани человеческой кровью. Падающее дерево или сук, оплошность на реке, неисправный карос, ослабленная эстакада — каждое из них может означать неподвижное и изуродованное тело. Раз за разом лесорубы организовывались для улучшения условий своего труда, но неизменно обнаруживали, что они разбиты или преданы. Играя на естественном стремлении лесных рабочих к организации, ушлые мошенники создавали профсоюзы, которые были не более чем агентствами по сбору членских взносов. Политики спонсировали организации в собственных целях. Созданные самими рабочими профсоюзы попадали в руки чиновников, использовавших их в корыстных личных целях. Снова и снова работодатели сокрушали зачаточные профсоюзы лишь для того, чтобы увидеть, как они возрождаются с новой силой. Побуждаемые самой необходимостью своей повседневной жизни, рабочие неизменно возвращались к борьбе с новой и лучшей формой профсоюзного движения.

Подобно лесорубам, изготовители гонта раз за разом терпели поражения, но их дух никогда не угасал. Изготовители гонта из Эверетта создали свой профсоюз в результате успешной забастовки 1901 года. В 1905 году они были достаточно сильны, чтобы противостоять предполагаемому снижению заработной платы. В 1906 году они бастовали в знак солидарности с ткачами Балларда и проиграли. Меньше чем за год потерпевший поражение профсоюз вернул свои позиции в прежнем объеме. К 1911 году Международный союз изготовителей гонта насчитывал почти 2 000 членов, большинство из которых разделяли взгляды «Индустриальных рабочих мира». Вопрос об аффилиации с I. W. W. широко обсуждался и был предотвращен от вынесения на референдум усилиями нескольких чиновников. Дальнейшее обсуждение этого вопроса было исключено из колонок их официального органа «The Shingle Weaver» Девятым ежегодным съездом [4].

После этой пощечины прогрессивные члены массово вышли из профсоюза, оставив дела в руках консервативных и реакционных элементов. Предпринимались попытки заключить контракты с работодателями; и в 1913 году чиновники получили 30 000 долларов от Американской федерации труда и имитировали организацию всех работников леса и лесопилок в единый орган. Это был шаг, направленный против лесных и лесопромышленных рабочих из I. W. W., которых одинаково опасались как работодатели, так и чиновники цеховых профсоюзов из-за их новой силы, обретенной благодаря аффилиации Братства лесорубов в южных штатах. Вместо того чтобы добиться успеха благодаря этому шагу, профсоюз изготовителей гонта потерял членов и впоследствии утверждал, что индустриальный юнионизм потерпел неудачу в лесной промышленности.

Экономический кризис 1914–1915 годов застал все профсоюзы в плачевном состоянии. Работодатели использовали армию безработных в качестве топора для урезания заработной платы. Весной 1915 года в гонтовых мастерских Эверетта было вывешено уведомление о снижении заработной платы. Рабочие незамедлительно забастовали. За этим последовали штрейкбрехеры, наемные боевики, судебные запреты и насилие. Забастовка провалилась, заработная плата была снижена, но рабочие вернулись к труду, полагаясь на «джентльменское соглашение» о том, что работодатели добровольно повысят зарплату изготовителям гонта, когда гонт снова будет продаваться по ценам, которые они приносили до кризиса. Вера в соглашения сыграла свою смертоносную роль; изготовители гонта верили, что работодатели намерены сдержать свое слово.

Весной 1916 года цены на гонт взлетели выше, чем за предыдущие годы, но обещанное повышение так и не материализовалось. Опираясь лишь на костяк организации, горстка решительных делегатов встретилась в Сетле в апреле и решила потребовать восстановления ставок 1915 года на всей территории юрисдикции профсоюза изготовителей гонта, назначив 1 мая датой вступления повышения в силу.

В назначенный срок или вскоре после него большинство лесопилок Северо-Запада выплатили ставки по тарифу. Эверетт, где работодатели дали свое «честное слово», отклонил требования бастующих. Борьба началась! Компания Seaside Shingle Company, не состоявшая в Коммерческом клубе, вскоре удовлетворила повышение. Многие другие компании, в особенности Jamison Mill, в течение месяца начали ввоз штрейкбрехеров. Крик о «внешних агитаторах» был забыт на время, достаточное для того, чтобы отправиться на поиски печально известных боевиков и погонщиков штрейкбрехеров. Трущобы, адовы кущи капитализма были прочесаны мелким гребнем в поисках дегенератов с послужным списком беззаконных бесчинств. Бастующие выставили пикеты, и вечно присутствующая классовая война начала проявлять себя отнюдь не мирными способами.

В течение мая, июня и июля пикеты приходилось удерживать перед лицом жесткого противодействия со стороны местных властей, являвшихся послушными орудиями лесного траста. Ряды пикетчиков постоянно редели из-за фальшивых арестов и тюремных заключений по любому обвинению и без оного, пока к 19 августа на пикетах осталось всего восемьнадцать человек.

В то конкретное утро полиция Эверетта обыскала горстку пикетчиков перед лесопилкой Jamison Mill, чтобы убедиться в отсутствии у них оружия, а когда этот факт подтвердился, они выпроводили людей на узкий эстакадный мост, тянувшийся над ответвлением залива. Когда пикетчики вышли на середину моста, нанятые головорезы числом около семидесяти человек под личным руководством и при подстрекательстве своего работодателя Нила Джемисона нахлынули с обеих сторон, не оставив иного пути к спасению, кроме тридцатифутового прыжка в глубокие воды залива, и с помощью кастетов и дубинок совершили нападение на беззащитных рабочих. Пикетчики были зверски избиты. Роберт Х. Миллс, доверенное лицо профсоюза изготовителей гонта, был сбит с ног одним из бандитов открытого профсоюза и избит ногами в ребра и лицо, когда он лежал без чувств на дороге. С возвышения, предусмотрительно удаленного от опасной зоны, полиция хладнокровно наблюдала за происходящим.

С наступлением темноты в ту ночь пикетчики при поддержке возмущенных граждан вернулись к нападению с дубинками и кулаками. Ситуация изменилась кардинально. «Моральным героям» размозжили головы. Увидев, что штрейкбрехеры основательно побиты, «блюстители порядка» бросились на выручку с обнаженными револьверами. В рукопашной схватке один профсоюзный пикетчик был ранен пулей в ногу.


Примерно десять ночей спустя мистер Джемисон выстроил своих штрейкбрехеров в военном порядке и после короткого парада по главным улицам привел их в театр Эверетта; это мероприятие стало знаком признательности за их «эффективность». Эта надменная демонстрация возмутила бастующих и горожан, и когда штрейкбрехеры вышли из театра, едва не вспыхивал бунт. Миллс присутствовал там и, хотя был слишком слаб от недавних травм, чтобы принимать активное участие в стычке, был арестован и брошен в тюрьму из-за невозможности внести залог. Человек, который совершил на него смертельное нападение на лесопилке, подал жалобу под присягой. Впоследствии Миллс был предан суду и оправдан по обвинению в подстрекательстве к бунту. Никаких мер в отношении его нападавшего принято не было. И ни в одном из этих актов насилия I. W. W. никоим образом не участвовала.

V etot period na vsem Tikhookeanskom poberezhe, vklyuchaya port Everett, prokhodila stachka dokkerov. Gnev rabotodateley obrushilsya prezhde vsego na takelazhnikov i grischikov, poskolku eta organizatsiya ne razdelyala ideyu tsehovykh kontraktov ili soglasheniy i bolshinstvom golosov prinyala predlozhenie "obedinit vse profsoyuzy morskoj transportnoy industrii — ot sklada v punkte otpravleniya do sklada v punkte naznacheniya — v odnu moshchnuyu organizatsiyu, kotoraya postoyanno sovmestno vstrechaetsya, dumaet i deystvuyet". [5] Industrialno splotivshiesya rabotodateli Tikhookeanskogo poberezhe ne ochen-to zhelali, chtoby rabochie obedinyalis po tem zhe printsipam, po kakim assoziirovali sebya sami vladeltsy. Stachka dokkerov nachalas 1 iyunya i soprovozhdalas bolee ili menee serioznymi besporyadkami v razlichnykh punktakh, prichem bolshaya chast nasiliya provotsirovalas detektivami, vnedrennymi rabotodatelyami v profsoyuzy. Rabotniki buksirovshchikov v Everett takzhe stachkovali, v chastnosti protiv Amerikanskoy buksirovchnoy kompanii, prinadlezhashchey kapitanu Garri Ramwellu. Vse bachyushchie stachku profsoyuzy v Everett byli affilirovany s Amerikanskoy federatsiey truda. Stachuyushchie dokkery iz Sietla vremya ot vremeni podderzhivali rabochikh gontsovogo proizvodstva na ikh linii pikezirovaniya, a otdelnye chleny Industrialnykh rabochikh mira, imeyushchie dubliruyushchie bilety Amerikanskoy federatsii truda, stoyali plokho k plechu so stachuyushchimi, odnako ofitsialno Industrialnye rabochie mira ne prinimali uchastiya ni v kakikh stachkakh.



[image: One of the thousands who donate their fingers to the Lumber Trust. The Trust compensated all with poverty and some with bullets on November 5, 1916.]

Odin iz tysyach zhertvuyushchikh svoi paltsy lesnomu trastu. Trast otplatil vsem nishchetoy, a nekotorym — pulyami 5 noyabrya 1916 goda.



Mezhdu tem v Sietle Industrialnye rabochie mira zadumali organizovat lesnykh i derevoobrabatyvayushchikh rabochikh v masshtabe, kakogo prezhde nikogda ne predprinimalos. Iz okruzhayushchikh rayonov postupali zayavki s trebovaniyami organizatorov, a takzhe razdavalis prizyvy provesti massovyy syezd dlya obsuzhdeniya usloviy v otrasli. I vse zhe, kak ni stranno eto moglo pokazatsya tem, kto ne znaet, kak prilivayut i otlivayut profsoyuzy, v tot moment v sietlskom otdelenii lesorubov naschityvalos menee polsotni chlenov s uplachennymi vznosami — tak velika byla depressiya s 1914 po 1916 god. Konferentsiyu naznachili na 4 iyulya, i na nee otkliknulis pyatsot delegatov-lesorubov, predstavlyayushchikh pochti stolko zhe lagerey v okruge. Entuziazm by vysok! Sobravshiesya rabochie predlozhili prinyat plan okruzhnoy organizatsii v sootvetstvii s sovremennymi tendentsiyami lesnoy promyshlennosti. Soyuz lesorubov, izvestnyy togda kak Mestkom № 432, ratifitsiroval resheniya konferentsii. V kachestve predvaritelnogo shaga bylo resheno nayti organizatora dlya obsledovaniya situatsii v lesnoy promyshlennosti na okruzhayushchey territorii. Svyazalis s tsentralnym shtab-kvartiroy v Chikago, vyyasnili, chto Dzheyms Ruan svoboden, i 31 iyulya ego napravili v Everett, chtoby vyyasnit nastroeniya v voprose industrialnogo profsoyuznogo dvizheniya.

V tu noch Ruan vystupil na Vetmor-avenyu v pyatdesyati futakh ot Xyuit-avenyu v sootvetstvii s ulichnymi pravilami. O mestnykh usloviyah rechi ne shlo, poskolku Ruan tolko chto pribyl iz drugogo regiona strany i ne znal, chto v Everett idet stachka rabochikh gontsovogo proizvodstva. Ego rech svelas glavnym obrazom k ssylkam na otchet Komissii po promyshlennym otnosheniyam; broshyura, obobshchayushchaya etot otchet, byla edinstvennoy literaturoy, predlagavsheysya k prodazhe na sobranii. Blizhhe k kontsu svoego vystupleniya Ruan zayavil:

— Amerikanskaya federatsiya truda verit v podpisanie dogovorov s rabotodatelyami. Tsehovye profsoyuzy schitayut eti kontrakty svyashchennymi. Kogda odin tseh bstachkuet, ostalnye vynuzhdeny prodolzhat rabotu. Eto zastavlyaet tsehovye profsoyuzy shabnichat drug protiv druga.

— Ty lzhets! — voskliknul Dzheyk Mishel, predstavitel Amerikanskoy federatsii truda, tverdo zashchishchavshiy svoyu organizatsiyu.

Iz avtomobilya u kraya tolpy Donald Mak-Rey, sherif okruga Snohomish, kriknul Mishelu:

— Dzheyk, ya zaderzhu etogo parnya, esli skazhesh.

— Ya ne vizhu nuzhdy ego zaderzhivat, — vozrazil Mishel. — On eshche nichego ne skazal, za chto ego stoilo by zaderzhat.

Tem ne menee Mak-Rey, usurpirovav polnomochiya mestnogo politseyskogo upravleniya, zastavil Ruana sosyti s tribuny i poyti s nim v okruzhnuyu tyurmu. Mak-Rey byl pyan.

Ruana derzhali v chase. Srazu zhe posle osvobozhdeniya on vernulsya na ugol, chtoby prodolzhit rech. Togda politseyskiy ofitser Foks arestoval ego i dostavil v gorodskuyu tyurmu. Ego brosili v temnuyu kameru za otkaz vypolnyat tyuremnuyu rabotu, utrom otveli v sud i, predyaviv absurdnoe obvinenie v torgovle s lotka bez litsenzii, otkazali v sude prisyazhnykh, otkazali v perenese sily, ne predostavili vozmozhnosti nayti advokata i prigovorili k tridtsati sutkam zaklyucheniya s alternativoj pokinut gorod. Kakogo-libo postanovleniya protiv ulichnykh vystupleniy na Vetmor i Xyuit togda ne sushchestvovalo. Ruan predpochol pokinut gorod. Vremya, v techenie kotorogo on dolzhen byl otsutstvovat, ne opredelyalos. Zatem on uekhal v Bellingem, a ottuda otpravilsya v Sedro-Uulli. Ispolzuya vydumannoe imya, chtoby izbezhat chernogo spiska, on porabotal v poslednem meste nekotoroe vremya, chtoby oznakomitsya s usloviyami truda, i vposledstvii vernulsya v Everett.

Levi Remik, odnorukiy veteran promyshlennoy voyny, byl napravlen v Everett sleduyushchim 4 avgusta dlya ispolneniya obyazannostey vremennogo delegata. On oprosil ryad lyudey i prodal nemnogo literatury. Poluchiv prikaz prekratit prodazhu broshyur i gazet, on sprosil stoimost litsenzii torgovtsa s lotka i, obnaruzhiv ee zapretitelno vysokoy, vernulsya v Sietl dlya sbora sredstv na otkrytie ofisa. Nashlos nebolshoe pomeshchenie po adresu Xyuit-avenyu, 1219½, byla uplachena chena za mesyats arendy, i 9 avgusta Remik vyvesil v okne vyvesku i nachal prodavat literaturu i vesti dela Industrialnykh rabochikh mira.

Etot malenkiy zal ostavalsya otkrytym do kontsa avgusta. Migriruyushchie rabochie, stachniki i grazhdane v tselom vremya ot vremeni zakhodili, chtoby rassprosit ob organizatsii ili kupit gazety. Osobo sprosom polzovalis «Solidarity» i «Industrial Worker», prichem poslednyaya gazeta nachala izdavatsya v Sietle 1 aprelya 1916 goda. Ryad grazhdan Everett, zhelavshikh uslyshat lektsiyu Dzheymsa P. Tompsona, kotoryy vystupal v Everett bez pomekh v 1915 godu, a takzhe v marte i aprele 1916 goda, sdelali Remiku pozhertvovaniya, dostatochnye dlya pokrytiya vsekh raskhodov, i bylo dogovoreno, chto Tompson vystupit 22 avgusta. Popytki nayti zal poterpeli neudachu; zaly Everett okazalis zakrytymi dlya Industrialnykh rabochikh mira. Zagovor protiv svobody slova i svobody sobraniy nachalsya vseryez! Ne ostavalos inogo puti, krome kak provesti naznachennoe sobranie na ulitse, poetomu byli vybrany Xyuit i Vetmor — mesto, gde Armiya spaseniya i razlichnye religioznye i politicheskie organizatsii vystupali pochti kazhduyu noch, — i sobytiyu dali reklamu.

Rano utrom v den, predshestvuyushchiy zaplanirovannomu sobraniyu, sherif Mak-Rey, komanduyushchiy otryadom politseyskikh ofitserov, nad kotorymi ne imel ofitsialnogo kontrolya, vormulsya v pomeshchenie Industrialnykh rabochikh mira i sorval so steny vse afishi, reklamiruyushchie vystuplenie Tompsona, izrygnuv proklyatie:

— Etomu cheloveku ne pozvolyat vystupat v Everett!

Povorotshis k Remiku i otkinuv polovinu paltsa, chtoby pokazat znachok, on zauralal:


— Prikazyvayu tebe schisatsya iz etogo goroda! Ubiraysya do vechera, inache uedesh v tyurmu!

Mak-Rey byl pyan. Sklonyatsya do tex por, poka pozvolyalo ego sostoyanie, on shatayas poshli po ulitse v blizlezhashchuyu bilyardnuyu, gde povtoril prikaz sobravshimsya tam lyudyam. Ikh, a takzhe drugih rabochih — vsego 25 chelovek — sgonali v odno mesto, zakhvatili, grubo doprosili, obyskali, i vsekh, kto ne imel semey ili imushchestva v Everett, siloy deportirovali. V tu noch eshche desyat chelovek shvatili na linii pikezirovaniya rabochikh gontsovogo proizvodstva i vyslali iz goroda bez solyudeniya protsessualnykh norm. Podobnoe obrashchenie stalo obshchim pravilom.

— Ni odin chelovek v robochey odezhde ne v bezopasnosti! — zayavil sekretar Stroitelnogo tsehovogo soveta Everett. — Lyudey, tolko chto s raboty, s chekami na zarplatu v karmane, besceremonno vybrosili iz goroda tolko za to, chto oni rabochie. [6]

Remik zakryl malenkiy zal i na sleduyushchee utro uekhal v Sietl, chtoby postavit vopros o vystuplenii Tompsona pered sietlskimi chlenami organizatsii. Nemedlenno pered poldnem Ruan, tolko chto vernuvshiysya v Everett, otpravilsya v zal i, obnaruzhav ego zakrytym i zaperetym, pristupil k ego otkrytiyu. Cherez neskolko minut sherif Mak-Rey v soprovozhdenii politseyskogo ofitsera Foksa voshel v pomeshchenie i prikazal Ruanu pokinut gorod do dvukh chasov. Zatem on razorval ostavshiesya reklamnye materialy k vystupleniyu Tompsona. Mak-Rey byl pyan. Ruan otpravilsya v Sietl, gde otchet ob etom proisshestvii sdelal chlenov organizatsii eshche bolee reshitelno nastroennymi provesti eto sobranie v tot zhe vecher.

S dvadtsatyu ili okolo togo drugimi chlenami Industrialnykh rabochikh mira Tompson otpravilsya v Everett. Armiya spaseniya provodila sluzhbu na uglu. Otstupiv svoyu tribunu eshche dalishe ot ulichnogo perekrestka, Tompson podozhdal, poka Armiya zavershit svoyu tseremoniyu, i tolko zatem nachal lektsiyu. Ispolzuya Otchet Komissii po promyshlennym otnosheniyam v kachestve osnovy svoej besedy, on govoril okolo dvadtsati minut bez pereryvov. Zatem otryad iz pyatnadtsati politseyskih proshol po ulitse i vterlsya v tolnu. Ofitser, vozglavlyavshiy otryad, podoshel k Tompsonu i poprosil ego otpravitsya k nachalniku politsii v politseyskiy uchastok. Skazav tolpe neskolko slov, Tompson soshel s tribuny. Ego mesto totchas zanyal Ruan, kotorogo nemedlenno styanuli s pomostov i peredali tomu zhe ofitseru, kotoryy zanimalsya Tompsonom i ego zhenoy. Zatem g-zha Edit Frenett skazala nebolshuyu rech i prizvala k pesne. Auditoriya otkliknulas pesney «Krasnyy flag», no tem vremenem g-zha Frenett i g-zha Lorna Maler uzhe byli arestovany. Odin za drugim neskolko drugikh pylyalis vystupit, no ikh styanuli ili tolkuli s tribuny. Politsiya zatem obrazovala krug, vzgolyadovshis rukami vokrug tekh, kto stoyal blizko k tribune. Odnogo za drugim grazhdanam pozvolyali vyskolznut za predely «karuseli», poka ne ostalis lish «deporaty». Oni ne delali popytok soprotivlyatsya arestu, i ikh napravili k gorodskoy tyurme. Ofitser, komandovavshiy Tompsonom, byl tak uavlechen svoim plennikom, chto Ruan smog spokoyno uyti s mesta deystviy i vernutsya na ulichnyy ugol, gde govoril bolee polchasa, prezhde chem ego snova arestovali.

Vozmushchennaya etim vtorzheniem v svobodu, g-zha Letelsiya Fay, grazhdanka Everett, podnylas, chtoby prochitat Deklaratsiyu nezavisimosti, no dazhe eto okazalos slishkom revolyutsionnym dlya instrumentov lesnogo trasta. Ugrozhayushchee dvizhenie so storony politsii vernulo ej mysl o ee dvukh nezashchishchennykh detyah i zastavilo prekratit popytki proglasit nezavisimost v Everett.

— Est li v auditorii khot odin krovokrovnyy chelovek, kotoryy podnimetsya na tribunu? — kriknula otvazhnaya malenkaya zhenshchina, shodya s tribuny. Dzheyk Mishel srazu zhe prinyal vyzov i stol zhe bystro byl podavlen politsiej pri pervom zhe upominanii svobody slova.

V tyurme arestovannykh odnogo za drugim obyskali i brosili v «priemnuyu tsisternu». Kogda dooshla ochered komissara obshchestvennoy bezopasnosti — tak imenovalsya nachalnik politsii Kelli pri suschestvuyushchey v Everett forme pravleniya, — on skazal emu:

— G-n Tompson, ya ne hochu vas sapretit.

— Kak interesno, — otvetil Tompson. — Pochemu zhe vy derzhite menya zdes?

— My ne khotim, chtoby vy v nastoyashchee vremya vystupali na ulitse.

— Est li u vas kakoe-libo postanovlenie protiv etogo, to est narushil li ya kakoy-libo zakon? — sprosil Tompson.

— O net, net. V etom delo, — vozvratilsya Kelli. — U nas idut stachki, trudovye neskolko zdes, i my ne khotim, chtoby vy voobshche zdes vystupali. My rady vam v lyuboe drugoe vremya, no tolko ne seychas.

— Nu, — skazal Tompson, — kak predstavitel truda, ya schitayu, chto imenno togda, kogda u truda beda, — eto vremya, kogda mne khotelos by vystupat, no ya ne sobirayus propovedovat nichego takogo, protiv chego, kak mne kazhetsya, vy mogli by vozrazhat.

— Poslushay, Tompson, — skazal Kelli, — esli vy soglasites srazu uekhat iz goroda, ya vas otpuschu. Ya ne khochu vas sapretit.

— Vy verite v svobodu slova? — sprosil Tompson.

— Da.

— I ya ne arestovan?

— Net, vy ne arestovany.

— Togda podyom na sobranie, — s ulybkoy skazal Tompson, — potomu chto ya vozvrashchayus i budu vystupat.

— O net, ne budete! — i Kelli,, neskolko smeyas. — Net, ne budete!

— Esli vy otpustite menya, ya poydu pryamo na ugol i budu vystupat, a esli otpravite iz goroda, ya vernus, — vyrazitelno skazal Tompson. — Ya ne znayu, chto vy soberetes delat, no moya pozitsiya takova.

— Zapretite ego vmeste s ostalnymi! — byl rezkim otvetom «komissara obshchestvennoy bezopasnosti».

V etot moment iz avtomobilya dlya patrulirovaniya priveli Dzheymsa Ruana i obyskali. Kogda ofitsery uzhe sobiralis pomestit ego v kameru k ostalnym, sherif Mak-Rey kriknul:


— Ne sadivite ego tuda, on — podstrekatel vsego etogo proklyatogo dela. Otdayte ego mne. Zatem on posadil Ruana v svoy avtomobil, otvez v okruzhnuyu tyurmu i brosil v kameru vmeste s B. E. Pekom, kotoromu ranee uzhe vydavali predpisanie pokinut gorod («floater») za vystuplenie na ulitse 15 avgusta ili okolo togo. Mak-Rey byl pyan.

Bolee polusotni vozmushchennyh grazhdan posledovali za dvadtsatyu odnim arestovannym k tyurme, gromko osuzhdaya prestuplenie protiv ikh konstitutsionnykh prav. Redaktor H. W. Watts iz «Northwest Worker», profsoyuznoy i sotsialisticheskoy gazety, izdavaemoy v Everett, vyrazitelno vyrazil svoe mnenie o podavlenii svobody slova i v tot zhe moment byl broshen v tyurmu. Opasayas serioznogo vzryva, Mishel poluchil razreshenie obratitsya k lyudyam, okruzhayushchim tyurmu. Tolpa, poluchiv ot Mishela zavereniya v tom, chto s lyudmi budut obrashchatsya khorosho i chto s nimi mozhno uvidetsya utrom, spokoyno rasseyalas i vernulas po domam.

Arestovannym za svobodu slova v politseyskom zhurnale predyavili obvinenie v brodyazhnichestve, no nikakikh formalnykh obvineniy bolshe ne vydavali, i do suda delo ne doshlo. Na sleduyushchee utro Tompson s zhenoy, imevshie obratnye bilety na mezhdugorodnyy tramvay, byli deportirovany po zheleznoy doroge vmeste s Herbertom Malerom, sekretarem sietlskih Industrialnykh rabochikh mira. G-zha Maler, g-zha Frenett i ostalnye arestovannye byli dostavleny na Gorodskoy prichal i deportirovany na sudne. Po podstrekatelstvu Mak-Reya i bez sudebnogo postanovleniya u Dzheymsa Orra iz lichnykh sredstv izyat 13 dollarov i peredany pursuru sudna dlya opredeleniya stoimosti proezda deportirovannykh v Sietl. Protesty protiv etogo uzakonennogo grabezha okazalis bespoleznymi; summa proezda tak i ne byla vozvrashchena. Mer Everett Merrill, otvechaya na pismo Malera, obeshchal, chto eti dengi budut vozvrashcheny Orru. Ego slovo okazalos takim zhe khoroshim, kak slovo vladeltsev gontsovykh fabrik Everett. Prominentnye chleny Kommercheskogo kluba pridali deportatsii grazhdanskoe velichie svoimi maternymi ugrozami primenit fizicheskuyu silu v tom sluchae, esli kto-libo iz deportirovannykh arestovannykh osmelitsya vernutsya.


Po pribytii v Sietl deportirovannye muzhchiny soveshchalis s drugimi chlenami profsoyuza, rasskazyvaya ob izbieniyakh, kotorym nekotorye iz nikh podverglis v tyurme, i v rezultate byl organizovan komitet svobody slova v sostave Sema Diksona, Dana Emmeta i A. E. Sopera. Telegrammy zatem otpravili v tsentralnyy shtab, v «Solidarity» i v razlichnye otdeleniya organizatsii, uvedomlyaya ikh o sluchivshemsya. Na ulichnom sobranii v tot zhe vecher g-zha Frenett, g-zha Maler i Dzheyms P. Tompson soobshchili rabochim fakty i sobrali bolee 50 dollarov dlya ispolzovaniya komitetom v svoej rabote. V Everett Sovet truda prinyal rezolyutsiyu, v kotoroy zayavil, chto mestnye profsoyuzy podderzhivayut borbu za svobodu slova, i osuzhdal Mak-Reya i vlasti za ikh nezakonnye deystviya. Borba za svobodu slova nachalas!

Tem vremenem Remik vernulsya v Everett i obnaruzhil, chto vsya literatura byla konfiskovana iz zala. V den, sleduyushchiy za ego vozvrashcheniyem, 24 avgusta, sherif Mak-Rey vo rzhe vvalilsya v zal v soprovozhdenii politseyskogo ofitsera. Skosiv glaza na Remika, on voskliknul:

— Ty, b...y syn, ty chto, snova zdes? Nadevay paltso i lez v etot avtomobil!

Skvativ trafaret Industrialnykh rabochikh mira, lezhavshiy na stole, on razorval ego v klokya.

— Esli kto-nibuto sprosit, kto eto razorval, — pompezno, — skazhite im, chto eto razorval sherif Mak-Rey!

tolknuv Remika v avtomobil so slovami, chto tyurma dlya nego slishkom legkoe nakazanie i poetomu ego otvezut k mezhdugorodnomu tramvayu i deportiruyut, sherif uekhal, chtoby ispolnit svoyu ugrozu. Mak-Rey byl pyan.

V tot vecher na uglu Garri Faynberg vystupal pered bolshoy auditoriej i ne podvergsya pomekham. To, chto eto proizoshlo ne iz-za izmeneniya politiki instrumentov lesnogo trasta, stalo ochevidno, kogda sekretar Herbert Maler otpravilsya v Everett na sleduyushchiy den v svyazi so slozhivsheysya situatsiey. Na vokzale ego vstretil sherif Mak-Rey, kotoryy sprosil, zachem tot pribyl v Everett. — Uvidet mera, — otvetil Maler. — Vse, chto vy hotite skazat meru, vy mozhete skazat mne, — byl otvet Mak-Reya. Posle korotkogo razgovora Maler byl deportirovan v Sietl tem zhe vagonom, na kotorom sovershil poezdku tuda. Mak-Rey byl pyan.

F. V. Stid vnov otkryl zal 26-go chislom i sumel uderzhivat ego paru dney. V tot vecher vystupili tri otechestvennykh oratora. J. A. Makdonald, redaktor «Industrial Worker», otkryl sobranie. Dzhordzh Ris vystupil sleduyushchim, no, kogda on nachal propovedovat primenenie nasiliya, Garri Faynberg styanul ego s tribuny i zavershil sobranie. Arestov ne proizvodilos.

Imenno v etot period sekretar Herbert Maler napravil pismo gubernatoru Ernestu Listeru, soobshchaya emu o sostoyanii bezzakoniya, sushchestvuyushchem v Everett. Vtoroe pismo bylo otpravleno meru Merrillu, i v nego byla vklyuchena kopiya pisma Listeru. Otveta na eto obrashchenie ne posledovalo.

Nekotoroe vremya posle etogo ulichnym sobraniyam ne meshali. Faynberg vystupil bez pomekh v ponedelnik vecherom, a Dan Emmet snova otkryl zal. Vo vtornyk vecherom, v tot zhe vecher, kogda proizoshli besporyadki v teatre, Tompson obratilsya k auditorii, sostoyashchey iz tysyach grazhdan Everett, soobshchiv im fakti areshtov, proizvedennykh nedelyu ranee, i predosteregaya rabochikh ot ispolzovaniya nasiliya v lyubykh sporakh s rabotodatelyami.

Proderzhavshis u Mak-Reya v techenie vosmi dney bez kakikh-libo dokumentov o zaklyuchenii pod strazhu, Ruan byl peredan gorodskoy politsii i osvobozhden 1 sentyabrya. On vernulsya na ulichnyy ugol i vystupal neskolko posleduyushchih nochey, vklyuchaya «Den truda», prishsheysya na 4-e chislo. Mezhdu tem on navestil dom Dzheyka Mishela i, posle togo kak industrialnoe profsoyuznoe dvizhenie bylo obyasneno bolee podrobno, Mishel soglasilsya s tem, chto tsehovaya dogovornaya sistema vynuzhdaet rabochikh zanimatsya shabnichestvom. Vskore posle etogo Ruan uekhal v Anakortes, chtoby vyyasnit nastroeniya po povodu organizatsii v tom rayone.

Etot period otnositelnogo mira ob'yasnyalsya tem, chto lesnye magnaty osoznavali: ikh deystviya ne delayut chesti ni im sami, ni ikh gorodu, i oni hoteli proizvesti blagopriyatnoe vpechatlenie na federalnogo posrednika Blekmana, nahodivshegosya v Everett po prosbe ministra truda SShA Uilsona. Imenno v eto vremya storonniki otkrytogo profsoyuza tayno sobirali sily dlya eshche bolee bezzakonnoy i zhestokoy kampanii.

Dela postepenno uskolsnuli iz ruk vlastey Everett i pereshli v ruki tekh dolzhnostnykh lits okruga Snohomish, kotorye v bolshey stepeni kontrolyuysya lesnymi interesami.

— Tom, — skazal odnazhdy Dzheyk Mishel nachalniku politsii Kelli, — kazhetsya strannym, chto vy ne mozhete spravitsya s situatsiej.

— Ya-to mogu spravitsya, — ozloblenno otvetil Kelli, — no Mak-Rey poslednie dve-tri nedeli tselo pyanstvoval zdes i vlez v moi dela.

Imenno 30 avgusta lesnoy trast okonchatelno lisil gorodskikh chinovnikov vsej vlasti i pererul dela sherifu. V etoy svyazi tsitata iz Otcheta Komissii po promyshlennym otnosheniyam osobenno naglyadno pokazyvaet tipichnoe promyshlennoe sostoyanie:

«Svoboda slova v neofitsialnom i lichnom obshchenii otzyvalas zhitelyam ugolnykh lagerey. Ona takzhe otzyvalas publichnym oratoram. Organizatoram profsoyuzov ne razreshalos obrashchatsya k sobraniyam. Periodicheskie izdaniya, razreshennye v lagerakh, podvergalis tsenzure takim zhe obrazom. Predprinimateli, ispolzuya svoyu vlast bystrogo uvolneniya, mogli zapreshchat svobodu pressy, svobodu slova i svobodu sobraniy, chtoby predotvratit politicheskuyu deyatelnost, napravlennuyu na podavlenie narodnogo pravleniya i zavoevanie politicheskogo kontrolya. Ya nakhozhu, chto glavoy politicheskoy mashiny yavlyaetsya sherif».

V Everett ofis sherifa kontrolirovalsya Kommercheskim klubom, a Kommercheskiy klub, v svoyu ochered, nahodilsya pod dominirovaniem lesnogo trasta cherez vnutrenniy krug. Deystvuya ot imeni trasta, utrom 30-go chisla proshlo sobranie nebolshogo komiteta, v kotorom prinimali uchastie redaktor kontroliruemoy trastom gazety, sekretar Kommercheskogo kluba, dva gorodskih chinovnika, bankir i magnat lesnogo trasta. Dnem sostoyalos bolee massovoe sobranie lits, imeyushchih kontrol, i, v sootvetstvii s prizyvom, uzhe opublikovannym v «Everett Herald», neskolko soten shabshchikov, gunmenov i drugih storonnikov otkrytogo profsoyuza sobralis v tot vecher v Kommercheskom klube.

Komissar po finansam V. X. Kley predlozhil, chto, poskolku federalnyy posrednik Blekman, avtoritet v voprosakh truda, nakhoditsya v gorode, bylo by neplokho prokonsultirovatsya s nim otnositelno uregulirovaniya. Bankir Mudi zayavil, chto, po ego mneniyu, soveshchanie ne tselesoobrazno, poskolku g-n Blekman mozhet sklonitsya v storonu rabochikh, a posle zamechaniya «gubernatora» Klafa, byvshego gubernatora Minnesota i predstavitelya vladeltsev fabrik, o tom, chto uregulirovat nechego, eto predlozhenie bolshe ne rassmatrivalos.

H. D. Kuli, spetsialnyy yurist ryada fabrik, gubernator Klaf, vidnyy fabrichnyy vadelenets, i drugie zatem obratilis k sobraniyu s rechyu v prodolzhenie uzhe razrabotannykh planov. Klaf sprosil Mak-Reya, smozhet li tot spravitsya s situatsiej. Mak-Rey otvetil, chto u nego nedostatochno deputatov.

— Togda privedyte k prisyage chlenov Kommercheskogo kluba! — potreboval Klaf. Eto bylo sdelano. Pochti dve soty lyudey, chyo chlenstvo bylo oplacheno vladeltsami fabrik, «dobrovolno» predostavili svoi uslugi. Mak-Rey privel k prisyage neskolko chelovek, a zatem, vpervye v svoej zhizni obnaruzhiv, chto materitsya — delo trudnoes, W. W. Blain, sekretar Kommercheskogo kluba, ne byvshiy ni gorodskim, ni okruzhnym chinovnikom, privel k ostalnoy chasti prisyag, kotorye prinimali deputaty. Vse sobranie bylo nezakonnym.

Ot vremeni do vremeni otryad deputatov popolnyalsya, poka ih chislo ne vozroslo do soten. On byl razdelen na sektsii A, B, V i t.d. Kazhdomu otdelu byli naznacheny spetsialnye obyazannosti: odnomu sledit za pribyvayushchimi poyezdami v poiskah storonnikov svobody slova, drugomu — za sudnami v poiskah chlenov Industrialnykh rabochikh mira, a drugim — dlya vypolneniya razlichnykh obyazannostey, takikh kak deportatsiya i izbieniya rabochikh. Eto oznachalo nachalo rezhima terrora, vo vremya kotorogo ni odin rabochiy bez imushchestva ili simpatiziruyushchiy profsoyuzam ne byl v bezopasnosti ot napadeniya.

Primerno v eto zhe vremya Kommercheskiy klub sdelal vid, chto rassleduet stachku rabochikh gontsovogo proizvodstva. Ni odin iz stachnikov ne byl vyzvan dlya izlozheniya svoej storony konflikta, a J. G. Braunu, mezhdunarodnomu prezidentu Soyuza rabochikh gontsovogo proizvodstva, otkazali v razreshenii dat pokazaniya. Komitet utverzhdal, chto rabotodateli ne mogut platit zaprashchivaemuyu zarplatu. Byli opublikovany otricatelnye vyvody, kotorye utverdil klub.

Advokaty E. S. Dailey, Robert Fassett i Dzhordzh Loutitt, a takzhe ryad drugih bespristrastnykh chlenov, ne podderzhivavshih programmu otkrytogo profsoyuza, vyshli iz sostava chlenov iz-za etikh razlichnykh deystviy. Ikh imena byli vyvesheny na doske obyavleniy, i bylo rekomendovano boykotirovat ikh. Nastroeniya protiv organizatsii, otvetstvennoy za khaoticheskie usloviya v Everett, stali v kontse kontsov nastolko silnymi, chto prakticheski vse torgovtsy, chyo imushchestvo ne bylo zalogovano ili kotorye inache ne zaviseli ot kaprizov lesnykh magnatov, vyvesili v svoikh oknah uezdovye uvereniya,

«MY NE CHLENY KOMMERCHESKOGO KLUBA».


Ikh imena takzhe byli pomecheny na doske obyavleniy, i dlya popytki dovesti ikh do bankrotstva byli zadeystvovany boykot i drugie sredstva.

Do etikh sobytiy i nekotoroe vremya posle nikh pered klubom vystupali emissary interesov otkrytogo profsoyuza. A. L. Veytch, spetsialnyy yurist Assotsiatsii torgovtsev i promyshlennikov, odnazhdy vystupil pered deputatami o trudovykh konfliktakh v San-Frantsisko i ispolzuemykh dlya ikh razresheniya metodakh. Veytch pozdnee byl odnim iz advokatov po delu Tomasa H. Treysi, i ego naymali ot imeni shtata s usloviem, chto on ne poluchit kompensatsii ot shtata. H. D. Kuli, yurist lesopilok i byvshiy prokuror, takzhe vystupal v raznoe vremya po voprosam otkrytogo profsoyuza. Kuli takzhe yavlyalsya advokatom obvineniya po delu Treysi, i on, kak i Veytch, byl nanit «zainteresovannymi litsami». Kuli byl odnim iz antiprofsoyuznykh oratorov na sobranii deputatov, na kotorom takzhe vystupali F. C. Beach iz San-Frantsisko, prezident M. & M., Robert Mudi, prezident Pervogo natsionalnogo banka v Everett, gubernator Klaf, fabrichnyy magnat, F. K. Beyker, prezident Kommercheskogo kluba, i polkovnik Roland X. Hartli, kandidat na post gubernatora Vashingtona ot otkrytogo profsoyuza na predstoyashchikh vyborakh. Leyg Irvin iz Sietla, sekretar Assotsiatsii rabotodateley, i Murray, prezident Natsionalnoy assotsiatsii promyshlennikov, takzhe aktivno rukovodili sudbami Kommercheskogo kluba.

Byl sozdan spetsialnyy komitet otkrytogo profsoyuza, kharakter deyatelnosti kotorogo stanovitsya ocheviden, esli rassmotret sleduyushchie dve tsitaty iz ego protokolov, vzyatye sredi drugikh podobnogo smysla:

«Resheno vzyatsya za reklamu v profsoyuznykh zhurnalah i „Northwestern Worker“». [7]

«Obsuzhden vopros o tom, naskolko daleko idti v propagande otkrytogo profsoyuza na segodnyashnem utrennem sobranii deputatov. A takzhe tselesoobraznost podachi obeshchaniy. G-n Mudi dolzhen obsudit vopros o zakonnosti obeshchaniy s g-nom Koulmanom. Primechanie: Na sobranii deputatov vse oratory ochen silno zatronuli vopros ob otkrytom profsoyuze, i, naskolko udalos uvidet, vse prisutstvovavshie kazalis blagosklonnymi». [8]



Naskolko daleko oni v konechnom itoge zashli, yavlyaetsya istoricheskim faktom. Odnako v to vremya byli vydeleny sredstva na pokupku dubinok, svintsovykh bulav, oruzhiya i boepripasov, a takzhe na naym detektivov, promyshlennykh shpionov i «agentov-provokatorov». [9]

SNOSKI:

[2] Zhurnal «Sunset», fevral 1917 g. «Industrialnye rabochie mira i zolotoe pravilo».


[3] Dopolnitelnyy otchet ob «industrialnoy voyne v Everett» prezidenta Ernesta P. Marsha syezdus Gosudarstvennoy federatsii truda, prohodivshemu v Everett, sht. Vashington, s 22 po 26 yanvarya 1917 g.


[4] Tom 9, № 2, «The Shingle Weaver», Spetsialnyy nomer syezda, fevral 1911 g.


[5] Predlozhenie № 5, predstavlennoe na referendum chlenstva Tikhookeanskogo okruga I. L. A., mestkom takelazhnikov i grischikov № 38, na ikh ezhegodnykh vyborakh 6 yanvarya 1916 g.


[6] Dreamland Rink Meeting, Seattle, Nov. 19th, over 5,000 in
attendance.


[7] Protokoly Komiteta otkrytogo profsoyuza ot 27 sentyabrya.


[8] Protokoly Komiteta otkrytogo profsoyuza ot 29 oktyabrya.


[9] Sobytiya predydushchey glavy podtverzhdayutsya pod prisyagoy pokazaniyami svidetelyami obvineniya Donalda Mak-Reya, sherifa okruga Snohomish; i D. D. Merrill, mera Everett; a takzhe svidetelyami zashchity: V. V. Blaina, sekretarya Kommercheskogo kluba; J. G. Brauna, mezhdunarodnogo prezidenta Soyuza rabochikh gontsovogo proizvodstva; V. X. Kleya, finansovogo komissara v Everett; Roberta Faussetta, advokata Everett; Garri Faynberga, odnogo iz obvinyayemykh; g-zhi Letelsii Fay, grazhdanki Everett; Dzheyka Mishela, sekretarya Stroitelnogo tsehovogo soveta Everett; Herberta Malera, sekretarya Sietlskikh Industrialnykh rabochikh mira i vposledstvii sekretarya Komiteta zashchity zaklyuchennykh Everett; Roberta Milsa, biznes-agenta Soyuza rabochikh gontsovogo proizvodstva v Everett; Dzheymsa Orra i Levi Remika, chlenov Industrialnykh rabochikh mira; Dzheymsa Ruana, organizatora Industrialnykh rabochikh mira; i Dzheymsa P. Tompsona, natsionalnogo organizatora Industrialnykh rabochikh mira i oratora s mirovym imenem.
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Dzho (Krasnyy) Doran
Kapitan Dzhak Mitten
Kater «Wanderer».






GLAVA III

REZHM TERRORA

Stoit bylo posredniku Blekmanu pokinut Everett, kak sily «zakona i poryadka» vozobnovili voennye deystviya s takoy gorechyu i zhestokostyu, chto kazhetsya pochti neveroyatnym. 7 sentyabrya g-zha Frenett, X. Shebek, Bob Adams, J. Dzhonson, J. Fred i Dan Emmet byli styanuty s tribuny na Xyuit- i Vetmor-avenyu i bukvalno brosheny v svoi kamery. Na sleduyushchee utro g-zha Frenett byla osvobozhdena, a muzhchiny byli «kenguruvy» kazhdyy na 30 sutok. Melkie oskorbleniya syplilis na nikh, i Dzhonson byl broshen sherifom v «chernuyu dyru». Nekotorye iz muzhchin byli zhestoko izbity kak raz pered ikh osvobozhdeniem neskolko dney spustya.

Kogda Fred Rid i Dzheyms Dvajer byli arestovany na sleduyushchuyu noch za ulichnoe vystuplenie, tolpa grazhdan Everett vmeste s prisutstvovavshimi nemnogimi chlenami Industrialnykh rabochikh mira posledovala za deputatami v okruzhnuyu tyurmu, trebuya osvobozhdeniya Rida, Dvajera i Peka, a takzhe tekh, kto byl arestovan nakanune. Tolpa v svoem kolybanii tuda i suda oprokinula sognivshiy ot starosti zabor iz shtaketnika, postroennyy v rannie gody Everett. Eto nasilie, a takzhe kryki «U vas v tyurme ne ta kompaniya! Vypustite etikh lyudey i posadite «bylkov»!» stali osnovoy, na kotoroy pressa, prinadlezhashchaya trastu, sozdala istoriyu o besporyadkah i popytke otbity tyurmu. Na etom zhe khlupkom osnovanii byl vydan order, obvinyayushchiy g-zhu Frenett v podstrekatelstve k besporyadkam.

Komitet svobody slova napravil Dzhona Berga v Everett v tot zhe den, chtoby nayat advokata dlya lyudey, soderzhavshikhsya bez orderov. On obespokoil uslugami E. C. Dailey i, poka zhdal rezultata usiliy yurista, otpravilsya v zal Industrialnykh rabochikh mira, lish chtoby obnaruzhit ego zakrytym. Tam zhil chelovek, zhelavshiy zabrat svoi odeyala dlya raboty, i Berg predlozhil dostat ikh dlya nego. Zatem on otpravilsya v okruzhnuyu tyurmu i sprosil Mak-Reya. Kogda Mak-Rey voshel i uznal, chto Berg khochet videt sekretarya, chtoby poluchit klyuchi ot zala, on zakrichal:

— Ty eshche odin chlen Industrialnykh rabochikh mira! Bros'te ego v tyurmu, etogo staryogo b...y syna!

Bez kakikh-libo predyavlennyh obvineniy Berga derzhali do sleduyushchego utra, kogda Mak-Rey i deputat vyvezli ego na rodstere v odinokoe mesto na okruzhnoj doroge. Zastaviv ego sojti, Mak-Rey prikazal Bergu idti peshkom v Sietl pod ugrozoy smerti v sluchae vozvrateniya, a zatem ubil Berga udarom i udaril v pah, kogda tot lezhal nits. Mak-Rey byl pyan. Vposledstvii u Berga razvilas tyazhelaya gryzha v rezultate takogo obrashcheniya. On sumel dobratsya do Sietla i, nesmotrya na svoe sostoyanie, vernulsya v Everett v tot zhe vecher.

Ne ustashchivshis predydushchimi deportatsiyami i reshiv oboyti deputatov, kotorye khvatali lyudey s zheleznorozhnykh poezdov i obychnykh sudov, otryad bortsov za svobodu slova 9 sentyabrya sel na poezd do Mukilteo — derevni v primerno chetyrekh milyakh ot Everett, — i tam po predvaritelnoy dogovorennosti podnyalsya na bort katera «Wanderer».

Malenkaya lodka ne vmestila by vsyu gruppu, i shest chelovek buksirovali szadi v bolshoy dori. Na bortu imelos 17 spasatelnykh zhiletov pervogo klassa, prichem kapitan zaimstvoval neskolko shtuk dlya dopolneniya svoego oborudovaniya.

Kogda «Wanderer» dostig tochki primerno v mili s polovinoy ot prichala Veyerhausera, byla zamechena priblizhayushchayasya lodka. eto byl shabshchitskiy buksir «Edison», prinadlezhashchiy Amerikanskoy buksirovochnoy kompanii. Na bortu nahodilis kapitan Garri Ramwell, sherif Mak-Rey i otryad iz primerno shestdesyati deputatov. Kogda «Edison» nahodilsya v dvustakh futakh, sherif nachal strelyat — no pust kapitan Dzhak Mitten rasskazhet svoyu istoriyu sam.


«Pervaya pulya proshla nad nosom. Ya ne znayu, byla li odna pulya vypushena ili dve, zatem pulya popala pryamo nado mnoy v bolshoy chugunnyy glushitel. Sleduyushchaya pulya proletela cherez lodku — moya koyka byla privyazana remnyami k stene, — i cherez odeyalo, i khlopok v odeyale otbili pulyu, i ona upala ploskoy na dno koyki.

Ya ostanovil dvigatel i vyshel k kormovoy dveri, i kak tolko ya shagnuvshiy, vyletela pulya pryamo vozle moey golovy, i v to zhe vremya Mak-Rey kriknul i skazal: „Ty, b...y syn, idudi syuda!“ Skazal ya: „Esli ya nuzhen tebe, idi syuda ty“. Posle etogo oni podveli svoyu lodku i moyu lodku vmeste. Vsego bylo sdelano shest vystrelov.

Mak-Rey nachal snimat lyudey s lodki, i kogda snyal vsekh, to tolkul pilotnuyu rubku i skazal: „Ogo, zdes zhenshchina!“ G-zha Frenett sidela v pilotnoy rubke. Vo vsyakom sluchae, ee zakhvatili, i on skazal: „Ty poluchish tselnyy kostyum na ostrove Makneil za eto“, a zatem skazal kapu Ramwellu — kap Ramwell sidel s krayu: „Eto Oskar Lindstrom, ego toshchite tozhe“.

Zatem oni sobiralis zakrepit lin — oni uzhe zakrepili moy kormovoy lin — i kogda ya naklonilsya s linom, Mak-Rey udaril menya svoim revalverom v zatylok, i kogda ya vypryamilsya, on udaril menya syuda, revalverom primerno vot takoy dliny. (Pokazyvaya.) Ya chto-to skazal emu, a potom on vtyunul revalver pryamo syuda v moy pah i togda zhe sdelal mne gryzhu. Ya skazal emu: „Eto prekrasnyy sposob obrashcheniya s grazhdaninom“. On skazal: „ Ty — chertov grazhdanin, privozish takuyu kompaniyu“, on skazal, „chtoby ustraivat besporyadki v etom gorode“. Ya skazal: „Nu, oni vse ravno chleny profsoyuzov“. On skazal: „Zatkni svoyu chertovu bashku, inache ya snesu ee k chertyam!“, i ya dumayu, chto snes by, potomu chto v nem togda bylo dostatochno viski, chtoby eto sdelat.

Tam byl odin nebolshoy chelovek, ya polagayu, ego zovut Miller, on uvidel ego stoyashchim tam i skazal: „Ty i zdes?“ i zamakhnulsya i udaril ego v visok, i krov potechla vniz po ego litsu i kishke. On udaril ego snova i shatal. Esli by on ne udaril ego tak, chto tot upal na bort, on by uletel za kray, blizko k krayu.

Zatem byl chelovek po familii Berg, kazhetsya, on znal Dzhona Berga. On skazal: „Ty..., ya ustroju tebe tak, chto ty nikogda ne verneshsya!“, i potom kinulsya na Berga, no Berg byl lutsav i vsye uvorachival golovu. On udaril ego po plecham dva-tri raza, ya ne skazhu, skolko imenno, no krovi na Berge ne ostavil. (Chlen Industrialnykh rabochikh mira po familii Kurgvel takzhe byl bit v golovu i plechi.)

Nas vsekh zagnali k kotlu mezhdu palubami, vniz na glavnuyu palubu „Edisona“ i derzhali tam, poka oni ne prichalili, ne dostali avtomobili i patrulnyy vagon i ne pogruzili nas v nikh, otvezli v tyurmu.

Arest kapitana Mittena i ispolnyayushchego obyazannosti inzhenera Oskara Lindstroma sdelal obshchee chislo zaklyuchennykh dvadtsatyu odnim, i vse oni byli posadheny v tyurmu bez predyavleniya kakikh-libo obvineniy. Kogda Berga vveli v tyurmu, Mak-Rey krepko vyrugal ego, prikazav dvum deputatam derzhat ego, poka on budet izbivatsya po plecham i spine kozhanym remnem, u tyazhelogo kontsa kotorogo byl svinets.

S lyudmi v tyurme obrashchalis krayne zhestoko. Odnogo molodogo parnya deputaty sprosili: „Ty — chlen Industrialnykh rabochikh mira?“ — i kazhdyy raz, kogda on otvechal „Da!“, ego silno brosali o stalnye steny kamery, poka ego telo ne prevratilos v odin sploshnoy sinyak. Mittenu otkazali v vozmozhnosti svyazatsya so svoimi druzyami v Everett, chtoby vnestes zalog. Nochi byli kholodnymi, i zaklyuchennym prishlos spat na goloiy polu bez odeyal.

Po istechenii devyati dney vsem muzhchinam predlozhili svobodu, krome Mittena. Oni tut zhe otkazalis ot predlozheniya. „Vse ili nikogo!“ — bylo ih vozmushchennym trebovaniem, i v rezultate etogo proyavleniya solidarnosti Pek i Mitten byli otpushcheny na svobodu vmeste s ostalnymi.


Po osvobozhdenii kapitan Mitten obnaruzhil, chto spasatelnye zhilety byli ukradeny s ego katera, a splyushchennaya pulya udalena iz ego koyki. Skotti Fayf, portovyy kapitan Amerikanskoy buksirovochnoy kompanii, skazal kapitanu Mittenu, chto eto on privel v poryadok veshchi na «Wanderer»!

Tak k prestupleniyam nezakonnogo aresta, lozhnogo zaklyucheniya, krazhi, deportatsii, napadeniya i fizicheskogo ulichsheniya lesnoy trast dobavil piratstvo v otkrytom more. I vse eto bylo lish progulym togo, chto eshche predstoyalo!

Organizator Dzheyms Ruan vernulsya v Everett iz Anakortesa dnem 11 sentyabrya i byl vstrechen na vokzale tremya deputatami, kotorye nemedlenno otvezli ego v okruzhnuyu tyurmu. V to vremya ot tridtsati do soroka drugikh chlenov Industrialnykh rabochikh mira nezakonno soderzhalis pod strazhey. Ruan uznal, chto etikh lyudey vyvodili iz kamer po odnomu i bili deputaty, prichem u Torna i Danna byli osobenno tyazhelye porezy na litse i golove.

Rasskaz Ruana o posleduyushchem prestuplenii dayot predstavlenie o metodakh, ispolzuemykh lesnym trastom.

«Kak tolko ya vyshel iz poezda v Everett, menya vstretili tri deputata. Odin iz nikh skazal, chto sherif khochet videt menya, i ya sprosil, deputat li on. On skazal: „Da“, i pokazal znachok. Zatem ya podnyalsya s dvumya deputatami v okruzhnuyu tyurmu. Cherez minutu-dve voshel sherif Mak-Rey, i on byl dovolno pyan. On skhvatil menya, dergyl vpered i skazal: „Nu chto, vernulsya, da?“, a ya skazal: „Da“. I on skazal: „My ustroim tebe tak, chtoby ty bolshe ne vozvrashchalsya“. Byli eshche oskorbitelnye slova, a zatem menya obyskali i posadili v kameru.

Srazu posle nastupleniya temnoty v tot vecher menya vyveli iz kamery, vernuli moi veshchi, i Mak-Rey skazal: „My otpravim tebya v dorogu do Sietla“. S odnim deputatom on vyvel menya k avtomobilyu, za rulem sdelal Mak-Rey, i u nas byl razgovor. Mak-Rey, kazalos, chuvstvoval sebya ochen razdrazhennym iz-za togo, chto ya skazal lyudyam na ulitse, chto tyurma vshivaya, i on skazal: „My hoteli, chtoby ty uyeshal otsyuda, a ty ne zahotel, i teper“, on skazal, „teper vmeste s ofitserami tebe pridetsya imet delo s tolpoj boobov-grazhdan, i neizvestno, chto etot sbor sdelat“. Byl eshche razgovor, stoishiy togo, chtoby ego povtoryat, i bolshaya ego chast vsyakom sluchae ne godilas dlya povtoreniya.

Myekhali v derevnyu, poka ne doshli do mesta, gde doroga peresekaet puti mezhdugorodnogo tramvaya v primerno dvukh milyakh ot Silver-Leyk, i Mak-Rey prikazal mne vyyti. Zatem on ukazal vniz po putyam i skazal: „Vot doroga na Sietl, i bystro tyudi!“, i ya poshli vniz po putyam.

Ya ne uspel proyti daleko, maybe 50 ili 75 yardov, kak vstretil bandu gunmenov. Oni poshli na menya s oruzhiyem. U nikh byli dubinki, i oni nachali bit menya po golove prikladami svoikh oruzhiy i dubinkami. U vsekh byli nosovye platki na litsakh, krome odnogo. Oni brosili na moyu golovu tkani i pobili menya po golove prikladami eshche, a potom vtatashchili cherez zabor na polose otdela i otoshli nemnogo nazad v les. Zatem oni prigornuli menya k brevnu diametrom vosemnadtsat dyuymov ili dva futa. Ih bylo okolo dyuzhiny, ya by skazal. Po dvoe-troe derzhali kazhduyu ruku i po dvoe-troe kazhduyu nogu, i chetyryore-pyatero derzhali oruzhie vokrug moikh reber — oni derzhali oruzhie blizko vokrug moikh reber vse vremya, neskolko chelovek — i razorvali moyu odezhdu, razorvali rubashku i paltso. Zatem odin iz nikh udalil menya po spine, po goloy spine kakim-to sapom, ya ne znayu, kakim imenno, no slyshal, kak on gruntoval kazhdyy raz, kogda sobiralas udarit. Menya udarili pyatdesyat raz ili bolshe.

Posle togo kak on zakonchil bit menya, oni vernulis k zaboru v storonu dorogi, a ya podobral svoi rasteryannye veshchi i soshli k Silver-Leyk, sdelav pervyy vagon v Sietl.



[image: Organizer James Rowan; Showing his back lacerated by Lumber Trust thugs.]

Organizator Dzheyms Ruan;
Demonstriruet svoyu spinu, ispepshchennuyu golovorezami lesnogo trasta.


Ruan pokazal svoyu silno ispepshchennuyu i v sinyakakh spinu neskolkim vidnym grazhdanam Sietla, posle chego sdelal fotografiyu, kotoraya shiroko rasprostranilas. Voпреки ozhidaniyam lesnykh magnatov, eto obrashchenie ne ostanovilo bortsov za svobodu slova ot prodolzheniya borby. Naprotiv, ono privelo novye otryady entuziastov svobody slova na mesto sobytiy v korotkoe vremya.

Sostav komiteta svobody slova postoyanno menyalsya iz-za areshtov ego chlenov. V voskresen'e, 10 sentyabrya, na massovom sobranii v Sietle Garri Faynberg i Uilyam Roberts byli izbrany dlya sluzhby. Roberts tolko chto spustilsya iz Port-Andzhelesa i zhelal issledovat usloviya iz pervykh ruk, poetomu v kompanii s Faynbergom on otpravilsya v Everett 11-go chisla. Oni vstretili Dzheyka Mishela, kotoryy pozvonil nachalniku politsii Kelli s prosboy razreshit ulichnoe sobranie.

— Ya ne vozrazhayu protiv etogo sobraniya, — otvetil Kelli, — no podozhdite minutku, vam luchshe pozvonit Mak-Reyu i vyyasnit.

Popytki dozvonitsya do Mak-Reya v Kommercheskiy klub i ofis sherifa poterpeli neudachu. Tem vremenem Faynberg prodolzhil sobranie, predstalyayushchee ego zayavleniem pod prisyagoy o tom, chto proizoshlo:

«Я приехал в Everett в семь тридцать в понедельник вечером. Я взял ящик и открыл митинг для Industrialnye rabochie mira. На углу, у зданий и выглядывая из окон, должно быть, собралось тысячи три человек.

Я выступал около 35 минут, а толпа бурно аплодировала. Три роты депутатов (помощников шерифа / дружинников) и vigilant'ов (членов суда линча / дружинников), всего около ста пятидесяти головорезов, маршировали по улице и разделились на три отряда. Один из депутатов подошел, сказал, что я ему нужен, и стащил меня с ящика.

Меня отвели в тюрьму, записали мои приметы, забрали деньги и ценные вещи, которые мне не вернули. К тому времени привели товарища по борьбе Робертса. Пьяный депутат зашел, схватил меня за пальто и вытащил из тюрьмы с явного разрешения должностных лиц. Vigilant'ы принялись избивать меня на тюремном крыльце. Снаружи ждали по меньшей мере пятьдесят депутатов, и все они толпились, пытаясь меня ударить. В конце концов они дали мне возможность сбежать и стали стрелять мне вслед — или в воздух, я не мог понять, но пули меня не задели».

Под присягой Уилльям Робертс подтвердил вышесказанное:

«Я встал на ящик после того, как арестовали товарища по борьбе Файнберга. Толпа проявляла крайнюю враждебность к беззаконию властей. Я сказал им сохранять хладнокровие, что Industrialnye rabochie mira сами разберутся с ситуацией в свое время и по-своему. Меня арестовали и прямо там ударили дубинкой по голове. Меня привели в тюрьму, где за столом сидел Файнберг. Меня вывели из тюрьмы и бросили в толпу vigilant'ов с дубинками. Они начали избивать меня по всему телу. Один из них сказал: "Делайте что угодно, только не убивайте его!"

Наконец один из них ударил меня по голове, я потерял сознание, а когда приходил в себя и пытался убежать, они стреляли в воздух. Затем банда из них запрыгнула в автомобиль, бросилась за мной и снова избила дубинками. Один из них вырубил меня на десять минут, как рассказала одна из наблюдавших за этим женщин.

Пока мы сидели в тюрьме, туда привели двух незнакомых нам мужчин с проломленными головами. Vigilant'ы налево и направо избивали женщин дубинками, а какой-то маленькой девочке лет восьми один из подручных шерифа Мак-Рея из Коммерческого клуба проломил голову».

Робертс побежал по улице к междугородной трамвайной станции, где спрятался за товарным вагоном незадолго до отправления поезда в Sietl. Файнберг, у которого лицо и одежда были в крови, сел на тот же поезд примерно в полутора милях от Everett, и оба вернулись в Sietl.

Джон Овист, житель Мукилтео, вступивший в Industrialnye rabochie mira в Everett в День труда, забрался на ящик и произнес: «Товарищи по борьбе…», но продвинуться дальше не смог. Его сбили с ящика. Овист утверждает: «Мистер Хениг стоял рядом со мной, когда подошел шериф Мак-Рей и треснул его дубинкой по лбу. Я не знаю, что еще с ним случилось, потому что как раз в этот момент шериф Мак-Рей оказался передо мной и столкнул парня с ящика. Когда тех двоих парней арестовали, я начал говорить, и Мак-Рей схватил меня и передал одному из них — не знаю, как их назвать, депутатов или кого там еще. У него на шее была повязана белая косынка, и он отвел меня к окружной тюрьме. Перед тюрьмой стоял полицейский. Если я не ошибаюсь, его зовут Райан, невысокий плотный парень. Я прошел мимо него. Конечно, я и подумать не мог, что он собирается меня ударить, но тут я почувствовал удар сзади. Он ударил меня дубинкой за ухом и так сильно рассек мне голову, что она ужасно кровоточила».

«Когда нас привели в окружную тюрьму, Хениг уже был там. Лицо у него было красное и все в крови. Нас отвели в туалет, чтобы мы смыли кровь, и, когда я вернулся, я услышал крики и стук.

Затем шериф узнал меня — он раньше бывал в Мукилтео — и говорит: "Что ты здесь делаешь?" Я ответил: "Ну, я сюда не приходил, меня сюда привели". Он говорит: "Ты ведь тоже член Industrialnye rabochie mira". Тогда я сказал ему: "Не понимаю, с какой стати я должен приходить и спрашивать у вас, в какую организацию мне вступать!" Тогда он открыл калитку и говорит: "Вот парень из Мукилтео, — говорит он. — Проваливай!" И я увидел — наверное, сто пятьдесят или, может, двести, у меня не было времени их считать, — прямо за тюрьмой выстроились шеренги по обе стороны. И мне пришлось бежать между ними и выскочить с другого конца. Они лупили меня дубинками по голове и везде. Выглядел я скверно, а чувствовал себя еще хуже. У меня были синяки на плечах, на бедрах и под коленями.

Я прорвался сквозь них, и пара человек побежала за мной, но я обогнал их. Думаю, они собирались меня избить дубинками. Я побежал к той станции, где ходит электропоезд на Sietl, и тогда обернулся посмотреть по сторонам, потому что поезд был на Хьюитт-энд-Колби, и когда я спускался по дорожке, двое мужчин остановили меня и спросили, не хватило ли мне. Они велели мне проваливать, и когда я повернулся, тот же полицейский, кажется, его фамилия Райан, ударил меня по лбу, а затем вытащил пистолет и сказал: "Проваливай!" Он был пьян, и они все материли меня.

Пройдя с квартал, я услышал два или три выстрела. Я прошел еще два квартала, после чего у меня так закружилась голова, что пришлось передохнуть. Наконец я прошел дальше, мимо меня проехал автомобиль, я попытался закричать, но они меня не услышали. А потом я прошел еще немного, подъехал автобус, и они меня подобрали».

Очевидцы заявляли, что офицер Дэниелс был одним из тех, кто стрелял в убегавших мужчин после того, как их заставили пройти сквозь строй.

Фрэнк Хениг, житель Everett, рассказывает о том, что произошло, следующими словами:

«Я начну с того момента, как вышел из дома. Мы с женой и маленьким ребенком собирались в театр. Когда мы вышли на Уэтмор, там стояла большая толпа. Накануне ночью я работал на лесопилке, и у меня была кедровая астма, поэтому я сказал жене: "Я бы постоял на свежем воздухе", а она ответила: "Хорошо, я встречу тебя в девять часов на Уэтмор-энд-Хьюитт".

Народу собралось немало, и я подошел довольно близко вперед, чтобы слышать оратора. Я постоял там немного, и наконец пришел шериф с кучей депутатов, а оратор сказал: "Вот они идут, но послушайте, люди, я вам скажу: ничего не начинайте, пусть они первыми начнут".

Его стащили с ящика и арестовали еще пару человек вместе с ним, а сразу после этого в ряд двинулись депутаты из Коммерческого клуба. На шеях у них были повязаны белые косынки. Я посмотрел туда, толпа начала кричать и вроде как улюлюкать, а Мак-Рей возбудился и двинулся в мою сторону со словами: "Мы тебя уже давно ищем". Когда он это сказал, я остановился — до этого я пытался отойти подальше, — я остановился, и он схватил меня. Тем временем подошел комиссар Келли и взял меня под свою опеку, а Мак-Рей немного отошел. Келли держал меня за правую руку и слегка ущипнул, а я сказал: "Отпусти, Келли, я пойду с тобой".

Мы простояли еще несколько минут, и Мак-Рей вернулся. Келли сказал: "Идем со мной", и как только я произнес "Хорошо", Мак-Рей схватил меня за пальто и ударил по голове черной дубинкой, привязанной к его ремню кожаным ремешком. Я смотрел прямо на него, и он вырубил меня. Затем Келли поднял меня, потряс, я снова пришел в сознание и упал через бордюр тротуара.

После этого Келли передал меня Дэниелсу, полицейскому из Everett, а тот передал меня паре депутатов из Коммерческого клуба. Затем подошел Фред Люк и сказал: "Я о нем позабочусь". Мы прошли немного, и он сказал: "Тебе лучше сходить к врачу и обработать рану". Я ответил ему: "Ой, думаю, все не так плохо", и тогда он сказал: "Идем со мной, мы умоемся в тюрьме". Я сказал: "Хорошо", и пока я поднимался по ступенькам в тюрьму, какой-то полицейский по фамилии Брайан или вроде того — маленький невысокий парень, во всяком случае, его турнули из полиции за пьянство, вот откуда я о нем слышал, — когда я шел довольно медленно, потому что сильно кровоточил, он сказал: "Шевелись и заходи туда, ты, низкий, грязный сукин сын..." А я ответил: "По-моему, я не арестован, мне незачем туда торопиться". Тогда он принялся сквернословить дальше.

Я зашел в тюрьму, умылся и вернулся в дежурную часть окружной тюрьмы. Парни, которых они арестовали, сидели на стульях, вошел Мак-Рей, схватил одного из членов Industrialnye rabochie mira — полагаю, они были из Industrialnye rabochie mira, во всяком случае, одного из арестованных — и говорит: "Какого черта ты тут делаешь, разве ты не знаешь, что я велел тебе держаться подальше отсюда?", и когда он заходил в дверь подсобки, я видел, как он замахнулся своей свинчаткой, но самого удара я не заметил, зато паренек заплакал как ребенок.


Мак-Рей вернулся, посмотрел на меня и сказал: "Какого черта ты тут делаешь?" Я какое-то время не знал, что ответить, а потом сказал: "Я ничего не делал, Мак, не понимаю, за что ты огрел меня свинчаткой". А он ответил: "Я тебя не огрел, — говорит он, — тебя ударил Келли". Тогда я сказал ему: "Моя жена велела мне встретить ее на углу Уэтмор-энд-Хьюитт в девять часов, и я хотел бы пойти туда и встретить ее". На это он ответил: "Хорошо, иди; давай быстрее уходи". Я уже выходил в парадную дверь, как он сказал: "Нет, не выходи туда. Если ты выйдешь туда, они тебя убьют!" Он провел меня к черному ходу тюрьмы — не знаю, где это было, я отродясь не бывал в тюрьме, — и сказал: "Быстрее проваливай и надтяни шляпу на голову, чтобы они тебя не узнали". Но когда я добрался до города, все уже знали, потому что после умывания у меня по всему лицу все еще текла кровь».

Хениг пытался привлечь Мак-Рея к ответственности за незаконное и необоснованное нападение, но все попытки добиться ордера потерпели неудачу. Законы лесного траста работают только в одну сторону.

Во время этого налета на митинг Мак-Рей громил граждан налево и направо, женщин наравне с мужчинами. Видели даже, как он пнул маленького мальчика, случайно оказавшегося у него на пути. Депутат Сэм Уокер избил Гарри Вудса, преподавателя музыки из Everett; другого депутата заметили за тем, что он крошил голову пожилому джентльмену; еще один сбил в сточную канаву миссис Луизу Магвайр, которая только восстанавливалась после растяжения колена; а Эд Мортон, Г. В. Карр и многие другие старожилы Everett подверглись ударам со стороны пьяных головорезов из Коммерческого клуба.

Миссис Леота Карр позвонила начальнику полиции Келли на следующее утро, и вот отчет о состоявшемся между ними разговоре:

«Я сказала: "Зачем вы пытаетесь убить моего мужа?", а он вроде как рассмеялся и сказал, что не верит в это, и я ответила: "А вы знаете, что вчера вечером ему ударили по голове и сегодня он едва может идти на работу?" Он сказал: "Боже мой, они ведь не ударяли его, правда?", а я ответила: "Еще как ударяли!" И он сказал: "Да ведь лучше человека в городе не сыскать", а я ответила: "Я знаю". Меня поразило, что он думал, будто я сама этого не знаю. А потом я сказала: "Эти ваши депутаты плодят в городе членов Industrialnye rabochie mira быстрее, чем сами Industrialnye rabochie mira за пятьдесят лет". И он ответил: "Я знаю". Тогда я сказала: "Почему вы позволяете им это делать? Вы же во главе полицейского управления". На это он ответил: "Мак-Рей взял все в свои руки; шериф идет впереди меня, и это его люди творят такое, а я не виноват"».

В городском парке четыре дня спустя после этого бесчинства (тем временем произошел лишь один арест за уличные выступления) разгневанные горожане Everett собрались, чтобы послушать адвоката Е. К. Дейли, Т. Веббера и различных местных ораторов, толковавших о сложившейся ситуации, а также чтобы воочию увидеть раны Овиста, Хенига и других пострадавших горожан. На митинг пришло множество людей, и действия Коммерческого клуба и его подручных были встречены яростным осуждением.

Этот народный протест возымел некоторое действие. Коммерческий клуб, зная, что все предыдущие аресты были незаконными, предпринял шаги по «легализации» любых дальнейших задержаний уличных ораторов на проспектах Хьюитт и Уэтмор. Лесные магнаты издали постановление, запрещающее уличные выступления на этом углу. Мэр подписал его, даже не выставив на чтение, тем самым сделав предлагаемую меру недействительной. Это ничего не меняло: отныне это стало законом города Everett, и как таковой он подлежал исполнению со стороны лесного траста.

За все время споров не было ни одного ареста по обвинению в нарушении какого-либо постановления об уличных выступлениях. Полагая новое постановление вступившим в силу законом, миссис Френетт отправилась в Everett и встретилась с начальником полиции Келли. Сообщив ему, что члены Industrialnye rabochie mira подвергаются преследованиям и жестокому обращению со стороны людей не в форме, она сказала:


«Кажется, здесь существует постановление против уличных выступлений, и мы считаем его несправедливым. Мы полагаем, что имеем право выступать здесь. Мы не перекрываем движение и намерены устроить проверку этого постановления на практике. Не могли бы вы лично арестовать меня или любого другого оратора, который решится взобраться на ящик, привезти меня в тюрьму, предъявить обвинение и защитить от vigilant'ов, которые избивают мужчин на улице?»

Келли ответил, что со своей стороны сделает все возможное, но Мак-Рей фактически отобрал у него полномочия и он действительно не может гарантировать защиту. Таким образом, юридическая проверка была фактически сорвана.

После упомянутых зверств в Everett снова воцарилось затишье. Нескольких горожан потаскали за то, что они слишком открыто высказывали свое мнение о методах расправы толпы, а нескольких людей в робах обыскали и депортировали, однако последствия паленого виски, похоже, выветрились из голов vigilant'ов.

В среду, 20 сентября, комитет из 2000 граждан собрался в Рабочем храме и договорился о проведении массового митинга в общественном парке в следующую пятницу. Митинг собрал от десяти до пятнадцати тысяч горожан — по меньшей мере треть от общего числа жителей, — которые слушали ораторов, представлявших Industrialnye rabochie mira, социалистов, профсоюзы и широкие слои граждан. Свидетельства дали некоторые из горожан, избитых vigilant'ами. Учитывая враждебность общественного мнения, шериф Мак-Рей пообещал, что помещение Industrialnye rabochie mira больше не будут тревожить. Поскольку он лгал и раньше, ему не поверили, но в качестве проверки Эрл Осборн отправился из Sietl'а, чтобы снова открыть зал.

В последующий период усилия депутатов были направлены на деятельность, ограниченную окраинами города. Мигрирующих рабочих (сезонных рабочих), следовавших на различные работы и обратно с них, снимали с поездов, избивали, грабили и депортировали. В качестве примера методов Мак-Рея и как описание одной из сторон жизни мигрирующего рабочего (сезонного рабочего) история «сержанта» Джона Джона Кинена, которому шестьдесят пять лет и который до сих пор активно трудится, представляет особый интерес:

«Я уехал из Грейт-Фолс, штат Монтана, примерно 5 сентября, проработав на машине на уборке урожая примерно в девяти милях от города. Парни собрались вместе — они ехали из Северной Дакоты — и мы все поехали через всю страну вместе. У нас была своя организация. Мы носили при себе членские билеты. С нами ехал делегат — полевой делегат, а я был оратором, избранным рядовым составом из двадцати двух человек. В том же поезде ехала еще одна группа из Северной Дакоты, направлявшаяся в Уэнатчи собирать яблоки. Мы направлялись в Sietl. Я каждый год зимую в Sietl'е и работаю на снегозащитных навесах.

Мы возили с собой кухонную утварь, и когда сходили на какой-нибудь станции, то отправляли комитет из трех человек покупать продукты в магазине, а двое поваров готовили еду, мы ели, садились на следующий поезд и ехали дальше. Так происходило везде, где мы останавливались.

Мы прибыли в Снохомиш, штат Вашингтон, 23 сентября около 8:45 утра. Когда комитет сошел с поезда, я послал людей, и они принесли мне чеки — я ведь был еще и казначеем, средства носил один человек, — и они принесли продуктов на 4,90 доллара, включая две сковороды, и когда я уже собирался готовить, прибыл товарный поезд из Everett, и какой-то мальчуган, которому было, может, лет десять, говорит: "Папа, ты член Industrialnye rabochie mira?" Я говорю: "Да, сынок". "Ну, — говорит он, — сюда идет целая куча депутатов охотиться за вами". Я посмеялся над мальчиком, думал, он шутит надо мной.

Примерно через полчаса после того, как мальчик мне это сказал, появились депутаты. В первой группе было сорок два человека, а затем шериф Мак-Рей явился с остальными, составив в общей сложности, как я подсчитал, шестьдесят четыре человека. Первая группа обошла кусты вдоль железнодорожного пути, где я находился, а шериф подошел минут через двадцать со своими людьми с противоположной стороны.

В первой группе был толстый, дородный малый с двумя пистолетами. На нем был значок начальника — значок начальника полиции. Он повернулся к костру лицом и говорит: "Если ты двинешься хоть на шаг, я нашпигую тебя свинцом!" Я посмеялся над ним и говорю: "Что означает это бесчинство?" Был там еще один пожилой джентльмен с бородкой клинышком, толстый, средней полноты, пожалуй, моего возраста, он поднял мое пальто, валявшееся рядом со мной, и посмотрел на мой значок. Он говорит: "О, нежелательный элемент!" Я говорю: "Что вы имеете в виду?" Он говорит: "Вы член Industrialnye rabochie mira?" Я говорю: "Да, и я горжусь этим больше чем!" "Ну, — говорит он, — вы нам в этом округе не нужны". Я говорю: "Правда?" Он говорит: "Да". Я говорю: "Что ж, я не собираюсь оставаться в этом округе, я приготовлю завтрак и поеду в Sietl". Он говорит: "Вы понимаете, что это значит?" Я говорю: "Нет". Он говорит: "Шериф будет здесь через несколько минут и объяснит вам, что это значит". Позже я узнал, что этот человек был мэром Снохомиша.

Я сидел прямо напротив костра, с кофе, хлебом и мясом в руке, когда подошел шериф Мак-Рей и говорит: "Что это за банда?" Тогда высокий, смуглый депутат, высокий темноволосый парень, говорит: "Это группа сезонных рабочих-уборщиков урожая, едущих из Северной Дакоты". Мак-Рей спрашивает: "Вы обыскали этих людей?" Тот отвечает: "Да". "Нашли у них огнестрельное оружие?" Тот отвечает: "Нет". Они нас обыскали, и у нас не было ни пистолетов, ни дубинок.

Тогда Мак-Рей спросил: "Кто у них вожак?", и тот пожилой джентльмен, который разговаривал со мной первым, говорит: "У них нет вожака, но тот старик вон там — их представитель". Тогда он подошел ко мне и говорит: "Куда направляетесь?" Я говорю: "Я еду в Sietl". Затем он употребил выражение, которое, по моему мнению, не пристало слышать дамам. Я говорю: "Моя мать была леди и никогда не воспитывала никого из нас с использованием названного вами слова, и, — говорю я, — не думаю, что я сделал что-то такое, из-за чего должен уходить из округа пешком". Он говорит: "Видишь те рельсы?" Я говорю: "Да". Он говорит: "Ну вот по этим рельсам ты и пойдешь пешком!" Я говорю: "Если бы не эти двадцать один человек, которые находятся здесь под моей опекой, я бы для тебя и шагу не ступил". Он убирайся. Я собираюсь разнести в щепки все эти вещи". Я говорю: "Ты ничего не разнесешь в щепки, я купил их на свои кровно заработанные деньги". Он говорит: "Ладно, забирай их с собой". Тогда он расстрелял банки и прочую утварь и говорит: "Это дорога на Sietl, топай по ней, и если я еще хоть раз поймаю тебя в этом округе, получишь то, за чем шел".

Итак, мы пошли в гору в сторону Sietl'а, там есть городок, кажется, его называют Малтби, и мы добрались туда между четырьмя и пятью часами вечера. Товарищи по борьбе Торнтон, Адамс и Лав были членами комитета, и они спросили меня, как я себя чувствую. Я ответил им, что у меня сильно болят ноги.

Я подошел к дежурному по станции и выяснил, что товарный должен быть в 9:30, но иногда он прибывает только в три часа ночи. Тогда я попросил разрешения развести костер и вскипятить кофе, а после того как мы поели, мы прилегли.

Около 9:30 подошел поезд, и я позвал людей. Когда поезд стал сдавать назад, я увидел свет и один автомобиль, светивший фарой-искателем, и насчитал четыре машины. Это все, что я смог сосчитать, но их ехало целое множество. Я сказал: "Мужики, мы уперлись в глухую стену".

Мы с товарищем по борьбе Лавом — он сошел со мной с машины в Грейт-Фолс — шли первыми в строю, и шериф Мак-Рей с двумя другими людьми с белыми косынками на шеях выступили вперед первыми, и он говорит: "Ах ты сукин сын, я думал, ты едешь в Sietl?" Я говорю: "Разве я не еду в Sietl? Я не могу ехать, пока нет поезда, — говорю я, — вы заставляли меня идти пешком столько, что у меня ног под собой не чую. Что вы имеете в виду этим бесчинством? Мой отец сражался за эту страну, и я имею здесь права. Я нахожусь на железнодорожной собственности и никому ничего не сделал". Тогда Мак-Рей ударил товарища по борьбе Лава по голове, а я закричал: "Рассредоточьтесь и бегите, мужики, а то они вас убьют!" Тогда он обернулся и сказал мне: "Грязный ты старый ирландский ублюдок, теперь я сделаю так, что ты не сможешь бегать. Я тебе покажу!" С этими словами он размахнулся и ударил меня, оставив вот эту трех угольную отметину (указывая на место на голове). И когда остальные бросились вверх по путях, он говорит: "А ну валите отсюда, чтоб вашу старую душу разорвало, а то убью!" Я говорю: "Шериф, послушайте, вы просто джентльмен, нечего сказать, бьете парня, который годится вам в отцы". Он сделал вид, что хочет ударить меня снова, и тут вернулся товарищ по борьбе Лав и говорит: "Будьте же человеком!" Я говорю: "Беги", а он отвечает: "Нет, они не убьют тебя, пока я здесь". И товарищ по борьбе Патерсон вернулся вниз по путях, и я говорю: "В чем дело, Патерсон, ты с ума сошел? Собери людей и скажи им переходить через границу. Не оставайтесь в этом округе, а то они того и гляди прикончат вас!" После этого мы с Лавом сошли с путей в густой кустарник и пролежали там до следующего утра.

На рассвете мы встали, спустились к узловой станции и собрали пятнадцать человек. Когда поезд подходил к платформе, кондуктор спросил меня, куда я еду, и я ответил, что еду в Sietl. Он говорит: "Носите членский билет?" — "Да", — говорю я. — "Предъяви!" — говорит он. Это слово используют железнодорожники. Тогда я засунул руку в карман и вытащил его. "Тебе лучше забраться в тормозной вагон, ты ранен", — сказал он. Он увидел кровь там, где товарищ по борьбе Лав перевязал мне голову своим носовым платком. "Нет, — говорю я, — где ездят мужики, там и мне сойдет". Тогда мы пошли туда, откуда отправляется междугородный трамвай, при этом мне не хватало семи человек. Я заплатил два пятьдесят до Sietl'а, мы приехали, и я сделал доклад местным отделениям в Sietl'е.

Подобные инциденты происходили почти ежедневно, причем в течение сентября имели место десятки депортаций. Затем, 26-го числа, несмотря на свои обещания воздерживаться от нападений на зал, Мак-Рей вошел в помещение, насильно схватил секретаря Эрла Осборна, увез его далеко за город и под дулом пистолета заставил отправиться в тридцатимильный пеший путь до Sietl'а. 29 сентября власти Everett арестовали в Sietl'е Дж. Джонсона и Джорджа Брэдли. Джонсона удерживали по обвинению в поджоге, но официальный ордер на его арест был выдан лишь 17 октября, то есть после того, как он пробыл в тюрьме девятнадцать дней. Затем обвинение против него свелось к тому, что он поджег фабрику ящиков — однако это вскоре изменилось, когда властям стало известно, что фабрика ящиков загорелась только после того, как Джонсон оказался в тюрьме, и первое обвинение они заменили утверждением, будто Джонсон сжег гараж некоего Уолтера Смита, штрейкбрехера-гонтореза и помощника шерифа. Джорджу Брэдли, депортированному из Everett после того, как он пробыл секретарем один день, предъявили обвинение в поджоге второй степени в качестве предполагаемого соучастника. Каждому из мужчин говорили, что другой во всем признался и лучшее, что можно сделать, — это чистосердечно во во всем сознаться, но эта уловка Мак-Рей сорвалась по двум причинам: мужчины не были виновны, и они никогда прежде не видели и не слышали друг друга. Джонсон просидел в тюрьме пятьдесят восемь дней без предварительного слушания. Оба мужчины были освобождены под залог недвижимости, а судебные процессы были «бессрочно отложены», каковой статус сохраняется за ними и по сей день.

После депортации Осборна никаких дальнейших попыток открыть зал не предпринималось вплоть до 16 октября, когда организация в Sietl'е снова выбрала человека на роль секретаря в Everett. Томас Х. Трейси вступил в должность в этот день и оставался в Everett до за несколько дней до 5 ноября, после чего подал в отставку, а его место занял Честер Миклин.

В течение октября произошло от трех до четырех сотен депортаций, причем vigilant'ы действовали главным образом из Коммерческого клуба. На многих из этих «избиений» присутствовали мэр Д. Д. Меррилл, губернатор Клоу, капитан Гарри Рамвелл, Т. В. Ангиш, В. Р. Бут, Эдвард Хоуз и другие «столпы общества» в Everett. Большинство людей депортировалось без каких бы то ни было формальностей, а о методах, применявшихся при обращении с остальными, можно вполне судить по частым записям в полицейском журнале о том, что арестованные детективом компании Great Northern Фоксом лица были переданы шерифу Мак-Рею по распоряжению мэра Меррилла. Железнодорожная компания, действуя в сговоре с лесным трастом, наняла частную армию и одела своих людей в грубую одежду, напоминающую одежду честных работяг. Случаи «грабежей на дорогах» стали довольно многочисленными примерно в это время, но добиться возмещения ущерба от этого разбоя на дорогах не представлялось возможным.

По вопросу найма вооруженных сил железными дорогами в Отчете Комиссии по промышленным отношениям говорится следующее:

«На основании полномочий, предоставленных различными штатами, железные дороги содержат полицию, а некоторые из них, по крайней мере, создали крупные арсеналы оружия и боеприпасов. Эта вооруженная сила, будучи подкреплена рекрутами из детективных агентств и агентств по трудоустройству, что, судя по всему, является обычной практикой во время трудовых споров, представляет собой частную армию, наделенную степенью полномочий, которая должна осуществляться исключительно официальными должностными лицами; эти вооруженные формирования, узурпирующие высшие функции государства и зачастую посягающие на права граждан, представляют собой явную угрозу общественному благополучию».



Ряд мужчин, депортированных в сентябре и октябре, не состояли в Industrialnye rabochie mira, а некоторые даже выступали в то время против положения организации «Рабочий класс и класс работодателей не имеют ничего общего», однако почти без исключения те нечлены профсоюза, которые подверглись депортации, считали своим долгом вступить в профсоюз, как только добирались до ближайшего отделения или полевого делегата. В Everett делегаты, работавшие тихо среди работников лесопилок, докеров и других трудящихся, также привлекали многочисленных новобранцев по мере того, как классовая борьба представала в своем обнаженном виде. Все усилия лесного траста подавить Industrialnye rabochie mira были все равно что попытка потушить лесной пожар бензином.
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Крупный план Beverly-Park с изображением скотоотбойников.

30 октября сорок один человек отправился из Sietl'а на судне с твердым намерением добраться до угла проспектов Хьюитт и Уэтмор, чтобы проверить законность предполагаемого постановления, запрещающего свободное слово в этом месте. Они были первым отрядом армии сборщиков урожая, которые как раз возвращались с тяжелого сезона работы на полях и в садах. Эта группа вдвое превосходила по численности любую группу защитников свободы слова, которая пыталась проникнуть в Everett ранее.

В доках их встретила пьяная банда депутатов, большинство из которых носили на шее белые косынки в качестве опознавательного знака. Депутаты были вооружены ружьями и дубинками, и они превосходили числом членов Industrialnye rabochie mira в пять раз. Некоторые из членов этой бесчинствующей шайки были настолько пьяны, что едва держались на ногах, а один конкретный человек, пытавшийся совершить убийство средь бела дня, нуждался в том, чтобы менее пьяные сотоварищи удерживали его силой. Членов Industrialnye rabochie mira били дубинками по ружьям и утяжеленными дубинками всякий раз, когда их движения казались недостаточно быстрыми прихотям пьяной толпы. Лицо Джона Даунса представляло собой сплошную кровавую массу после того, как шериф Мак-Рей «огрел его свинчаткой» и рассек ему верхнюю губу. Пассажирам парохода, выражавшим протест, пообещали такое же обращение, если они не будут молчать. В безумном исступлении отряд бил во все стороны. Заместитель шерифа Джозеф Ирвинг был настолько слепо пьян и истеричен, что со всей силой обрушил рукоять своего тяжелого револьвера на голову помощника шерифа Джо Скофилда. Он продолжал безумную атаку, в то время как скосивший глаза и жаждущий крови Мак-Рей помогал в этом зверском деле, пока предупреждающие крики остальных vigilant'ов не указали им на их ошибку. Скофилда отнесли в автомобиль и поспешно доставили в ближайшую аптеку, где пришлось вызывать врача, чтобы наложить три шва на края наиболее тяжелой раны.

Пленных погрузили в большие автофургоны и легковые автомобили, более двадцати которых выстроились в ожидании, и увезли в уединенное лесистое место возле Beverly-Park на дороге в Sietl. Мак-Рей с помощниками шерифа Фредом Люком, Уильямом Пабстом и Фредом Плимейлом увезли одного члена Industrialnye rabochie mira в своем пятиместном Reo; позже Мак-Рей безуспешно пытался обеспечить себе алиби на том основании, что его собственный автомобиль находился в гараже. Помощник шерифа Джефферсон Бирд также увез заключенного.


По прибытии в Beverly пленных заставили вылезти из машин под дулом пистолетов и стоять под холодным моросящим дождем, пока их похитители не выстроились в две шеренги, тянувшиеся от проезжей части до междугородных путей. Там в темноте мужчин заставили бежать, спотыкаясь о неровную почву, сквозь строй, который заканчивался лишь у жестоких острых лезвий скотоотбойника, в то время как по их незащищенным головам и плечам пьяные головорезы сыпали удар за ударом прикладами ружей, блек-джеками, утяжеленными свинчатками и черенками кирок. В поднявшейся суматохе один парень ускользнул от Эда Хоуза, но прежде чем он успел скрыться в кустах, этот бугай весом около 260 фунтов набросился на него и вместе с парочкой других депутатов принялся избивать его почти до потери сознания. Депутаты, потерявшие свои дубинки в этой потасовке, наносили удары ногами по паху проходивших мимо мужчин. Депутат Фред Люк замахнулся на одного парня с такой силой, что кожаный наручный ремешок порвался и дубинка улетела в лес. С пьяным хладнокровием Джозеф Ирвинг крошил головы мужчинам один за другим, сообщая каждому, что они получают дополнительную порцию из-за его ошибки при избиении коллеги-депутата. В самом эпицентре всего этого действа, громя, пиная и выкрикивая непристойные ругательства в адрес беспомощных мужчин и мальчиков, осмелившихся требовать свободы слова на территории, священной для лесного траста, находился заместитель шерифа округа Snohomish Джефферсон Э. Бирд!

Несколько мужчин прорвали строй и побежали в лес, а пуля, просвистевшая над их головами, предостерегла остальных от подобных попыток. Пересекая скотоотбойник, часто падая плашмя на руки и колени от силы последних полученных ударов, шли мужчины, преодолевшие строй. Ноги проваливались между лезвиями ограждения, результатом чего стали растянутые связки и вывихнутые лодыжки. Один мужчина получил вывих плеча от рук доктора Эллисона, другому сломали переносицу ударом Мак-Рея, а опаснейшие тяжелые раны и ушибы получили почти все сорок один человек.

Столь ужасными были стоны и вопли избиваемых мужчин, столь звериными были действия разъяренных депутатов, что один из них, В. Р. Бут, которого затошнило от этого зрелища и звуков, побрел вверх по дороге, его рвало, пока он покидал место жестокой расправы.

Привлеченная руганью депутатов, звуками ударов, а также стонами и криками раненых мужчин, миссис Руби Кетчум вышла к двери своего дома, находившегося почти в четверти мили оттуда, и осталась там слушать жуткий гам, пока ее муж Рой Кетчум и его брат Лю спустились к месту бесчинства для расследования. Братья Кетчум сообщили, что депутаты выстроились в две шеренги, заканчивавшиеся шестью мужчинами — по три с каждой стороны скотоотбойника. Человека вытаскивали из машины, и двое депутатов заводили его руки сзади, одновременно избивая его незащищенное лицо с обеих сторон изо всех сил кулаками. Затем мужчину пускали вниз по строю: один депутат следовал за ним, чтобы бить дубинкой по спине и заставлять спешить, а остальные депутаты били дубинками и другим оружием и пинали заключенного по мере его продвижения. Прямо перед скотоотбойником его заставляли бежать, и при пересечении лезвий трое мужчин на восточной стороне путей обрушивали свои дубинки на его спину, в то время как мужчины на западной били его дубинками по лицу и животу. Это повторялось с каждым новым мужчиной по мере того, как их вытаскивали из автомобилей. Они также слышали звуки ударов, а затем крики: «О боже мой! Доктор, не бей меня снова, доктор, ты меня убиваешь!» Лю Кетчум взял депутата Фреда Люка за фалды пальто и оттащил назад от скотоотбойника со словами: «Что вы делаете, что здесь происходит?», на что Люк ответил: «Мы избиваем сорок одного члена Industrialnye rabochie mira».

Гарри Хаббард рассказывает эту историю своими словами с момента прибытия автомобилей в Beverly:

«Я вышел из машины с другим парнем, Рисом, и сказал: "Нам лучше держаться вместе, мне кажется, нас собираются хорошенько отлупить", кто-то схватил его, а я постоял минуту, а затем побежал мимо одного парня в лес. Как только я выбежал за пределы освещения автомобильных фар, я споткнулся о пень на краю насыпи. Я оказался в довольно странном положении и должен был ухватиться за пень, чтобы подтянуться, и как только я это сделал, какой-то парень позади меня замахнулся блек-джеком и задел мой висок, свалив меня на колени. Я встал, он схватил меня, и мы оба покатились с откоса вместе. Затем двое или трое других схватили меня, этот Хоуз взял меня за воротник, а шериф Мак-Рей подошел и сказал: "Ты тот сукин сын, который был здесь на прошлой неделе", и я ответил: "Я работал здесь на прошлой неделе". Тогда он спросил: "Ты член Industrialnye rabochie mira?" Я ответил: "Да", и он ударил меня снизу по носу. Он повторил: "Ты член Industrialnye rabochie mira, да?" и я снова ответил: "Да". Тогда он выругался на меня и сказал: "Скажи, что ты не он!", и я ответил: "Нет, я не скажу, что я не он", и он ударил меня по носу еще три раза.

Затем человек, который держал мое левое запястье одной рукой, а плечо другой, сказал: "Подожди минутку, я тоже врежу ему", а Мак-Рей сказал: "Ладно, док", после чего кто-то другой сказал: "Ладно, Эллисон, ударь его за меня!" Тот парень, которого они называли доком Эллисоном, ударил меня и поставил мне фингал. Мак-Рей ругался на меня, он казался пьяным, выглядел и вел себя как маньяк, он сказал: "Если вы, парни, когда-нибудь вернетесь, некоторые из вас умрут, тут к бабке не ходи". Я сказал: "Не думаю, что есть какая-то необходимость кого-то убивать", а он ответил: "Я убью тебя, если ты вернешься", поднял блек-джек и сказал: "Беги!" Я сказал: "Я не побегу", и он ударил меня снова, после чего я рухнул на землю. Он занес ногу над моим лицом и изрек несколько довольно грязных выражений, и пока он стоял там с каблуком над моим лицом, я ухватился за ногу какого-то парня и подтянулся так, что вместо моего лица его каблук скользнул по моему боку. Затем мне досталось пинков, три штуки в поясницу в район почек.

Когда я поднялся, я прошел сквозь строй, человек двадцать или тридцать кричали мне, чтобы я бежал, но я был упрям и не стал этого делать. И когда я добрался до скотоотбойника и встал по другую сторону, вытирая кровь с лица, я услышал, как кто-то идет, и сказал: "Четыреста", а он ответил: "Да", и плакал. Это был мальчишка, и я потом шел с ним по путям.

На следующий день в городской больнице Sietl'а врач сказал мне, что у меня сильно сломан нос и что у меня внутренние повреждения. Несколько дней спустя у меня сильно болела спина, и какое-то время после этого я мочился с кровью».

К. Х. Рис, у которого был вывихнут плечевой сустав, излагает примерно ту же версию.

«Два здоровяка держали человека, пока не заканчивали избивать его, а затем отпускали. Меня отпустили, я пробежал футов шесть или восемь, что-то вроде того, меня ударили и сбили с ног. Когда я кое-как поднялся на ноги и пробежал еще несколько футов, меня ударили по плечу слэнгошом (рогаткой / утяжеленным снарядом). На этот раз я рухнул и был оглушен, думаю, я потерял сознание на мгновение, потому что, когда я пришел в себя, они пинали меня, и некоторые из них говорили: "Он притворяется", а другие говорили: "Нет, он отключился". Я помню, как видел, что некоторые из парней в это время пробегали мимо меня, и когда они меня подняли, я попытался пробежать еще немного и меня снова сбили с ног.

Затем они позвали кого-то, обратившись к нему как к доктору Эллисону, и он схватил меня за руку, рывком поднял меня, задрал мою руку вверх и сказал: "Да брось, с тобой все в порядке", и резко дернул ее вниз. Моя рука была выбита, казалось, она ушла далеко вбок, и я не мог ее выпрямить.

Когда я переходил скотоотбойник, несколько человек ударили меня, и кто-то закричал: "Верните его сюда, не пускайте его туда". Меня вернули, и этот врач сказал: "Коснись рукой своего плеча", а я не мог. Он говорит: "С тобой все в порядке".


Тогда тот парень на причале, который изрядно выпил, потому что время от времени его приходилось отталкивать назад, закричал: "Давайте сожжем его!" Примерно в это время подошел шериф Мак-Рей, взял меня за горло и сказал: "Ну что, сукин сын, говорю тебе, я могу прикончить тебя прямо здесь, и об этом никто никогда не узнает, и ты это знаешь". И кто-то сказал: "Давайте повесим его!", а этот другой продолжал орать: "Сожгите его! Сожгите его!" Мак-Рей продолжал бить меня, то с одной стороны, то с другой, шлепая меня таким образом, а потом снова отпустил и ударил одним из этих слэнгошом, и в конце концов сказал: "О ладно, отпустите его", и толкнул меня вперед, следуя сзади и избивая меня, пока я не перебрался через скотоотбойник.

Я пошел по междугородным путям, пока не догнал некоторых парней. Они попытались вправить мне плечо на место, а затем взяли носовые платки, галстуки и всякую всячину и сделали подобие перевязи, чтобы поддержать его. Затем мы дошли до первой станции, парни устроили сбор средств, и мы вдвоем с семью другими, пострадавшими сильнее всех, сели на поезд и отправились в Sietl. Остальным пришлось идти в Sietl пешком двадцать пять миль. Большинству из нас на следующий день пришлось отправиться в больницу».

Сэма Ровинсона избили куском газовой трубы, но, воспользовавшись тем, что стрельба при побеге Арчи Коллинза привлекла внимание депутатов, он прошел сквозь строй лишь с незначительными травмами. Ровинсон свидетельствует, что Мак-Рей сказал ему:

«На этот раз мы отпустим тебя с этим, но в следующий раз, когда ты заявишься сюда, мы нашпигуем тебя дырками».

«Я пришел сюда лишь для того, чтобы воспользоваться своим конституционным правом на свободу слова», — возразил Ровинсон.

«К черту свободу слова и Конституцию! — прокричал Мак-Рей. — Ты сейчас в округе Snohomish, и здесь верховодим мы!»


После того как депутаты вернулись в город, два брата Кетчум взяли свои фонари и отправились на место происшествия, полагая, что там могут оказаться пострадавшие мужчины с переломами ног, рук или еще чего-нибудь, и их можно будет забрать к себе домой для ухода. Никого из мужчин видно не было, но были обнаружены трое окровавленных людей, которых после осмотра вернули туда, откуда их подобрали.

Ранним утром следующего утра некоторых депутатов, испугавшихся своих трусливых поступков прошлой ночью, видели в Beverly-Park — они осматривали местность. Двое из них подошли к дому Кетчумов и спросили, не находили ли здесь валяющихся членов Industrialnye rabochie mira. Убедившись, что до убийства дело все же не дошло, депутаты удалились.

Немного позже следственный комитет в составе преподобного Оскара Макгилла из Sietl'а, преподобного Элберта Э. Флинта, преподобного Джозефа П. Марлатта, Джейка Михеля, Роберта Миллса, Эрнеста Марша, Е. К. Дейли, комиссара В. Х. Клея, господ Фоссетта, Хеджа, Баллоу, Хаутона и других жителей Everett тщательно осмотрел эту территорию. Несмотря на сильный дожди и то обстоятельство, что перед ними здесь уже побывали депутаты, комитет обнаружил пропитанные кровью шляпы и ленты от шляп, а также крупные бурые пятна крови, впитавшиеся в цементное покрытие дороги. В скотоотбойнике обнаружили подошву ботинка, очевидно, оторванную, когда один из убегавших мужчин спасался от нападавших.

"Услышав об этом происшествии, на следующее утро я отправился на место вместе с несколькими джентльменами, включая видного священника из Эверетта. История этой борьбы была написана предельно ясно. Дорога была обагрена кровью. Лезвия скотопрогонного ограждения были точно так же в крови, а между ними виднелся свежий след от ботинка: очевидно, один из людей в спешке, спасаясь от града ударов, оступился в темноте и рухнул между металлическими пруьями. Ранним утром рабочие, шедшие в город на смену, подобрали с земли три шляпы, всё ещё влажные от крови. Не может быть никакого оправдания или смягчения вины для столь бесчеловечного метода расправы", — сообщил президент Е. П. Марш Государственной федерации труда.

Дж. М. Норланд заявил, что "на мостовой были большие бурые пятна, которые мы сочли кровью. Они достигали в диаметре футов двух, а на протяжении двадцати пяти футов имелось множество пятен поменьше. В окрестностях скотопрогонного ограждения почва была взрыта, и рядом виднелись следы от обуви. Можно было заметить и то, как в спешке перебраться на другую сторону они проваливались между прутьями, и там оставались мелкие кусочки или клочья одежды, а на одном из них виднелся клочок волос".

Весь этот день разговоры в Эверетте крутились вокруг преступления прошлой ночи. Небольшие группы горожан собирались то тут, то там для обсуждения этого дела. Дружинники ожесточенно отрицали свою причастность к гнусному инциденту, а давние друзья отказывались разговаривать с теми, кто, как было достоверно известно, замешан в этом бесчинстве. Несколько городских священников провели совещание относительно дальнейших действий, но, найдя проблему слишком сложной для себя, оставили её на усмотрение каждого в отдельности. Различные жители Эверетта, выражавшие мнение значительной части общественности, считали, что необходимо провести грандиозный митинг, чтобы представить факты этого чудовищного преступления всей публике. Этот план встретил немедленное одобрение во многих кругах, и об этом желании известили Индустриальных рабочих мира в Сиетле письменно, по телефону и через делегации горожан. Преподобный Оскар Макгилл провел совещание с секретарем Гербертом Малером и весьма настаивал на необходимости такого митинга, поскольку эвереттские газеты не опубликовали никакой правдивой информации о происшествии в Беверли. Он выдвинул тот факт, что на митинге в городском парке Эверетта за месяц или около того до этого события присутствовало несколько тысяч человек, причем ораторов тогда сопровождала большая группа горожан от междугородной трамвайной станции до места проведения митинга, и настроения людей были таковы, что в случае проведения еще одного митинга им была бы обеспечена аналогичная или даже еще более надежная защита. Он предложил провести митинг средь бела дня и в воскресенье. То, что этот план встретил одобрение членов И. Р. М., подтвердилось его принятием на собрании в ночь после беспорядков в Беверли-Парке. А в качестве даты было выбрано воскресенье, 5 ноября.

Немедленно были предприняты шаги по информированию различных отделений И. Р. М. на Северо-Западе о планируемой акции. В газету "Solidarity" были отправлены телеграммы, а в издании "Industrial Worker" был опубликован призыв о мобилизации двух тысяч человек в помощь борьбе за свободу слова. В дополнение к телеграфной передаче истории вопроса и сопутствующего призыва к действию в профсоюзы Тихоокеанского побережья из числа сорока одного избитого человека были отобраны несколько членов, которых направили в разные пункты для распространения рассказов об эвереттских зверствах и вербовки новых рекрутов в "армию вторжения" борцов за свободу слова.

Стремясь к максимальной гласности, комитет по свободе слова напечатал и распространил в Эверетте тысячи листовок, привлекающих внимание к предстоящему митингу.

ЖИТЕЛИ ЭВЕРЕТТА
ВНИМАНИЕ!


Митинг состоится на углу проспектов Хьюитт и Уэтмор в воскресенье, 5 ноября, в 14:00. Приходите и помогите отстоять ваши и наши конституционные права.
Комитет.



Власти Эверетта были уведомлены, редакторов всех ежедневных газет Сиетла попросили обеспечить присутствие представителей на митинге, а репортеры были вызваны и проинформированы о намерениях организации. В течение недели в зале в Сиетле часто проводились собрания для подготовки приема прибывающих бойцов за свободу слова, и все эти собрания без исключения проходили без проверки членских билетов и были открыты для общественности. Выложив карты на стол, члены Индустриальных рабочих мира готовились сорвать банк полулегальных головорезов округа Snohomish, которые отбросили закон, попрали Конституцию Соединенных Штатов и отказали в праве на свободу слова и свободу собраний.

После инцидента в Беверли Коммерческий клуб удвоил свою активность. Дубинки и так называемые "дубинки Робинсона", изготовленные специально для дружинников лесопилкой Робинсона, были заменены на револьверы и мощные винтовки, а ряды дружинников пополнились отребьем и подонками сторонников открытого профсоюза.

Мак-Rey вошел в зал И. Р. М. в пятницу, 3 ноября, в день, когда Tomas H. Treysi передал дела Честеру Миклину, и резко бросил: "Клянусь богом, я представлюсь. Я шериф Мак-Рей! Я не позволю куче сукиных сынов околачиваться здесь, как в Сиетле".

Миклин на мгновение посмотрел на пьяного шерифа и ответил: "Конституция гарантирует нам свободу слова, свободу собраний и свободу..."

"К черту Конституцию", — перебил Мак-Рей. — У нас здесь есть своя конституция, которую мы будем исполнять".

"Вы же верите в профсоюзы, вы верите в организованный труд, не так ли?" — спросил Миклин.

"Да, одно время я состоял в профсоюзе ткачей дранки, — ответил Мак-Рей, — но когда ткачи дранки объявили забастовку, я пожертвовал 25 долларов в их забастовочный фонд, а они поступили со мной подло и вернули мне чек обратно, так что к черту ткачей дранки и остальные профсоюзы!"

Затем, уходя из зала, Мак-Рей вытащил из кармана письмо, извлек оттуда вырезанную из картона черную кошку и ткнул ею секретарю в лицо со словами: "Вот какого рода ——ы состоят в вашей организации!"

На следующее утро шериф совершил налет на зал и захватил находившихся там людей, за исключением секретаря. Повернувшись к Миклину, он хвастливо заявил: "Дью пари на сто долларов, что вы, ——ы, не проведете завтра этот митинг!" Мак-Рей был пьян.

Арестованных людей обыскали и депортировали, и, как это было во время каждого предыдущего ареста и депортации, никакого сопротивления оказано не было, никакого физического насилия не было заявлено, и ни у кого из членов И. Р. М. не было обнаружено никакого оружия.

В ту ночь дружинники были тайно собраны в Коммерческом клубе, где лесной trast отдал им последние инструкции и приказал явиться полностью вооруженными и готовыми к действиям по сигналу заводских гудков. Проведя эти приготовления, сторонники открытого профсоюза были готовы зайти еще дальше ради поддержания "закона и порядка!"

Ответом И. Р. М. на этот проклятый акт насилия в Беверли-Парке и на предшествовавшие ему четыре месяца террора стал призыв к двум тысячам мужчин войти в Эверетт, чтобы там силой одного лишь числа завоевать право на свободу слова и мирные собрания, которое, как предполагалось, гарантировано им Конституцией Соединенных Штатов.[10]

СНОСКА:

[10] (Инциденты в предыдущей главе подтверждаются показаниями под присягой членов И. Р. М., по которым стреляли, которых избивали, грабили и над которыми измывались; жителей Эверетта и Сиетла, которые также были избиты и подверглись жестокому обращению или стали свидетелями тех сцен; врачей, адвокатов, государственных чиновников, членов цеховых профсоюзов и дружинников, которые надеялись искупить вину, сказав правду в суде в пользу защиты.)
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Дом Кетчама близ Беверли-Парка





ГЛАВА IV.

КРОВАВОЕ ВОСКРЕСЕНЬЕ

"Как нам попасть в царство Эверетта?" — таким вопросом задался комитет, руководивший делами в Сиетле утром 5 ноября. Запросы в контору междугородной железной дороги показали, что получить достаточное количество вагонов для размещения толпы невозможно. Стоимость поездки на автогрузовиках оказалась непомерной. В самый последний момент комитет, объединив деньги, собранные членами организации в складчину, фрахтовал регулярное пассажирское судно "Verona", и упорядоченная, решительная колонна мужчин спустилась по ступенькам от штаб-квартиры И. Р. М. и маршем по четыре человека направилась к причалу Кольман-Док.

Их миссия была открытой и мирной. Веселые, оптимистичные, полные энтузиазма, эти социальные крестоносцы чувствовали, что завоевание свободы слова обеспечено. Они ни на секунду не думали, что эвереттский ку-клукс-клан осмелится прибегнуть к жестокой и преступной тактике средь бела дня в этот прекрасный солнечный день и на глазах у множества совестливых жителей Эверетта.

При содействии Гарри Файнберга и Джона Т. (Рыжего) Дорана капитан Chauncey Wiman проверил количество поднявшихся на борт людей, прекратив посадку, как только был достигнут установленный законом лимит в двести пятьдесят человек; Файнберг присоединился к людям на борту, чтобы выступить главным оратором на предполагаемом митинге. Среди тех, кто приобрел билеты, оказалось несколько человек, не состоявших в партии свободы слова, но при проверке билеты этих лиц не собирались, так как их проезд был оплачен общей суммой, переданной капитану. Регулярным пассажирам "Вероны" сообщили, что их билеты будут действительны на пароход "Kalista", стоявший у пирса № 3. Еще тридцать восемь членов группы свободы слова присоединились к обычным пассажирам, севшим на "Калисту".

У людей, заполонивших "Верону", с уст не сходили шутки и смех, а над сверкающими водами залива Пьюджет-Саунд гремели песни Единого великого профсоюза. Это были верные солдаты великой klassovaya borba, просвещенные трудящиеся, готовые отдать все в битве за хлеб, счастье и свободу. Люди самых разных профессий — лесорубы, плотники, разнорабочие, железнодорожные служащие, маляры, шахтеры, печатники, моряки и батраки, — все они объединились единой общей целью: стремлением отвоевать для Труда право на свободное выражение мнений.

Однако среди них находились два индивида породы, относимой к низшей ступени человеческого вида; два "наводчика" (stool pigeon), презренных осведомителей, на которых с отвращением смотрят даже кадровые сыщики. Один из них, имевший при себе билет И. Р. М. и состоявший на службе у округа Snohomish и эвереттского Коммерческого клуба под руководством детективного агентства Пинкертона, выскользнул из штаб-квартиры И. Р. М. лишь на то время, чтобы позвонить по телефону лейтенанту Хеджесу из сиетлской полиции и сообщить, что в Эверетт отправляется пароход с членами И. Р. М. В самой поездке не было никакого секрета, но существование таких классовых предателей, пусть их и относительно немного, к которым враги рабочих могут обратиться за информацией — одна из печальных особенностей klassovaya borba. Сообщение этого "наводчика" было передано властям Эверетта и, после доработки сторонниками открытого профсоюза, наконец дошло до дружинников в виде донесения о том, что пароход с членами И. Р. М., вооруженными до зубов, собирается вторгнуться в город, разграбить и сжечь его.

В час дня прозвучали заводские гудки, и вооруженные заводскими дубинками, револьверами, винтовками и дробовиками дружинники с предприятий собрались в штаб-квартире Коммерческого клуба и оттуда на заводских автомобилях были доставлены по переулкам и задворкам к городскому причалу City Dock.

Горожан согнали с причала, а поперек наземной части была натянута веревка, охраняемая вооруженными дружинниками, чтобы не допустить никого, кроме людей с оружием. Часть снаряжения военно-морской милиции хранилась в готовности в Коммерческом клубе — непреложный факт для тех, кто отрицает, что государство является классовым институтом. В помещении компании "Pacific Hardware Company" у дружинника Дейва Освальда был подготовлен к немедленной транспортировке и использованию автомобиль с винтовками и боеприпасами. В кабине капитана Рамвелла, в месте, где была натянута веревка, громоздилось несколько мощных винтовок, доставленных туда из того же источника. Ходили даже слухи, что на причале стоял пулемет. На штрейкбрехерском буксире "Edison", ошвартованном у северной стороны причала, в засаде залегли вооруженные винтовками люди. Расположенный к югу причал компании "Everett Improvement Dock" также был готов к действиям. Сотни дружинников были пропущены на городской причал и выстроены под руководством шерифа Мак-Рея, помощника шерифа Jefferson Beard и лейтенанта Чарльза О. Кертиса из Резерва офицерского состава Национальной гвардии штата Вашингтон. Доски в стенах складов были сняты, чтобы обеспечить обзор места высадки, а в качестве частичных баррикад использовались мешки с картофелем и бревна. Несколько дружинников находились в западном складе в самом дальнем конце причала, но большинство укрылось в большом складе к востоку от открытого пространства причала. Обильно снабженные боеприпасами и "выпивкой", трусливые дружинники залегли в этой засаде. Декорации были готовы, и трагедия 5 ноября должна была разыграться.

Когда "Верона" рассекла гладкие, залитые солнцем воды залива и незадолго до двух часов дня подошла к городскому причалу в Эверетте, находившиеся на борту люди весело распевали забастовочную песню английских транспортных рабочих,


"HOLD THE FORT!"



We meet today in Freedom's cause,

And raise our voices high;

We'll join our hands in union strong,

To battle or to die.



CHORUS



Hold the fort for we are coming,

Union men be strong.

Side by side we battle onward,

Victory will come!



Look, my comrades, see the union,

Banners waving high.

Reinforcements now appearing,

Victory is nigh.



See our numbers still increasing;

Hear the bugle blow:

By our union we shall triumph

Over every foe.



Fierce and long the battle rages,

But we will not fear.

Help will come whene'er it's needed,

Cheer, my comrades, cheer!




С возвышения на склоне холма, откуда открывался вид на происходящее, многие тысячи жителей Эверетта испускали восторженные крики, горячо приветствуя "армию вторжения". Забравшись высоко на мачту "Вероны", юный энтузиаст свободы слова Хьюго Герлот махал приветствие толпе, выстроившейся вдоль берега. Пассажир Оскар Карлсон и его друг Эрнест Нордстром, стоя прямо на носу судна, прониклись настроением компании и попытались подхватить песню, которая звучала все громче и отчетливее по мере того, как многие мужчины выходили из кают на палубу.


Заполнив носовую часть судна и перекрыв проходы с обеих сторон, певцы столпились у лееров с присущим праздничным экскурсантам радостным нетерпением, после чего впервые заметили отряд дружинников, вышедших из большого склада и выстроившихся линиями поперек задней и боковых сторон открытой площадки для швартовки на причале, где дежурили Кертис, Мак-Рей и Бирд.

Подождав, пока причал капитана Рамвелла, пришвартовавший судно Уильям Кеннет, закрепит носовой конец, чтобы не дать пароходу дать задний ход, шериф Donal Mak-Rey дернул поясную кобуру, переместив пистолет прямо на живот, а затем неуклюже подался вперед к краю причала. Подняв левую руку, чтобы прекратить пение, он заорал людям на борту:

"Кто у вас лидер?"

Незамедлительным и недвусмысленным был ответ практически каждого члена Индустриальных рабочих мира:

"Мы все лидеры!"

Гневно выдернув пистолет из кобуры и угрожающе размахивая им, Мак-Рей закричал:

"Вам здесь не высадиться!"

"Черта с два мы не высадимся!" — последовал ответ, когда мужчины шагнули к частично спущенному трапу.

Раздался выстрел в непосредственной близости от дружинника У. А. Бриджеса, затем второй, за которым последовал залп, заставивший их отшатнуться назад. Многие упали на палубу. Очевидно, взмахи револьвером Мак-Рейя были заранее условленным сигналом к началу бойни. Долгие месяцы беззакония лесного траста вылились в подлое, умышленное, спланированное и грязное убийство!

Молодой Герлот сжался в комок и соскользнул частью своего тела вниз по флагштоку, а затем внезапно раскинул руки и бездыханным рухнул на палубу; его источенные пулями и кровоточащие останки послужили живым щитом для нескольких человек, упавших ничком. Пассажир Оскар Карлсон плашмя бросился на носовую палубу, и пока он лежал в таком положении, семь пуль нашли путь в его трепещущую плоть — по причудливой иронии судьбы жизнь продолжала течь в истерзанном теле. С тяжелым пулевым ранением в живот Эд Рот покачнулся из стороны в сторону и уткнулся лицом вперед.

Когда пуля со свистом пролетела мимо головы капитана Chauncey Wiman, а другая выбила спицу толщиной с мужское запястье из штурвала у него под рукой, он оставил свой пост и забаррикадировался за сейфом с помощью матраса, оставаясь в этом положении до окончания боевых действий.

При первом выстреле и во время первого залпа безоружные люди судорожно искали укрытия от смертоносного свинцового града. Те, кто не упал на палубу ранеными или в поисках убежища, бросились на правый борт судна, вызвав угрожающий крен; лишь закрепленный носовой канат удерживал его от опрокидывания. Несколько человек потеряли опору на скользких от крови палубах и полетели вниз головой за борт. Там, отчаянно барахтаясь в воде — никоим образом не являясь комбатантами — под шквалом винтовочных пуль, вздымавших крошечные водовороты вокруг их голов, они один за другим становились жертвами алчности лесного траста от рук гессенизированных дружинников, разместившихся у сухопутного конца городского причала и на южном пирсе. Залив окрасился их кровью. Из всех оказавшихся за бортом лишь James Hadley смог вернуться на палубу, а остальные скрылись под безмолвными водами, чтобы подводным течением их утянуло в неизвестную и безымянную океанскую могилу.

Юный Джо Гилецано схватился за леер, собираясь прыгнуть за борт, но, увидев, как двоих мужчин застрелили прямо в воде, вместо этого лег на палубу. Пока он лежал там, пуля пробила ему бедро, другая прошла сквозь спину близ позвоночника, а третья полностью оторвала коленную чашечку левой ноги. Гарри Паркер соскользнул за правый борт, чтобы добраться до нижней палубы, и винтовочная пуля со стороны буксира "Goldfinch", находившегося у причала компании "Everett Improvement Company", прошила его спину навылет слева направо как раз в тот момент, когда его друг Walter Mulholland, также раненый, втащил его через прореху в брезентовом ветровом щите. Ранение в живот сразило Феликса Барана. Стуk пуль, ударявших по поверженным людям, усугублял жуткие звуки ружейной и револьверной стрельбы, проклятия дружинников и стоны раненых.

После первого залпа дружинники, находившиеся под открытым небом, бросились врассыпную в склады по обе стороны. Сквозь их разбегающиеся ряды штрейкбрехеры с буксира "Edison" открыли ружейный огонь по людям на "Вероне". Лейтенант Ч. О. Кертис подался вперед и замертво рухнул на причал — жертва винтовочной пули. Один из убегающих дружинников задержался за углом комнаты ожидания ровно настолько, чтобы со страхом протянуть руку и, не высовывая головы, разрядить револьвер без прицела. Помощник шерифа Jefferson Beard пал смертельно раненым при попытке бежать, и несколько менее охваченных паникой убийц втащили его в склад. Шериф Мак-Рей, отделавшийся параной легких ранений в левую ногу и пятку, был повергнут на колени ударами пуль о надетый на него стальной панцирь и несколько секунд оставался в умоляющей позе, всхлипывая дрожащим голосом: "О-о-ох! Меня ранили! М-м-меня ранили!! М-м-меня ранили!!!"

Что делали два агента Пинкертона, размещенные на борту "Вероны" для служения интересам лесного траста, во время швартовки судна и прямо перед началом интенсивной стрельбы? Их действия были окутаны тайной. Но, словно предчувствуя неладное, одного видели сразу после первого выстрела мчащимся в укрытие, где он лежал дрожащим еще долго после прекращения стрельбы. Другой же в укрытии получил скользящий удар пулей по голове. Он пришел в такую ярость от подобной бестактности со стороны своих дегенерировавших братьев, что разрядил свой револьвер им в спины, когда те бросились врассыпную. Из безопасного положения на причале дружинник Х. Д. Кули с биноклем в руках трепещущими руками пытался высмотреть приближение "Калисты".


Внутри комнаты ожидания и складов обезумевшие от выпивки дружинники бесчинствовали, паля во всех направлениях без разбора, нередко направляя оружие прямо на собственных людей — пулевые отверстия в полу и пробитый корпус часов высоко на стене комнаты ожидания служили немым свидетельством их безумного безрассудства. Один дружинник в ужасе бежал с причала, объясняя всем готовым слушать, что пулевое отверстие в его ухе — результат выстрела кого-то из его сообщников на причале.

"Они там сошли с ума!" — возбужденно кричал он. — Они стреляют куда попало! Они прострелили мне ухо!"

Через уже заготовленные бойницы и даже сквозь стены складов они вели огонь в общем направлении судна, используя револьверы и мощные винтовки со стальными и покрытыми медной оболочкой снарядами. Экспансивные пули неслись к "Вероне" и оставляли зияющие раны на груди совсем юных парней — дополнительная награда от промышленных владык за их первый сезон тяжелого труда на выжженных полях жатвы. Джон Луни был повержен винтовочной пулей, и в тот самый момент, когда он с содроганием падал на палубу, другой свинцовый снаряд разнес деревянную обивку и вонзил осколок дерева ему в глазное яблоко, выбив его из глазницы.

У основания причала, защищенного заносом Клатава (индейское название ручья), С. Р. Швейцер, владелец штрейкбрехерской сантехнической мастерской, раз за разом палил из магазинного дробовика; картечь на большой дистанции рассеивалась и с убийственным эффектом прочесывала носовую палубу. Рулевая рубка была изрешечена, а дерево усеяно сотнями маленьких свинцовых посланников, несших рассказ об "общих интересах Капитала и Труда". Дружинник Рассел и еще около десятка человек помогали этому подлому делу на той позиции, посылая выстрел за выстрелом в судорожно бьющиеся кучи раненых, сваленных на палубе в четыре-пять слоев. Один парень в коричневой куртке-макино перестал сгибаться среди переплетения человеческих тел, кровь струилась из его ран, и с мучительным криком "Боже мой! Я больше не могу этого вынести!" он высоко подпрыгнул в воздух за борт судна, скрывшись из виду навсегда, и лишь алые круги на воде отмечали место его водяного упокоения.

Два тела, одно из которых было с полностью снесенным горлом, на следующее утро обнаружили выброшенными на пляж, и об этом сообщили в полицию Эверетта Эд. и Роб. Томпсоны. В ту ночь мужчины, рыбачившие на небольшой парусной лодке далеко в заливе, видели, как с катера выбросили за борт пять утяжеленных предметов длиной около шести футов, по-видимому, завернутых в брезент, однако ни в одной из ежедневных газет не было ни слова об обнаружении тел. Шесть невостребованных членских билетов, сданных людьми, поднявшимися на борт "Вероны", возможно, символизируют столько же убийств, совершенных трусами на причале. Эти билеты выписаны на имена Фреда Бергера, Уильяма Кольмана, Тома Эллиса, Эдварда Реймонда, Питера Вибертса и Чарльза Э. Тейлора. Некоторые дружинники с ликованием заявляли, что число погибших рабочих составило по меньшей мере двенадцать человек.

Убийство беспомощных мужчин и мальчишек было настолько бесчинным, что крепкие мужчины, ставшие свидетелями этой сцены, отворачивались в рвотных позывах. Женщины на склоне холма — те самые, которых дружинники якобы защищали от "наступающей орды", — отбросив всякий женский страх, помчались к причалу в тщетной попытке остановить совершение новых преступлений, безумно выкрикивая: "Трусы! Трусы! Грязные трусы! Они просто убийцы!" Их, как и мужчин, пытавшихся спустить на воду лодки для спасения людей в воде, остановили те же самые граждане-дружинники, чьи имена возглавляли списки доноров Красного Креста.

Некоторое время — казавшееся бесконечным часам для безоружных и беспомощных людей на пароходе — продолжался свинцовый дождь. Хотя судно выровнялось, люди все еще не могли высвободиться из положений, в которые их швырнуло. Близ вершины одной из куч лежал Авраам Рабинович, молодой еврейский выпускник колледжа, и когда он попытался приподняться, пуля снесла всю заднюю часть его головы, а его кровь и мозги брызнули на Рэймонда Ли и Майкла Рейли, лежавших прямо под ним. Рабинович скончался на руках Леонарда Бромана, своего товарища по жатвенным полям, так и не приходя в сознание.

"Поддержите меня, товарищи!" — внезапно крикнул Гус Джонсон, смертельно раненный пулей. — Я хочу закончить песню". Затем поверх грохота стрельбы и проклятий дружинников грянул последний куплет "Держи форт" в знак defiance промышленной тирании, и со звуками слов "Ободритесь, товарищи, ободритесь!" яркая красная пена смерти оросила ставшие навек безмолвными губы храброго шведского революционера.

Раскалывая лестницы, сиденья и деревянную обивку и раня многих затаившихся людей, тысячи патронов нашли свою цель на судне за те десять долгих минут натиска. Наконец, подкрепляя свое требование 41-м калибром револьвера Кольта, Дж. Ф. Биллингс приказал механику Эрнесту Шеллгрену дать задний ход и увести пароход от причала. Без рулевого на штурвале гребной винт бешено закрутился назад, носовой канат натянулся и лопнул, и "Верона" отошла от кровожадной шайки вигилантов. Не довольствуясь хаосом, учиненным на близком расстоянии, некоторые дружинники продолжали стрелять, пока судно оставалось в зоне досягаемости: пуля из мощной винтовки раздробила левую ногу Гарри Голдена, двадцатидвухлетнего юноши, когда пароход был уже далеко в заливе. Потребовалась ампутация конечности, и деревянный протез ежедневно напоминал юному Голдену о величии закона.

"Верона" со своим мрачным грузом мертвых и раненых направилась в Сиетл, примерно в четырех милях от города встретив пароход "Калиста" и остановившись ровно настолько, чтобы капитан Уиман успел прокричать в рупор: "Ради бога, не приставайте к берегу! Они вас убьют! У нас на борту уже есть убитые и раненые".


Непривычными пальцами невредимые мужчины обиходили раненых, разрывая рубашки и нижнее белье для перевязки травм и стараясь обеспечить пострадавшим максимальный комфорт во время двух с половиной часового обратного пути.

Несколько человек на борту были вооружены. Они добровольно выбросили за борт свои револьверы вместе с разбросанными по палубе стреляными гильзами, и лишь Джорджа Риза пришлось заставить избавиться от подобранных "сувениров".

В Сиетл входила тихая толпа — не только потому, что они осознали: klassovaya borba состоит не из одних шуток и песен, но и из уважения к страданиям своих раненых товарищей. Этот же дух воодушевлял людей, когда на причале в Сиетле их встретили оцепления полиции: их первой мыслью и первыми словами стали: "Вытащите раненых ребят, а с нами все будет в порядке". В городской тюрьме, расположенной на этаже выше больницы, та же великодушная забота о состоянии раненых товарищей побудила их отказаться от обычных демонстраций, сопровождающих арест и заключение любой группы членов И. Р. М.

Четырех погибших членов, тела которых были накрыты одеялами, первыми вынесли с судна и отправили в морг. Полицейские и больничные машины скорой помощи быстро заполнились тридцатью одним раненым, доставленным в городскую больницу. Затем невредимых мужчин выстроили в колонну и медленно провели в городскую тюрьму. С "Калисты" вывели тридцать восемь членов И. Р. М. и поместили их в окружную тюрьму.

В больнице Felix Baran, раненный в живот, медленно и мучительно скончался от внутреннего кровотечения. Доктор Mary Equi из Портленда (штат Орегон), осмотревшая тело, заявила, что при наличии хирургической помощи шансы на выздоровление были бы выше пятидесяти процентов.

Никто и никогда не узнает, сколько храбрых трудящихся было смыто в море и потеряно, но воскресенье, 5 ноября тысяча девятьсот шестнадцатого года вписало несмываемыми красными буквами в список мучеников Труда, отдавших жизни за Дело Свободы, имена

ФЕЛИКСА БАРАНА;
ХЬЮГО ГЕРЛОТА;
ГУСТАВА ДЖОНСОНА;
ДЖОНА ЛУНИ;
АВРААМА РАБИНОВИЧА.






Француз, немец, швед, ирландец и русский еврей — вот истинные интернационалисты всемирного братства труда, погибшие за свободу слова и право на организацию в этой "стране свободы". К ним в полной мере применима дань уважения Кортни Лемона И. Р. М.

"Снова и снова ее не обремененные оковами члены, охваченные негодованием и воинствующим социальным идеализмом, который всегда остается непостижимой загадкой для местных властей, спешили в города, где шли бои за свободу слова, бросали вызов полиции, мужественно сносили удары дубинок и добровольно переполняли тюрьмы до отказа, вызывая ярость и смятение у полиции и налогоплательщиков. Она действовала как летучий отряд свободы, непобедимое рыцарство всех плененных свобод; а сезонные рабочие, составляющие значительную часть ее членства, вечно находящиеся в походном марше и разбивающие лагерь там, где промышленная битва разгорается сильнее всего, образуют партизанскую армию, всегда жаждущую схватки с силами тирании. Независимо от того, разделяют ли они ее методы и цели, все любители свободы повсюду в долгу перед этой организацией за ее защиту свободы слова. Абсолютно непримиримая, абсолютно бесстрашная и несокрушимо упорная, она поддерживает огонь свободы, подобно отверженной весталке человеческой свободы. То, что защита традиционных прав, которым якобы предано это правительство, выпала на долю организации, столь часто клеймимой как "непатриотичная" и "неамериканская" — лишь обычная, неотвратимая ирония истории".[11]

Баран, Герлот, Джонсон, Луни, Рабинович — эти имена будут источником вдохновения для трудящихся тогда, когда их трусливые убийцы будут давно забыты.

Те же, кто пережил ранения, сохранив на память картечь, пули с медной и стальной оболочкой и экспансивные пули, извлеченные из их тел (упоминая их наиболее серьезные ранения):

Гарри Голден, 22 года, ранен в левую ногу, потребовалась ампутация.

Джозеф Гилазано, 20 лет, ранен в плечо и обе ноги, коленная чашечка полностью снесена и заменена серебряным протезом.

Альберт Скрибнер, 32 года, тяжело ранен в бедро, вероятно, останется хромым на всю жизнь.

Марио Марино, 18 лет, прострелены легкие.

Эдвард Рот, 30 лет, тяжело ранен в живот.

Вальтер Малхолланд, 18 лет, ранен в ягодицу.

Карл Бьорк, 25 лет, ранен в спину.

Гарри Паркер, 22 года, ранен выше живота, в спину и в ноги.

Джон Райан, 21 год, ранен в правое плечо и левую ногу.

Лиланд Э. Бутчер, 28 лет, ранен в левую ногу.

Дж. А. Келли, 31 год, ранен в правую ногу.

Ханс Петерсон, 32 года, ранен в голову.

Фред Сэвери, 25 лет, ранен в бедро.

Стив Сабо, 21 год, ранен в левое плечо.

Роберт Адамс, 32 года, ранен в левую руку.

Оуэн Дженти, 26 лет, ранен в правую почку.

К. К. Ингленд, 27 лет, ранен в левое колено.

Ник Канаефф, 35 лет, ранен в левую руку.

Альберт Донингер, 20 лет, ранен в левую руку.

Брокман Б. Армстронг, 35 лет, ранения головы.

Е. Дж. Шаперо, 24 года, ранен в правую ногу.

Карл Берк, 25 лет, ранен в спину и плечо.


Ира Лафт, 27 лет, ранен в правую сторону спины.

Джордж Турнквист, 26 лет, ранен в левую ногу.

Джордж Браун, 21 год, ранен в спину.

Д. Дж. Маккарти, 37 лет, ранен в боковую часть головы и в правую ногу.

Джон Адамс, 28 лет, ранен в правый локоть.

Эдвард Труитт, 28 лет, ранен в правый локоть.



Среди других раненых на судне оказались пассажир Оскар Карлсон с девятью тяжелыми пулевыми ранениями по всему телу; стюард судна Л. С. Дэвис с ранением руки и Чарльз Смит, "наводчик" Пинкертона, получивший легкую травму кожи головы.

В городской больнице с ранеными обращались не слишком хорошо, и лишь отчасти это пренебрежение объяснялось переполненностью палат. Раны перевязывались наспех, а в некоторых случаях пострадавших немедленно помещали в тюрьму, где им приходилось заботиться о себе самим как придется.

В Эверетте дружинники покинули причал, когда "Верона" вышла из зоны ружейного огня, увозя с собой тело боевика Ч. О. Кертиса, управляющего делами компании "Canyon Lumber Company", и помощника шерифа Jefferson Beard, чьи ранения привели к смерти на следующее утро. Пострадавшими дружинниками оказались Х. Б. Блэкбёрн, Джеймс А. Бродбент, Р. Е. Браун, Е. П. Бурер, Оуэн Клэй, Луис Коннор-младший, Фред Дюрр, А. Дж. Эттенборо, Атол Горрелл, Томас Хедли, Джо Ирвинг, Джеймс Меагер, Donal Mak-Rey, Дж. С. Раймер, Эдвин Стучелл и Чарльз Такер. Под улюлюканье, шипение и насмешки тысяч горожан на виадуке и холме над причалом эти пожертвовавшие собой ради бога сверхприбылей проститутки были доставлены в больницы для лечения.

Среди толпы горожан находилась миссис Эдит Френетт, которая провела в Эверетте пару дней в связи с предъявленным ей лесного траста обвинением, а вместе с ней — миссис Лорна Малер и миссис Джойс Питерс, прибывшие из Сиетла для участия в предполагаемом митинге на улице. Выдвинув утверждение, будто миссис Френетт угрожала пистолетом жизни шерифа Мак-Рея и пыталась бросить ему в глаза красный перец, когда того перевозили с причала, власти Эверетта добились ареста трех женщин в Сиетле, когда те возвращались на автомобиле для встречи "Вероны" на сиетлском причале. Их продержали несколько дней до освобождения, причем против миссис Малер и миссис Питерс никаких обвинений выдвинуто не было, а дело против миссис Френетт в конце концов закрыли, точно так же, как и все предыдущие обвинения со стороны Мак-Рея. Эти три ареста довели общее число заключенных по делу о свободе слова до двухсот девяноста четырех.

О настроениях эвереттской общественности сразу после бойни лучше всего судить по репортажу эвереттского корреспондента в газете "Seattle Union Record", официальном органе Американской федерации труда.

"Ваш корреспондент находился на улице во время битвы и на причале десять минут спустя. Он часами смешивался с уличной толпой после случившегося. Настроение людей опасно. Слышны лишь проклятия и анафемы в адрес Коммерческого клуба. Мужчины и женщины, которые обычно законопослушны, в нормальное время вполне следят за своими делами, платят налоги, отправляют детей в церковь и школу, оплачивают счета и всячески ведут себя как нормальные граждане, изъяснялись самыми ядовитыми словами в адрес Коммерческого клуба, громко сочувствуя членам И. Р. М. И в этом заключается великий вред, причиненный городу, более зловещий, чем присутствие любых толп И. Р. М., а именно: превращение приличных, честных граждан в существ, обезумевших от жажды мести и молящих о том, чтобы произошло что-то страшное. Я слышал, как седовласые женщины, матери и жены, мягкие, знаю я, в своем семейном кругу, открыто надеялись, что И. Р. М. вернется и "всех вычистит"".

Это подтверждает доклад президента E. P. Marsh Государственной федерации труда.

"После битвы 5 ноября в Эверетте сложилась опасная ситуация. Общественное напряжение зашкаливало, и могло произойти что угодно. Полтысячи горожан были под ружьем, в ярости на Индустриальных рабочих мира и смертельно настроенные искоренить их организацию в Эверетте. Не будет преувеличением сказать, что буквально тысячи трудящихся Эверетта были настроены точно так же яростно по отношению к членам Коммерческого клуба, участвовавшим в перестрелке. * * * В качестве примера того, насколько высок был накал страстей, позвольте мне рассказать, что на следующее утро мэр города появился на пикетной линии (ткачей дранки) с мощной винтовкой и сказал профсоюзным пикетчикам, что у него есть все основания полагать, будто снайперы могут попытаться отстреливать их поодиночке. Он попросил их как можно сильнее рассредоточиться, не устраивать никаких демонстраций и заявил, что защитит их ценой собственной жизни, если потребуется".

Мэр Merrill, в равной степени виновный с дружинниками, находившимися на причале, воспользовавшись средством распространения информации, в котором было отказано трудящимся, сразу после бойни выступил с ящика из-под мыла на углу проспектов Уэтмор и Калифорния, заявляя всем готовым слушать, будто он не несет ответственности за беспорядки, поскольку Коммерческий клуб отобрал у него власть и передал ее в руки Мак-Рея. Неискренность этого шаткого лакея лесного траста проявилась в его жестоком обращении с юным Луи Скароффом, который вместе с Честером Миклиным и Осмондом Джейкобсом был арестован и брошен в тюрьму, когда эти трое, храбро рискуя жизнью, попытались выступить на углу Хьюитта и Уэтмора через два часа после трагедии. В тот понедельник около десяти часов вечера ночной тюремщик завел Скароффа в комнату, где сидели мэр Merrill и мужчина, выдававший себя за иммиграционного офицера. Липовый иммиграционный офицер попытался запугать заключенного угрозами депортации, после чего тюремщик стал избивать Скароффа по голове. Меррилл встал и вмешался в происходящее, избивая парня так, что тот падал на пол. Затем при помощи тюремщика пальцы Скароффа по одному засунули под ножки стоявшей в комнате железной кровати, в то время как дородный мэр прыгал на кровати вверх и вниз, разминая и разрывая плоть и костяшки пальцев. Придя в сознание, искалеченный юноша обнаружил себя в тюремном коридоре, придавленным массивным телом Меррилла: мэр ухватил Скароффа за волосы, чтобы многократно бить голову парня о жесткий цементный пол. Убедившись, что дух Скароффа сломить не удается, трусы наконец отступились. Скарофф был освобожден по истечении одиннадцати дней.

После трагедии в Эверетте воцарился хаос. В ту ночь более пятисот дружинников патрулировали улицы, опасаясь справедливого возмездия за свои преступные злодеяния. Те, кто находился на причале в качестве соучастников бойни, говорили друг другу: "Мы должны держаться единой версии насчет того, что первый выстрел раздался с парохода". Некоторые чиновники потребовали вызвать государственную милицию, которая была мобилизована в Сиетле, но не задействована. Один ополченец, молодой парень по имени Тед Кеннеди, отказался служить, заявив, что это равносильно несению штрейкбрехерской вахты. Тот факт, что милиция была мобилизована незамедлительно, а губернатор Ernest Lister отправился в Эверетт для совещания с таможенными чиновниками и владельцами лесопилок, в то время как незадолго до этого он отказался обеспечить защиту или даже провести расследование по запросу И. Р. М., свидетельствовал о предвзятости губернатора в пользу работодателей. В этом лесном районе ополчение, судя по всему, было собственностью владельцев лесопилок.

Спешно созванное 6 ноября в Эверетте жюри коронеров вынесло вердикт о том, что Ч. О. Кертис и Jefferson F. Beard погибли от "огнестрельных ранений, нанесенных мятежной толпой на пароходе "Верона" у городского причального сооружения". Если кто-то из присяжных и был не согласен с этим лживым заявлением, то они оказались слишком бесхребетными, чтобы выразить свое мнение. Разбирательство проходило под руководством коронера А. Р. Молсби, а в состав присяжных входили Адам Хилл, К. Е. Энтони, О. Х. Кинг, Крис Кульмбак, С. Сандштейн и Чарльз Ф. Мэннинг.

Следствие было фарсом. Тех, кто находился за пределами "красной черты" и был готов поклясться, что первые выстрелы раздались с причала, к даче показаний не допустили — вызывались лишь свидетели, симпатизирующие Коммерческому клубу. Никаких реальных попыток собрать показания не предпринималось. Центральный совет труда Сиетла 8 ноября выделял $100 на более тщательное расследование после того, как заклеймил эвереттское следствие мошенническим в следующей резолюции:

"Поскольку этому совету представляется, что после локаута и кампании за открытое предприятие, развернутых Roland H. Hartley и другими лицами из Эверетта (шт. Вашингтон), полиция и деловые круги этого города попытались безжалостно и беззаконно подавить любые уличные выступления и демонстрации профсоюзных организаций, а безоружные люди подверглись жестоким избиениям и террору, и"

Поскольку эта политика вылилась в кровавую битву в воскресенье, 5 ноября, повлекшую смерть семи или более человек и ранения многих других, и

Поскольку должно быть проведено беспристрастное следствие для установления ответственности за это преступление, и представляется, что оно не было проведено, а были заслушаны лишь свидетели, благоприятные для боссов;

Поэтому мы требуем проведения другого следствия, свободного от контроля сил, противостоящих труду, и изменения подсудности, если таковое потребуется.



Капитализм предстал во всей своей отвратительной наготе в тот день красного безумия, и общественное мнение сложилось таким образом, что бастующим ткачам дранки стоило лишь настойчиво гнуть свою линию для победы. Совещание видных деятелей, прошедшее в Эверетте в понедельник, постановило, что разрядить обстановку может только урегулирование забастовки. Владельцы лесопилок, когда их призвали к ответу, наотрез отказались удовлетворить хоть одно требование до тех пор, пока рабочие продолжают бастовать — позицию, которую они не смогли бы долго удерживать. Прислушавшись к фальшивым советам "друзей труда" и "рабочих лидеров", ткачи дранки хоть и скрепя сердце вернулись к своему рабству, причем безоговорочная капитуляция оказалась ценой, которую им пришлось заплатить за сомнительную привилегию "снижения социального напряжения". Но с зарплатными конвертами, которые никак не получалось растянуть на покрытие возросшей стоимости жизни, ткачи, в значительной степени деморализованные и утратившие прежнююsolidarnost, были вынуждены снова бросить работу всего через несколько недель под воздействием величайшего из всех забастовочных агитаторов — Голода.
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Zaklyuchennye v Sietle soderzhalis v rezhime ispolovaniya v techenie neskolkikh dney. Ih kormili samoy khudshoy tyuremnoy pishchey i zastavlyali spat na ohlazhdennykh zimoy tsementnykh polakh bez odeyal. No mer Hiram Gill, osoznavaya, chto obshchestvennye nastroeniya na storone zaklyuchennykh muzhchin, prikazal obespechit ih nadlezhashchim pitaniem, vydat odeyala i razreshit svidaniya s rodstvennikami i druzyami. 8 noyabrya v gazete Seattle Times poyavilos zayavlenie Gilla, kotoroe sygralo ochen vazhnuyu rol v privlechenii vnimaniya lyudey k nastoyashchim prestupnikam v etom dele. Poskolku Times yavlyaetsya notoriyno konservativnym i nenavidyshim rabochih izdaniem, v bolshoy stepeni otvetstvennym za reyd na pomeshcheniya I. W. M. i sotsialistov 19 iyulya 1913 goda, a takzhe za napadenie pypyanyh matrosov i soldat na pomeshchenie I. W. W. 16 iyunya 1917 goda, v etom intervyu ee edva li mozhno obvinit v preuvelichenii v polzu rabochikh.

V sled za publikatsiey etogo intervyu Sietlskaya torgovaya palata, «Kommercheskiy klub» Sietla, popytalas vozglavit dvizhenie, napravlennoe na otzyv Gilla s posta. za etoy popytkoy stoyali sudya Tomas Berk, Lui Lang, Dzhey Tomas i chetyre zatyahnutykh dukhovnykh litsa, prepodobnye U. A. Madzhor, E. V. Sheyler, Vud Styuart i Karter Helm Dzhons. Iz nikh Tomas predstavlyal interesy alkogolnogo biznesa, Lang byl byvshim nachalnikom politsii, kotoryy byl uvolen s pozorsom i poyasatelno pashl shabov na naberezhnoy, Berk byl glavnym predstavitelem interesov nizkoy zarplaty i otkrytyh predpriyatiy, a chto kasaetsya propovednikov — chem menshe skazano, tem luchshe. Lesnye i sudokhodnye trasty imeli adekvatnoe predstavlenie na sobranii «Zakon i poryadok», kak nazyvalos sobranie po otzyvu. No vsya eta zateya provalilas, kogda sam Gill predlozhil podpisat otzyv radi vozmozhnosti rasskazat realnye fakty ob delakh Everett i interesakh, stoyashchikh za obvineniem i otzyvom.

V noch tragedii v Sietle rasprostranilsya slukh o tom, chto kazhdyy izvestnyy chlen I. W. W. budet aarestovan pri pervom zhe poyavlenii. Otvetom na eto stalo ulichnoe sobranie, na kotorom bylo sobrano pochti devyanosto dollarov v kachestve pervyh deneg v fond zashchity zaklyuchennykh Everett, a takzhe zapolnenie zala v posleduyushchie nedeli chlenami i simpatiziruyushchimi, kotorye dolgoe vremya ne poseshchali sobraniya. Byl izbran vremennyy komitet dlya vedeniya raboty po zashchite zaklyuchennykh muzhchin, i etot komitet deystvoval do 16 noyabrya, kogda na massovom sobranii chlenov I. W. W. Herbert Maler byl izbran sekretarem Komiteta zashchity zaklyuchennykh Everett, Charlz Eshli — press-agentom, a U. Zh. Hauser, Morris Levin i Tomas Merfi — chlenami komiteta. Pozdnee Richard Smit byl izbran na mesto, osvobozhdennoe Levinym. Etot komitet funktsioniroval na protyazhenii vsego dela i vplot do okonchatelnogo audita ih schetov 12 iyunya 1917 goda.

Vnutri tyurmy proiskhodshil protsess otbora. Odin za drugim uzniki svobody slova izvlekalis iz svoih kamer i medlenno provodilis mimo molchashchey i temnoy kamery, v mrachnye glubiny kotoroy samyy ostryy glaz ne mog proniknut. Snova i snova ikh vodili mimo smotrovogo okoshka, snachala v shapkah, a zatem bez nih, v to vremya kak dva zlostno vyglyadyashchih paltsa vremya ot vremeni vysovyvalis iz uzkogo otverstiya, ukazyvaya na teh, kogo sleduet derzhat pod strazhey.

«Ya by otdal dva svoih paltsa, — gorko bormotal odin iz zaklyuchennykh, — chtoby znat, kakaya vonchuchka prinadlezhit etim dvum paltsam».

Malo kto iz nego i ego tovarishchey-rabochih ponimal, chto pozdnee, v hode razvitiya suda, im predstoit uznat, chto glavnym litsom, zanimalis etoy podloy rabotoy, byl Dzhordzh Ris, chlen I. W. W. i I. L. A. Imenno pri uznavanii etogo mnogie deystviya Risa stali ponyatny; ego svyaz s portovymi besporyadkami vo vremya stachki dokovikov, sozdanie im «letayushchego otryada» dlya izbieniya shabov na naberezhnoy, ego otkrytoe hvastovstvo na sobraniyakh I. L. A., chto ego karmany nabity dengami, poluchennymi ot grabezha shtraykbreykerov posle togo, kak ikh izbili, i ego sovet drugim stachnikam postupat tak zhe, ego deystviya nakanune razlichnykh pozharov v dokah, ego kazalos by chudesnoe spasenie v kazhdom sluchae, kogda arestovyvali stachnikov, ego izbranie delegatom ot dokovikov v Sietlskiy tsentralnyy rabochiy sovet, ego prosby k vydayushchimsya chlenam I. W. W. priobresti dlya nego razlichnye khimikaty, ego peredacha fosfora chlenam I. L. A. i I. W. W. s instruktsiyami o tom, kak i gde ego ispolzovat, ego popytki propovedovat nasilie na ulichnom sobranii v Everette, ego sobiranie «suvenirov» na „Verone“ — vse deystviya, napravlennye libo na pomoshch rabotodatelyam v ih borbe protiv rabochih, libo na to, chtoby predstavit predlog dlya ego dalneyshego nayma v kachestve „informatora“.

Vpolne mozhno zadat vopros — chto delal Ris imenno v tot moment, kogda „Verona“ pristavala k doku v Everette 5 noyabrya? Byl li Ris prosto «stukachom» ili zhe «agentom-provokatorom»?

Pomogal Risu v protsesse otbora Charlz Smit, drugoy agent Pinkertona, nahodivshijsya na sudne. Odnim iz pervyh vybrannyh lyudey stal I. P. Mak-Dauell, on zhe Charlz Adams, i etot individ khvatilo slabosti poverit obeshchaniyu imuniteta, predlozhennomu agentami lesnogo trasta, esli on ukazhet «liderov», a zatem vystupit na sude i prisyagnet, chto lyudi na sudne byli vooruzheny i pervyy vystrel poymenyl ot odnogo iz nih. Mak-Dauell ukazal na nekotoryh lyudey, no iz-za otsutstviya smelosti dovesti poslednyuyu chast programmy do kontsa on byl soderzhim so vsemi ostalnymi dlya suda. Semdesyat chetyre cheloveka, vybrannye takim obrazom, byli formalno obvineny v ubiystve pervoy stepeni. Pervoe obvinenie soderzhalo imena C. O. Kertisa, a takzhe Dzheffersona Bearda, no pozdnee imya Kertisa bylo isklyucheno iz informatsii. Liksa, obvinennye takim obrazom, byli:

Charlz Ospos, on zhe Ostin, 38 let, vozchik, rozhden v Viskonsine.

 Dzheyms D. Beyts, 29 let, montazhnik paroprovodov, rozhden v Illinoise.

E. M. Bek, 45 let, rabochiy, rozhden v Nyu-Yorke.

Charlz Berg, 22 goda, rabochiy, rozhden v Germanii.

Dzh. H. Beyer, 56 let, khudozhnik, rozhden v Michigane.

Dzh. F. Billings, 35 let, povor, rozhden v Nebrake.

Charlz Blek, 23 goda, rabochiy, rozhden v Pensilvanii.

Dzh. Dzh. Blek, 27 let, dokovik, rozhden v Massachusetse.

Dzhon V. Boudouin, 35 let, rabochiy, rozhden v Shvetsii.

Frank Boyd, 43 goda, rabochiy, rozhden v Illinoise.

Pit Brid, 26 let, rabochiy, rozhden v Niderlandakh.

U. H. Braun, 40 let, rabochiy, rozhden v Merilende.

G. T. Chitman, 25 let, plotnik, rozhden vo Floride.

Fred Krisler, 26 let, rabochiy, rozhden v Kanade.

Charlz G. Kodi, 46 let, khudozhnik, rozhden v Montane.

 Uilyam Kofin, 34 goda, vagonovozhataj, rozhden v Kalifornii.

Klarens Sifert, 35 let, lesorub, rozhden v Vashingtone.

Roy Devis, 47 let, rabochiy, rozhden v Kalifornii.

Uilyam Devis, 35 let, povor, rozhden v Merilende.

 Aksel Dauni, 17 let, rabochiy, rozhden v Ayove.

Dzhon Dauns, 28 let, matros, rozhden v Kolorado.


 Adolf Ersson, 26 let, rabochiy i matros, rozhden v Shvetsii.

Garri Feynberg, 25 let, chistilshchik i krasilshchik, rozhden v Illinoise.

 Charlz Hokins, 28 let, rabochiy, rozhden v Indiane.

Charlz Hayvud, 46 let, shakhter, rozhden v Minnesote.

E. F. Hollingsvort, 29 let, kochegar, rozhden v Severnoy Karoline.

Dzh. E. Hulihan, 36 let, shakhter, rozhden v Irlandii.

Alfred Hovard, 28 let, ukladchik uglya, rozhden v Nyu-Yorke.

Harvi Hubler, 21 god, vozchik, rozhden v Illinoise.

 Oskar Dzhonson, 24 goda, rabochiy, rozhden v Shvetsii.

Viktor Dzhonson, 37 let, rabochiy, rozhden v Finlyandii.

Dzh. A. Kelli, 31 god, lesorub, rozhden v Ogayo.

Teodor Lauer, 29 let, rabochiy, rozhden v Nyu-Yorke.

Uilyam Louson, 32 goda, rabochiy, rozhden v Vashingtone.

Dzhak Leonard, 27 let, rabochiy, rozhden v Kentukki.

Pat Layons, 48 let, rabochiy, rozhden v Anglii.

Dzhim Mak, 31 god, rabochiy, rozhden v Irlandii.

Dozef Menning, 28 let, avtomobilnyy remontnik, rozhden v Pensilvanii.

 Lorens Menning, 26 let, rabochiy, rozhden v Nyu-Yorke.

Ed Miller, 48 let, khudozhnik, rozhden v Nyu-Yorke.

Garold Miller, 21 god, gazovshchik, rozhden v Kanzase.

Dzhon Mitchel, 38 let, shakhter, rozhden v Illinoise.

Dzhordzh Merfi, 28 let, rabochiy, rozhden v Kentukki.

Lui Makkol, 24 goda, rabochiy, rozhden v Tekhase.

I. P. Mak-Dauell, on zhe Charlz Adams, 28 let, pechatnik, rozhden v Illinoise.

C. D. Mak-Lennan, 48 let, dokovik, rozhden v Dzhordzhii.

 Karl Nyuuman, 30 let, rabochiy, rozhden v Shvetsii.

Dzhon Nugent, 38 let, rabochiy, rozhden v Nyu-Yorke.


 Malahi O'Nill, 34 goda, kuznets, rozhden v Irlandii.

 Erl Osborn, 33 goda, lesorub, rozhden v Severnoy Karoline.

Dzhak Paterson, 24 goda, rabochiy, rozhden v Illinoise.

Harston Piters, 32 goda, rabochiy, rozhden v Virdzhinii.

Dzheyms Pauers, 47 let, zhestkoshchetochnik, rozhden v Massachusetse.

Dzhon Roulings, 26 let, rabochiy, rozhden v Viskonsine.

Maykl Dzh. Reyli, 23 goda, rabochiy, rozhden v Nyu-Yorke.

Dzhon Ross, 36 let, rabochiy, rozhden v Massachusetse.

Ed. Rot, 31 god, dokovik, rozhden v Nyu-Yorke.

Tomas Sevidzh, 50 let, mashinist, rozhden v Nyu-Yorke.

E. Dzh. Shapeyro, 23 goda, tabelshchik, rozhden v Pensilvanii.

Uilyam Shey, 28 let, rabochiy, rozhden v Massachusetse.

G. Shebek, 24 goda, rabochiy, rozhden v Viskonsine.

Albert Shriv, 40 let, rabochiy, rozhden v Illinoise.

G. Sokol, 26 let, rabochiy, rozhden v Rossii.

D. Stivens, 21 god, dokovik, rozhden v Kanade.

 Robert Struk, 24 goda, fermer, rozhden v Michigane.

Frank Styuart, 35 let, lesorub, rozhden v Kanade.

Tom Treysi, 30 let, kranovshchik, rozhden v Pensilvanii.

Tomas H. Treysi, 36 let, vozchik, rozhden v Nebrake.

Edvart Truitt, 28 let, dokovik, rozhden v Pensilvanii.

F. O. Uotson, 35 let, kuznets, rozhden v Luiziane.

Dzheyms Vaytford (Kelli), 36 let, povor, rozhden v Nyu-Yorke.

Abraham B. Uimborn, 22 goda, pomoshchnik oficinta, rozhden v Anglii.

Uilyam Uinn, 44 goda, shakhter, rozhden v Merilende.




Vse eti lyudi, za isklyucheniem Dzh. H. Beyera, byli tyazhelo vskovyany naruchnikami i tayno perevezeny v Everett: sorok odin chelovek byl dostavlen v pervom kontingente, a ostalnye — pozdnee.

Mezhdu tem otdeleniya I. W. W. v Sietle svyazalis s Glavnym shtabom organizatsii, i byli prinyaty mery dlya obespecheniya yuridicheskoy pomoshchi. Popytki privlech Franka P. Uolsha, byvshego predsedatelya Komissii po promyshlennym otnosheniyam, okazalis bezrezultatnymi. Po razlichnym prichinam drugie izvestnye advokaty otkazalis soyuzhatsya s zashchitoy.

Advokat Fred H. Mur iz Los-Andzhelesa, otkliknuvshis na prizyv iz Sietla, pribyl v Sietl rovnod chetvertye nedeli posle tragedii, v voskresene, 12 noyabrya. Mur vystupal v kachestve glavnogo advokata zashchity. On vpervye stal izvesten blagodarya svoey svyazi s velikoy borboy za svobodu slova v Spokeane, v shtate Vashington, osenyu 1909 i vesnoy 1910 goda. Vo vremya toy borby on vel yuridicheskuyu chast del soten borzov za svobodu slova, chislo aresstov kotorykh ischislyalas tysyachami. On takzhe uchastvoval v razlichnykh drugikh delakh, svyazannykh s Industrialnymi rabochimi mira, prezhde vsego v dele Dzhaka Uayta i drugih, arestovannykh v borbe za svobodu slova v San-Diego, v shtate Kaliforniya, i v znamenitom dele Ettora-Dzhovannitti, kotoroe razverhnulos posle velikoy stachki tekstilshchikov v Lorenses, v shtate Massachusets, v 1912 godu. Ego simpatiya k rabochim i ponimanie klassovoy borby sdelali ego bestsennym dlya zashchity.

Ne menee vazhnym byl advokat Dzhordzh F. Vanderveer, kotorogo privlekli k delu nemnogo pozzhe, chem Mura. Vanderveer ranee byl prokurorom okruga King, na kakoy dolzhnosti on zavoeval reputatsiyu umnogo i besposhchadnogo perekrestnogo doprosa. Buduchi odnim iz samykh vidnykh i blestyashchih advokatov Sietla, ego shirokoe znakomstvo so vsemi klassami lyudey i vseobemlyushchee znanie usloviy v okrugah King i Snohomish v sochetanii s ego eдkim satiroy i ubeditelnoy logikoy pridali delu silu, kotoruyu nevozmozhno nedootsenit.

Advokat E. C. Dayli iz Everetta, Kerolin A. Lou iz Kanzas-Siti, shtat Missuri, a takzhe Garri Sigmond i Dzh. L. Finch, oba iz Sietla, zavershili spisok advokatov zashchity.

Posle togo kak sto dvadtsat vosmem chelovek, nahodivshikhsya na „Verone“, soderzhalis v gorodskoy tyurme Sietla v techenie devyati dney bez pred”yavleniya kakih-libo obvineniy, oni byli osvobozhdeny, a nebolshimi gruppami ih otpuskali v razlichnye periody, chtoby izbezhat demonstratsiy so storony obshchestvennosti. Osvobozhdennymi okazalis:

Dzheyms Eydzhen, Frank Endryus, Brokman Armstrong, U. D. Bichi, Dzh. H. Beyer, Dzhon Bolan, Dzh. Bonfild, Elmer Brisbon, Leonard Broman, Dzhordzh Braun, Dzheyms Berns, Martin Keybl, Val Kalze, A. L. Kameron, Dzheyms Karlou, Dzh. H. Karr, Rey Klark, Dzhosef Klayn, Archi Kollins, Robert Konning, Nik Konaieff, Dzhosef Kostello, R. F. Dalton, Frank Dante, C. U. Devis, Lorens Devis, Albert Doninger, Dzhon Donokhu, Uilyam Dott, Dzhosef Douerti, Ned Dastard, Dzh. H. Elliott, C. C. England, Dzhon Fitspatrik, A. Fletcher, Rassel Fri, Alfred Friman, Ben Friman, Dzheyms Friman, Dzhon Gibson, Frank Gillarki, P. A. Gragler, Charlz Grey, Dzheyms Grey, Pol Grossman, Ed Gruberg, Raymond Gurber, Robert Hansen, Dzhoy Harris, L. U. Harris, Arnold Gensel, Roy Hovell, G. H. Izenberg, Karl Yakobson, Dzhordzh Dzhonson, Rey Dzhonson, Dzhon Karne, Henri Krig, Fred Laveni, Henri Lea, Raymond Li, Uilyam Ledingem, Charlz Lider, Ira Luft, Ed Linn, Dzhordzh Maguayr, Uilyam Miklenburg, Ogyst Miller, Dennis Miller, Frank C. Miller, Dzhon Miller, Frank Millet, Roy Mitchel, Uilyam Montgomeri, Uilyam Mur, Dzheyms Myurrey, Leo Mak-Keyb, Dzh. Mak-Koy, Bernard Narvis, Al. Nikerson, Ben Noll, Tom Norton, Tom O'Konnor, Dzhak Osborn, E. Pekman, Gans Peterson, A. Pilon, Ira Porter, Maks Ramzi, Edvard Reys, Herman Rehlenberg, Frank Reiner, Ernest Rich, Dzhon Dzh. Ryli, C. H. Ross, M. Runtell, Stiv Sabo, Dzh. L. Samuel, Dzho Sarracco, Ed Shvarts, Karl Shults, G. Stredvik, Artur Shumek, Charlz Smit, Garri Smit, E. Dzh. Smit, Sesil Snedegar, Frank Sofer, Stenli Stafl, Raymond St. Kler, Dzhon Stroka, Mayk Stysko, C. Tomas, Richard Tibbs, Dzhon Utne, Dzhosef Vito, Dzhon Uoker, Beni Varshavski, F. Vestvud, Ben Uaythed, Arli Uayt-sayd, Uilyam Vilke, G. Uilson, Frank Vays i Charlz Volski.

Bolshinstvo iz nih byli sovsem malchishkami. Sovsem malchishkami, no ne ubojavshimisya svoego nedavnego uzhasnogo opyta na „Verone“, gde fanatiki otkrytyh predpriyatiy otkryli po nim ogon bez preduprezhdeniya. Sovsem malchishkami — i tem ne menee oni vernalis pryamo v pomeshchenie I. W. W., kak tolko byli osvobozhdeny, chtoby uznat o sostoyanii svoih ranenyh tovarishchey-rabochikh i poluchit vesti o teh, kogo uvezli v Everett otvechat na obvineniya v ubiystve pervoy stepeni. Sovsem malchishkami — molodyy entuziazm siyayut na ih bezborodykh litsah. Razbrosannymi sredi nih byli neskolko muzhchin srednih let, i zdes i tam sedaya golova vydelyalas na obshchem fone, no bolshinstvo iz nih byli sovsem malchishkami, molodymi soldatami Sotsialnoy revolyutsii, prekrasnym, chistym i vernym materialom, sobrannym vmeste uvlekatelnym idealom Novogo Obshchestva.

Preobladanie molodoy krovi v organizatsii otmechalos v otchete o sezde 1912 goda, gde bylo pokazano, chto devyanosto protsentov chlenstva nahodyatsya v vozraste do tridtsati let, chto, konechno, obuslovleno tem, chto sovremennaya tendentsiya zaklyuchaetsya v vytesnenii pozhilyh lyudey v promyshlennosti. Kak vyrazilsya odin ostroslov: „Esli chelovek rabotaet tak zhe userdno, kak etogo khotyat rabotodateli, on iznashivaetsya k soroka pyati godam; esli on ne iznushchilsya k soroka pyati godam, to on ne tot tip rabochogo, kotoryy nuzhen rabotodatelyam“. Drugie otmetili protsent samyh molodyh. Dzhon Grem Bruks, naprimer, v „Amerikanskom sindikalizme — I. W. W.“ pishet sleduyushchee:

„Togo zhe roda harakternoy chertoy yavlyaetsya molodost chlenstva. Gruppy, kotorye ya videl na Zapade, nesli etu pechat tak, chto nevolno napominali gruppy studentov v kontse dovolno veseley piknika. Slovo „brodyaga“, obychno primenyaemoe k nim v etom regione, im ne podhodit. Tam mnogo pozhilyh lyudey, kak i lyudey s vseobshchim vidom „upavshikh na dno“ — s shtanami, ogryzennymi na pyatkakh, na maneru brodyag, no po litsu i osanke oni daleko ot „brodyag“. V odnoy iz rechey molodyh nazvali „luchshim materialom“, potomu chto oni mogli vyderzhat iznos i nadragivanie iznutry trudnykh putey. Oni byli svobodny ot semeynykh obyazatelstv i mogli v lyuboy moment otkliknutsya na zov dolga“.

Podtverzhdaya etu gipotezu, hotya i v nemnogo inom kljuche, yavlyaetsya vyderzhka iz stati Anny Luiz Strong, poyavivshayas v zhurnale Survey nakanune suda. Etot i drugie materialy, a takzhe lichnye usiliya miss Strong, chey oficialnyy status chlena Shkolnogo soveta Sietla i ispolnitelnogo sekretarya Sietlskogo soveta sotsialnyh sluzhb pridali ves ee mneniyu, sdelali mnogo dlya sozdaniya blagopriyatnogo obshchestvennogo mneniya vo vremya suda. Govorit miss Strong:

„Malchiki v tyurme — veselaya kompaniya. „Tanki“, v kotoryh oni soderzhatsya, eto tanki obychnoy okruzhnoy tyurmy, seychas silno perenaselennye neobychnym kolichestvom. Nary, grozdyami raspolozhennye drug nad drugom, na vidnom meste cherez rechatku; v neskolkikh futakh ot nih — vse protsessy zhizni, otkrytye dlya sluchaynogo zritelya. No oni sidyat gruppami, igraya v karty ili domyno; oni slushayut melodii, ispolnyaemye na gubnoy garmonike; bolshe vsego oni poyut. Oni poyut, kogda prihodyat posetiteli, i ulybayutsya cherez rechatku v veselom privetstvii. Ih dukh — eto dukh krestonostsa vsekh vekov i vseh prichin, vyigryshnykh ili proigryshnykh, zdravomyslyashchih ili sumasbrodnyh. Ih — eto bezotvetstvennost i derzkaya doblest molodosti. Kogda im ne nravilas ih eda, pishet konservativnaya gazeta, oni obyavlyali stachku i „peli vsyu noch“. Peli vsyu noch! Kakie zdravomyslyashchie vzroslye v nashem serym mire „biznesa kak obychno“ podumali by sdelat eto? Kto, v samom dele, mog bi podumat o etom, krome studentov kolledzhey ili Industrialnykh rabochih mira, veselo brossayushchih vyzov vlasti?“


Blagodarya neslepozhemu i smeshnomu oshibke Dzh. H. Beyer, odin iz semdesyati chetyrekh lyudey, obvinennyh v ubiystve pervoy stepeni, okazalsya sredi osvobozhdennykh. Beyer nemedlenno otyskalsya i rasskazal advokatu Murovu svoyu istoriyu. Zatem etot „ozhestochennyy prestupnik“ hodil po ulicham Sietla posle togo, kak bylo sdelano publichnoe obyavlenie o tom, chto on gotov byt dostavlen v Everett dlya zaklyucheniya s ostalnymi tovarishchami po trudu, i chto on ozhidaet povtornogo aresta. Obvinenie ne predprinyalo nikakih shagov dlya ego zaderzhaniya, poetomu 14 dekabrya Beyer otpravilsya v Everett i poprosil vlasti zakryt ego. Snohomishskie chinovniki s sramom udovletvorili etu unikalnuyu prosbu, no oni kategorycheski otkazalis vernut dengi, kotorye Beyer zaplatil, chtoby predstavit sebya „Pravosudiyu“.

Pered tem kak pokinut Sietl, Beyer sdelal sleduyushchee zayavlenie: „Ya zhdal zdes tak pochti mesyats s momenta moego osvobozhdeniya iz tyurmy Sietla, odnako ni odin ofitser iz Everetta ne prishyol za mnoy. V interesakh spravedlivosti k drugim obvinennym malchikam ya chuvstvuyu, chto dolzhen razdelit ih uchast, kak i obvinenie. Ya ne boyus vozvrashchatsya v Everett i sdavatsya sebya, ibo ya uveren, chto vse my budem opravdany. Mne pyatdesyat tri goda, i ya perezhil mnogo razlichnykh opytov v svoey karere, no ya nikogda ne ozhidal byt obvinennym v prestuplenii lish iz-za togo, chto pytalsya otstoyat svoyo konstitutsionnoe pravo na Svobodu slova“.

V tot zhe den, kogda Beyer sdalsya, zasshchitnye poruki po 50 dollarov kazhdaya byli polucheny dlya tridtsati vosmi muzhchin, kotorye byli vybrany s „Verony“ i „Kalisty“ i soderzhalis po obvineniyam v nezakonnom sobranii. Zalog byl vnesen Dzheymsom Dunkanom, sekretarem Tsentralnogo rabochego soveta, i E. B. Oltom, redaktorom Union Record, oba iz Sietla. Osvobozhdennymi lyudmi byli Dyuuish Ashmor, E. Belmat, C. Burk, L. E. Butcher, Dzheyms Kalahan, Garri Cheys, Charlz Dey, A. Dzh. Deach, Charlz Ellis, Dzh. Ford, Ouen Genti, Hi Glukstad, Frank Goff, Dzheyms C. Gadli, Stiv Heletour, A. O. Huper, C. C. Hulbert, H. P. Hunsberger, C. L. Dzhonson, R. V. Dzhons, Dzho Kelli, F. Lansing, U. O. Lili, E. Mak-Bride, Uilyam Mak-Gregor, R. Nikolson, David O'Hern, Garri Parker, Dzh. Ryan, Sam Skott, Mark Skomo, Tomas Smi i F. Torp.

Hotya inquest nad mertvymi boevikami provodilsya v stol ranniy srok posle tragedii i s takoy speshkoy, chto kazalos podozritelnym, povtoryayushchiesya trebovaniya ob inquest nad mertvymi rabochimi ne dali nikakikh rezultatov. Nikakogo takogo inquest nikogda ne provodilos. Lish blagodarya silnym protestam tela byli uderzhany ot pogrebeniya v nishchey mogile.

Tridtsat vosm obvinennykh v nezakonnom sobranii, semdesyat chetyre v tyurme, obvinennye v ubiystve pervoy stepeni, tridtsat dva tyazhelo ranenyh i po menshey mere dvoe iz nih invalidami na vsyu zhizn, shest propavshih bez vesti i vezyrovenno zastrelennykh i utonuvshih, i pyat izvestnykh mertvymi v gorodskom morge — etot otvet tirannyh lesnyh baronov na trebovanie rabochih o svobode slova i prave na organizatsiyu v predelah Lesnogo Korolevstva.

SNOSKA:

[11] Kurteney Lemon, „Svoboda slova v Soedinennyh Shtatah“. Pearson's Magazine, dekabr 1916 goda.







GLAVA V.

ZA TYUREMNYMI RESHETKAMI

„Odin iz samyh bolshih istochnikov sotsialnogo volneniya i ozlobleniya zaklyuchalsya v otnoshenii politsii k publichnym vystupleniyam. V mnogikh sluchayah v kazhdom ugle strany politsiya gorodov i poselkov libo proizvolno, libo pod prikrytiem dorozhnogo postanovleniya, meshal ili zapreshchal publichnye vystupleniya, kak na otkrytom vozduhe, tak i v zalah, litsami, svyazannymi s organizatsiyami, kotorye politsiya ili te, ot kogo oni poluchayut svoi prikazy, ne odobryali. V mnogikh sluchayah takoe vmeshatelstvo osuschestvlyalos s stepenyu zhestokosti, kotoraya byla by neveroyatnoy, esli by ee ne podtverzhdali nadezhnye svideteli. Krovavye besporyadki chasto soprovozhdali takoe vmeshatelstvo, i bolshoe kolichestvo lyudey byli arestovany za postupki, v kotoryh oni byli nevynovny ili kotorye sovershilis pri ekstremalnoy provokatsii zhestokogo obrashcheniya so storony politsii ili chastnykh grazhdan.

„V nekotoryh sluchayah eto podavlenie svobody slova kazhetsya rezultatom chistoy zhestokosti i bezzalostnogo ozornstva, no v bolshinstve sluchajev ono, nesomnenno, yavlyaetsya rezultatom ubezhdeniya politsii ili ih nachalstva v tom, chto oni „podderzhivayut i zashchishchayut Pravitelstvo“ posredstvom takogo vtorzheniya v lichnye prava. Ne mozhet byt bolshey oshibki. Takoe deystvie b'et v samoe osnovanie pravitelstva. Aksiomoy yavlyaetsya to, chto pravitelstvo, kotoroe mozhet podderzhivatsya tolko posredstvom podavleniya kritiki, ne dolzhno podderzhivatsya. K tomu zhe, urok istorii zaklyuchatsya v tom, chto popytki podavit idei privodyat lish k ih bolee bystromu rasprostraneniyu“.

Privedennoe vyshe mnenie Komissii po promyshlennym otnosheniyam poyavlyaetsya na stranitsakh 98 i 99 Pervogo Toma ih oficialnogo otcheta Soedinennyh Shtatov Pravitelstvu.
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Tyurma v Everette


Rost obshchestvennogo nastroeniya, blagopriyatnogo dlya Industrialnykh rabochih mira, yasno proyavilsya 18 noyabrya, kogda tela Feliksa Barana, Hju Gerlota i Dzhona Luni byli peredany organizatsii dlya pokhoron. Gustav Dzhonson uzhe byl vostrebovan rodstvennikami, i sostojalis chastnye pokhorony, a telo Abrahama Rabinovicha otpravleno v Nyu-York po prosbe ego sestry.

Tysyachi rabochih, kazhdyy iz kotorykh nosil krasnuyu rozu ili gvozdiku, postroilis v kolonnu u pokhoronnogo byuro, a zatem molcha, chetyryom v ryad, shli za tremya katafalkami i avtomobilyami, soderzhashchimi vosemnadtsat zhenshchin-nosilshchits grobov i tsvetochnye dary umershim muchenikam.

Pod zvuki „Krasnogo znameni“ i „ Marselezy“ mrachnyy i vnushitelnyy cortege shel cherez perepolnennye gorodskie ulitsy, vstrechaya vyrazheniya skorbmi i simpatiyami so storony teh, kto vystroilsya na trotuarah. Delegatsii rabochikh iz Everetta, Takomy i drugih gorodov i poselkov Vashingtona nahodilis v stroju, a komitet iz Portlenda, shtat Oregon, pribyl s sootvetstvuyushchimi tvoechnymi podnosheniyami. Solidarnost truda proyavilas v etoy velikoy pokhoronnoy protsessii, bez vsyakogo somneniya, samoy krupnoy iz kogda-libo provodivshikhsya na Severo-Zapade.

Pribyv k mogile na kladbishche Maunt-Plezant, buntovshchitsy-zhenshchiny blagogovenno nesli groby ot katafalkov do opory, okruzhennoy vetyami aromatnogo sosny, nad zevayushchey yamoy. Spetsialnyy khor iz sta golosov vel pesniu „Rabochie mira, probudites“, i, po mere togo kak pesnya ugasala, Charlz Eshli nachal nadgrobnoe slovo.

Stoya na bolshom holme, kotoryy otzyvaet ves gorod Sietl, orator ukazal na razlichnye promyshlennye predpriyatiya s ih tysyachami trudyashchikhsya i ssylalsya na dym, zatnyvshiy bolshuyu chast vida, kak na chernyy tuman ugniteniya i nevezhestva, kotoryy obyazanny razgnat rabochie, chtoby sozdat Sotsialistov Sovetov. Vsyo vystuplenie otmechalos prostoy notoy reshitelnosti prodolzhat rabotu po prosveshcheniyu do teh por, poka rabochie ne obretut svoe, bez i sleda zlobev v proiznesennykh slovah. Eshli prizyval prisutstvuyushchikh nikogda ne kolebatsya, poka vrag ne budet pobezhden. „Segodnya, — skazal on, — my otdayom dan umershim. Zavtra my povorachivaemsya s nesokrushimym duhom, chtoby dat boy vragu!“

Kogda zvuki „Derzhite fort!“ prervali moment mertvoy tishiny, liven krasnykh tsvetov, vyrvannykh s paltsev sobravshikhsya skorbyashchih, pokryv groby, i sleza byla v kazhdom glazu, kogda tela medlenno opuskalis v ih poslednee pristanishche. Kak by ne hotya uhodit, tolpa zatyanulas, chtoby spet „Krasnoe znamya“ i „Solidarnost navechno“. Prisutstvuyushchie vo vremya prostoy, no pronzitelnoy sluzhby byli porazheny myslyu o tom, chto klassovaya borba bolshe nikogda ne mozhet rassmatrivatsya kak prosta knizhnaya teoriya, primer teh, kto otdal svoi zhizni v vole svobody, byl slishkom ubeditelnym prizyvom k deystviyu.

No imperativnye trebovaniya klassovoy voyny ne ostavlyali vremeni dlya skorbmi, i prezhde chem posledniy chelovek pokinul mogilu, pervyy ushedshiy uzhe revnostno rasprostranyal vesti ob ogromnom massovom sobranii, kotoroe dolzhno sostoyatsya v Dreamland Rink na sleduyushchiy den posle obeda. Na etom sobranii pyat tysyach lyudey iz vsekh sloev obshchestva sobralis, chtoby vyrazit svoy protest protiv Everettovskogo bezobraziya i potrebovat federalnogo rassledovaniya. Profsoyuzy, duhovenstvo, gosudarstvennye chinovniki i shirokie sloi grazhdan byli predstavleny oratorami. Etom bylo nachalo mnozhestva massovyh sobraniy, provodivshikhsya vozmushchennymi i razgnevannymi zhitelyami Sietla do samogo okonchaniya dela.
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Pokhorony Gerlota, Luni i Barana

„Kupennaya“ pressa vela ochen zhestokuyu kampaniyu protiv I. W. W. v techenie neskolkikh dney posle dokovoy tragedii, no ostavila etu liniyu deystviy, kogda obshchestvennost dala im ponyat, chto oni b'yut ne v tu notu. Vposledstvii ih politikoy stalo ignorirovanie, nastolko eto vozmozhno, vsego dela. Prakticheski edinstvennym sluchaem, kogda eto pravilo bylo narusheno, stala publikatsiya pesni „ Khristiane na voyne“ Dzhona F. Kendrika, vzyatoy iz pesennika I. W. W. Seattle Post-Intelligencer dala fotograficheskuyu reproduktsiyu oblozhki knigi i stranitsy, soderzhashchey pesnyu. Ochevidnoe namerenie zaklyuchalos v tom, chtoby lyudi dumali, chto etot eдkiy satiricheskiy material yavlyaetsya prizyvom dlya chlenov I. W. W. delat v mirnoe vremya te beslavnye veshchi, kotorye yavlyayutsya predelno uvazhaemymi vo vremya voyny. Pozdnee Times i neskolko drugih gazet vosproizveli tu zhe oblozhku i pesnyu, edinstvennym izmeneniem bylo to, chto opredelennye slova byli zashrihovany, chtoby kazalos, chto pesnya nepristoyna. I hotya P.-I. opublikovala pesnyu polnostyu, Times pomestila pod svoey iskazhennoy versiey sleduyushchie slova: „Zashrihovannye chasti — eto slova i frazy, kotorye nikogda ne poyavlyayutsya v Times ili v kakoy-libo drugoy pochetnoy gazete“. Odnovremennoe poyavlenie etoy pesni v ryade gazet, nesomnenno, bylo lish sovpadeniem; net nikakikh osnovaniy verit v to, chto lesnoy trast vdokhnovil etu ataku!

Soyuzivshis, kak obychno, s kapitalisticheskoy pressoy, „stukachami“ i predprinimatelskimi assotsiatsiyami v kampanii po diskreditatsii rabochikh, zameshannymi v dele, byla umirayushchaya Sotsialisticheskaya rabochaya partiya cherez svoy organ Weekly People.

Vsya pressa I. W. W. prishla na pomoshch zaklyuchennym muzhchinam kak samoe soboy razumeyushcheesya. Sietlskiy Union Record i mnogie drugie profsoyuznye gazety tsekhov, osoznavaya, chto za podavleniem svobody slova stoit borba za otkrytoe predpriyatie, takzhe proveli ogromnuyu rabotu po populyarizatsii. No nikakoy osobyy kredit ne prinadlezhit tem „rabochim lideram“, kotorye, podobno D. G. Braunu, prezidentsu Profsoyuza tkachey gontsev, skryto okazali minimum pomoshchi pod davleniem radikalov v ih sootvetstvuyushchih organizatsiyakh.

Severo-Zapadnyy Rabochiy iz Everetta zasluzhivatsya osobuyu pohvalu za svoyu besstrashnuyu i kompromissnuyu pozitsiyu pered litsom samogo zhestokogo soprotivleniya. Eta gazeta prakticheski vynuzhdena byla priostanovit publikatsiyu iz-za davleniya, kotoroe lesnoy trast okazyval na firmu, pechatayushchuyu ih. Eto, naryadu s deystviem, zafiksirovannym v protokolakh Kommercheskogo kluba, „reshivshim vzyatsya za reklamu v rabochikh zhurnalah i Severo-Zapadnom Rabochem“, pokazyvaet, chto svobodnaya pressa stol zhe ogurchitelna dlya lesnykh lordov, skol svoboda slova i svoboda sobraniy.

Edva li stoit otmechat, chto Mezhdunarodnyy sotsialisticheskiy obzor okazal krestyanskuyu sluzhbu, poskolku eto bylo ego otchetom vo vseh rabochikh delakh s momenta sozdaniya zhurnala. Neskolko drugikh sotsialisticheskikh izdaniy, dlya kotoryh klassovaya borba ne kazhetsya prosto vremennym chetyrekhletnim sobytiem, takzhe sdelali svoyu dolyu. Razlichnye inostrannye yazykovye izdaniya, predstavlyayushchie razlichnye ottenki radikalnoy mysli, dali sudu vsyu tu populyarizatsiyu, kotoruyu mogli vmeschat ih kolonki.

Pochemu imenno semdesyat chetyre cheloveka byli vybrany v kachestve zaklyuchennykh — vopros predpolozheniy. Veroyatno, potomu, chto dushnaya malenkaya tyurma okruga Snohomish mogla udobno, s tochki zreniya vlastey, pomestit kak raz takoe kolichestvo. Lyudi razmeshchalis po chetvero v kamere s desyatyami kamerami na kazhdyy tank, pri etom imelis dva stalnykh tanka, raspolozhennyh odin nad drugim. Dazhe so vsemi otkrytymi oknami ventilyatsiya byla nastolko plokhoy, chto lyudi bolelivorili ot gryaznogo vozduha.

 Pochti dva polnыh mesyatsa posle dostavki v Everett lyudi soderzhalis v izolirovannom rezhime; im ne razreshali smotret gazety ili zhurnaly ili imet chtivo kakogo-libo roda; oni podvergalis zhestokosti sherifa Mak-Reya i drugikh tyuremnyh chinovnikov, kotorye igrali vidnuyu rol v prezhnikh bespridele i uchastvovali v rezne na doku; i ih kormili samoy gnusnoy tyuremnoy pishchey. Kasha byla glavnym elementom ratsiona; kasha polusvarennaya i holodnaya; kasha, polnaya pleseni i chervey; kasha, kotoraya sostoyala v osnovnom iz sheluh i komkov, kotorye nevozmozhno bylo smyt bledno-golubym tyuremnym molokom; kasha — do teh por, poka zaklyuchennye nespokoyno snili kashu i dybilsya ot odnogo upominaniya etogo slova. Obnaruzhiv, chto oni medlenno golovdayut, lyudi reshili, chto luchshe zakonchit delo srazu, chem tyanutsya v muke. Byla obyavlena golodovka! Obed za obedom — ili kasha za kashey — shli, a lyudi otkazyvalis est. Teh, kogo schitali liderami v etom miniatyurnom vosstanii, brosali v tyomnyy karser, gde ne bylo ni sveta, ni svezhego vozduha. I vse zhe lyudi otkazyvalis est, poetomu vlasti vynuzhdeny byli sdatsya, i u lyudey poyavilos chto-to poest, krome kashi.

Bolshoy diskomfort ispytyvali zaklyuchennye iz-za neobhodimosti spat na holodnyh stalnykh polah neotoplyaemyh kamer v holodnye noyabrskie nochi. Reshiv ispravit eto usobie, oni pred'yavili trebovanie o matratsah i odeyalakh ot vlastey, pri etom ni odin iz nih ne zhelal, chtoby Komitet zashchity priobrel takie zapasy. V trebuemyh predmetah bylo otkazano, i lyudi prigubilis k sredstvu prinuzhdeniya svoih trebovaniy, izvestnomu kak „stroitelstvo bronenostsa“.

S pomoshchyu vedr i banok, a takzhe takih полос metalla, kotorye udalos otovratit, lyudi bili po stenam, potolkam i polam stalnykh tankov. Te, kto ne nahodil inogo sposoba, libo topali po stalnym polam sinkhronno s tovarishchami, libo snimali obuv, chtoby ispolzovat kabluki dlya vybivaniya tattu. Chtoby usugubit nezemnoy shum, oni vtorili gormonichno s polnoy siloy svoih legkih. Tri desyatka semdesyat chelovek obladayut shumotvornoy siloy, kotoruyu slova ne mogut opisat. Gorozhane vykhodili tolpanichami, dumaya, chto druzhinniki ubyvayut lyudey vnutri tyurmy. Stroiteli bronenostsa udvoili svoi usiliya. Priznav porazhenie, tyuremnye chinovniki predostavili odeyala i matrasy, kotorye trebovalis.

Neskolko dney spustya lyudi nachali svoy utrenniy zavtrak, tolko chtoby obnaruzhit, chto kasha silno „sverhodyrena“ selitroy i soderzhit chastitsy chelovecheskogo navoza i drugikh othodov — zlostnaya shutka, nesomnenno, razgnevannyh druzhinnikov. Snova nachalsya bronenosets. Na etot raz tyurmshchiki zakryli vse okna v popytke zadushit lyudey, no oni razbili steklo shvabrami i prodolzhili gval. Kak i prezhde, druzhinniki poterpeli porazhenie, i lyudi na nekotoroe vremya poluchili luchshuyu edu.

24 noyabrya chinovnik Gosudarstvennogo soveta po zaklyuchennym snjal otpechatki paltsev i fotografii semdesyati chetyrekh chelovek, kotorye byli nevynovny, poka ih vina ne dokazana po „teorii“ prava v etoy strane, i, otmetiv eti zapisy Bertilyona tyuremnymi seryalnymi nomerami, otpravil kopii v kazhduyu tyurmu v Soedinennyh Shtatah. Pri snyatii otpechatkov pervykh neskolkikh lyudey ispolzovalas zhestokaya sila. Zavlechennye iz kamer, lyudi byli zahvacheny, ih ruki szhaty v tiskah, i otpechatok snyat putem silnogo pokrytiya ih ruk lampovoy sazhoy i uderzhaniya ih na bumage. Kogda ostalnye uznali, chto nekotorye byli vybrany takim obrazom, oni progolosovali za to, chtoby vse podchinilis snyatiyu otpechatkov, chtoby ves sostav zaklyuchennykh nahodilsya v odinakovom polozhenii. Advokatu Murov bylo otkazano vo vsyom dostupe k zaklyuchennym vo vremya zaversheniya etogo bespridelya.

Poluchiv razreshenie tyuremnyh chinovnikov, komitet grazhdan Everetta s dobrovolnoy pomoshchyu Profsoyuza povorov i ofitsiantov podgotovil pir dlya uznikov svobody slova v Den Blagodareniya. Kogda zhenshchiny pribyli v tyurmu, ikh vstretil sherif Mak-Rey, kotoryy otkazal razreshit podavat obed zaklyuchennym. Mak-Rey byl pyan. Vmesto etogo obeda sherif vystavil edu iz plesneveloy kashi, nastolko silno sdobrennoy khimikatami, chto ona byla neprihodna dlya chelovecheskogo potrebleniya. Eta melochnaya zlaya vydumka lunatichnogo instrumenta lesnogo trasta byla v polnom sootvetstvii s truslivymi harakteristikami, proyavlennymi im na doku 5 noyabrya. I stepen, v kotoroy ezhednevnaya pressa v Everette takzhe nahodilas pod kontrolem lesnyh interesov, proyavilas v publikatsii poddelnogo interv'yu s advokatom Fredom Murom, opublikovannom v Everett Herald ot 29 noyabrya, gde Murov pripisyvali zayavlenie, chto tyuremnaya eda zasluzhivaet pohvaly i zaklyuchennym „ dayut stolko zhe horoshey edy i stolko zhe, skolko oni mogut zhelat“.

Na protyazhenii vsego sroka prebyvaniya Mak-Reya v dolzhnosti sherifa ne bylo vremeni, kogda prilichnaya eda vydavalas by dobrovolno zaklyuchennym v tselom. V otdelnye momenty s nizkim kovarnstvom Mak-Rey daval lyudyam v verhnem tanke luchshuyu edu, chem tem, chto soderzhalis vnizu, a takzhe pytalsya proyavlyat favoritizm k otdelnym zaklyuchennym, chtoby sozdat nedoverie i podozrenie sredi lyudey. Vse eti popytki razrushit solidarnost zaklyuchennykh ne dostigli svoyey tseli.

V odin iz momentov Mak-Rey vyzval „Paddy“ Siferta, odnogo iz zaklyuchennykh, kotorogo on znal s detstva, iz ego kamery i predlozhil pomestit ego v druguyu chast tyurmy, chtoby on mog izbezhat travmy v „izbienii“, zaplanirovannom druzhinnikami. Sifert skazal Mak-Reyu vernut ego ko vsem ostalnym, poskolku on hotel takogo zhe obrashcheniya, kak i ostalnye, i hotel by byt s nimi, chtoby otporit napadenie. Pered litsom etoy reshitelnosti, kotoraya byla tipichna dlya vseh zaklyuchennykh, zadumannoe izbienie tak i ne bylo soversheno.

Mak-Rey chasto stoyal u tankov na bezopasnom rasstoyanii i p'yano klyol zaklyuchennykh i nazyval ih trusami, na chto lyudi otvechali, povtoryaya slova sherifa na doku: „O-oh, ya ranen! Ya-ya ranen!! Ya-ya-ya ranen!!!“ Zatem oni razdavalis pesney, sozdannoy Uilyamom Uaylenom v pamyat o podvigakh otvazhnogo sherifa, pesney, kotoraya s teh por stala lyubimoy sredi migriruyushchikh rabochikh, puteshestvuyushchikh s raboty na rabotu, i kotoraya posluzhit podderzhaniyu del Mak-Reya svezhimi v soznanii rabochikh na dolgie gody vpered.


TO SHERIFF McRAE


Call out your Fire Department, go deputize your bums;

Gather in your gunmen and stool pigeons from the slums;

You may resolute till doomsday, you ill-begotten knave;

We'll still be winning Free Speech Fights when you are in your grave!



You reprobate, you imp of hate, you're a traitor to the mind

That brought you forth in human shape to prey upon mankind.

You are lower than the snakes that crawl or the scavengers that fly;

You're the living, walking image of a damn black-hearted lie!



We'll still be here in Everett when your career is ended,

And back among the dregs of life your dirty hide has blended;

When you shun the path of honest wrath and fear the days to come,

And bow your head to the flag of red, you poor white-livered bum!



For the part you played in Everett's raid that fateful Sunday morn,

May your kith and kindred live to curse the day that you were born;

May the memory of your victims haunt your conscience night and day,

Until your feeble, insect mind beneath the strain gives way!



Oh, Don McRae, you've had your day; make way for Freedom's host:

For Labor's sun is rising, soon 'twill shine from coast to coast!

The shot you fired at Everett re-echoes thru the night

As a message to the working class to organize and fight!



Those graves upon the hillside as monuments will stand

To point the way to Freedom's goal to slaves thruout the land;

And when at last the working class have made the masters yield,

May your portion of the victory be a grave in the Potter's Field!





 Konec pervoy nedeli yanvarya prines izmenenie v administrativnom sostave okruga Snohomish, za kotoroe golosovali na noyabrskih vyborah. Novyy nabor lakeev lesnogo trasta byl postavlen v dolzhnosti. Dzheyms Makkolluh smenil Donalda Mak-Reya na postu sherifa, a Lloyd Blek zanyal kabinet, osvobozhdennyy prokurorom O. T. Uebbom.

Pribytie novogo sherifa vneslo nekotoroe neznachitelnoe izmenenie v tyuremnye usloviya, no eto bylo s izbytkom kompensirovano podkovrynymi metodami, ispolzuemymi s togo vremeni s tselyu razrusheniya solidarnosti borzov za svobodu slova. Alkogol byl pomeshchen v vannye komnaty, gde lyudi mogli legko do nego dobratsya, no dazhe sredi teh, kto byl zhestokim p'yanitsey na vole, ne nashlos nikogo, kto dotronulsya by do nego. Ognestrelnoe oruzhie kovarno ostavlyalos otkrytym v nadezhde, chto lyudi mogut vzyat ego i popytatsya sovershit pobeg iz tyurmy, tem samym davaya tyurmshchikam shans zastrelit ih ili prichiniv diskreditatiyu vsemu delu. Lyudi raspolozhili hitrost i proshli mimo ognestrelnogo oruzhiya, ne dotragivayas do nego.

Rabotaya v soyuze s prokurorom, vystupal G. D. Kuli. Etot gospodin byl odnim iz druzhinnikov na doku, proyaviv tam svoi muzhestvennye kachestva: snachala pryatayas za kuroy drov, a pozdnee, prikazyvaya drugim idti s vintovkami, chtoby perekhvatit „Kalistu“, kotoruyu on zametil priblizhayushcheysya so storony Mukilteo. Kuli imel praktiku s krupnymi lesopromyshlennikami, i v dele protiv I. W. W. on byl nayman gosudarstvom bez usloviya ob oplate. Obshchim opravdaniem dlya ego deyatelnosti v dele, nachinayas s 6 noyabrya, bylo to, chto on byl nanyat „druzhyami Dzheffersona Bearda“ i drugimi „ zainteresovannymi litsami“.

Advokat A. L. Veytch takzhe okazalsya vryad s obvineniem. On byl tem samym gospodinom, kotoryy chital lektsii druzhinnikam vo vremya predshestvuyushchey oseni kak predstavitel Assotsiatsii kupcov i proizvoditeley i rasskazyval druzhinnikam, kak obrashchatsya s „vneshnimi agitatorami“. Veytch takzhe byl nanyat gosudarstvom po dokumentam, no s pryamym usloviem, chto on ne poluchit opredelennoy oplatym iz gosudarstvennykh fondov. On takzhe nanyalsya „druzhyami Dzheffersona Bearda“ i drugimi „zainteresovannymi litsami“.

Vmeste s Veytchem iz Los-Andzhelesa byl importirovan Malkolm Mak-Laren, detektiv M. i M. i partner po ofisu s Veytchem, chtoby vystupat v roli „chinitelya“ dlya lesnogo trasta. Mak-Laren odin raz byl agentom dlya famoznogo Uim. Dzh. Bernsa, i Berns spravedlivo skazal: „Chastnye detektivy, devyanosto protsentov iz nih, kak klass — hudshie iz zhulikov, shantazhistov i negodyaev“. Pod rezhimom Makkolluha etot artist v plashche i shlyape otkrytyh predpriyatiy imel svobodnyy dostup v tyurmu s instruktsiyami idti stolko, skolko emu nravitsya.

To, chto imenno dumali zaklyuchennye o tyuremnyh usloviyah vo vremya soderzhaniya v zaklyuchenii, privoditsya v sleduyushchem otchete, kotoryy byl kontrabandoy vynesen k Industrial Worker i opublikovan 3 marta:

„Vsyo horosho i zamechatelno na vole, ne bespokoites, rebyata“.

„Eto pervoe, chto my uslyshali ot posetiteley s teh por, kak my semdesyat chetyre cheloveka soderzhimsya v tyurme okruga Snohomish v Everette.

„Poka „vsyo horosho i zamechatelno na vole“,, nesomnenno, est sotni teh, kto hotel by uslyshat, kak obstoyat dela vnutri. Uveryaem vsekh na vole, chto „vsyo horosho i zamechatelno“ vnutri. My ne bespokoites, poskolku ostalos sovsem nemnogo do nachala sudebnyh protsessov, iskhod kotoryh, my uvereny, stanet odnoy iz velichayshih pobed Truda, kakie kogda-libo znal Trud, esli v amerikanskih sudah sushestvuet hot ten spravedlivosti“.

"Sto dney v tyurme — i vsyo eto nichi-za! Vdumaytes, chto sto dney v tyurme znachat dlya semidesyati chetyryokh muzhchin! Eto znachat, chto v sovokupnosti Klass Gospodey lishil nas bolee dvadtsati let svobody. Dvadtsat let! Tolko vdumaytes v eto, i v peredke — perspektiva eshche dvadtsati let, prezhde chem vse otesutsya na svobode.

"I pochemu?


"Mozhet byt tolko odna prichina, odin otvet: we provodim eto vremya v tyurme i poydyom cherez farc sudebnogo protsessa, potomu chto hozyaeva Everetta pyotayutsya zashchititsya ot zhestokih ubiystv Krovavogo Pyatogo Noyabrya.

"Posle togo kak 10 noyabrya nas derzhali v Sietle i osuzhdili bez suda — za isklyucheniem togo, chto nam ustratila pressa, publikuyushchaya reklamu bossa i zavisimaya ot nego v svoyom finansirovanii, — sorok odin iz nas byl dostavlen v Everett. Neskolko dney spustya syuda privezli eshche tridtsat chelovek.

"My obnaruzhili, chto usloviya soderzhaniya v tyurme byli varvarskimi. Tam ne bylo matrasov i lish odno odeyalo, chtoby spasatsya ot holoda nochyu v rayone Pjudzhet-Saunda v holodnyh, neotoplyaemyh stalnyh kletkah. Ne bylo polotenets. Nam vydavali dlya tualetnyh nuzhd lish stiralnoe mylo, i to tolko togda, kogda udavalos dobyt dazhe ego. Zaklyuchyonnye v nizhnih kamerah vynuzhdeny byli spat na polu. V kazhdoy kamere ih bylo po pyatero, i chtoby hot kak-to sohranit teplo v telah, im prishlos spat vsyo vmeste, szhalsya v komok i ne snyav odyazhdy.

"Pervye neskolko dney prebyvaniya v tyurme my potratili na eyo uborku, tak kak ona vonenela gryazyu i, veroyatno, ne ubiralas s samogo momenta postroyki. Ona kishechila parazitami. Tam shli tselye armii postelnyh klopov i voshch. My proparyat vsyo, chto bylo v tyurme, i mozhno smelo utverzhdat, chto teper ona chishche, chem kogda-libo prezhde, ili budet posle togo, kak Uobli pokinut eti steny.

"Kogda my tolko prishli syuda, nizhniy etazh byl zavalen bochkami, yashchikami i korobkami iz-pod viski i piva. Vsyo eto ubirali neskolko dney, no, vidimo, ne tak daleko, ibo Mak-Rey i ego deputaty imeli k nemu dostup, tak kak ot ih dyhaniya vsegda neslo zapahom viski. Obychnym delom bylo to, chto neskolko deputatov, obodryonnyh zhidkoy hrabrostyu i nashim bespomoshchnym sostoyaniem, hodili vokrug blokov kamer i razvlekalis tem, chto nazyvali nas vulgarnymi i maternymi slovami. Ugrozy takzhe byli obychnym delom, no my sohranyali spokoystvie i udovletvoryalis myslyu o tom, chto 'layushchaya sobaka redko kusaetsya'.


"Samye hudshie iz etih deputatov uehali s poyavleniem sherifa Makkalloga, no na rabote ostalis tech, kto lyubit svoy 'chay'. Okolo dvuh nedel nazad kazhdyy deputat, zahodyashchiy v tyurmu, byl pyan; nekotorye iz nih — do sostoyaniya shataniya.

"Kogda my tolko voshli v tyurmu, vernye printsipam Industrialnyh rabochih mira, my pristupili k samootkazannoy organizatsii dlya uluchsheniya nashih usloviy. Byli naznacheny komitet po prodovolstviyu ('grub'), sanitarnyy komitet i komitet po delam pola. Prinutsya opredelennye pravila i instruktsii. K kontsu nedeli, vmesto vorchlivoy, skandalnoy tolpy muzhchin, kakuyu mozhno bylo by ozhidat tam, gde sognany semdesyat chetyre cheloveka, zdes okazalsya poryadochnyy kollektiv nastoyashchih I. R. M., kotorye vstavali v opredelyonnyy chas kazhdoe utro, i vse deystviya kotoryh yavlyalis chastyu predvaritelno obuslovlennogo rasporyadka. Dazhe esli kazhdyy iz semidesyati chetyrekh chelovek gromko razgovoril vdesyatero za neskolko sekund do desyati vechera, v to samoe mgnovenie, kogda gorodskie chasy bili desyat, vsyo zamolksalo. Esli predlozhenie ostavalos nezakonchennym, ono ostavalos nezakonchennym do sleduyushchego dnya.

"Kogda tyurmshchik podhodil k dveri, vmesto togo chtoby semdesyat chetyre cheloveka tolpilis i pyatilis govorit vse odnovremenno, vpered vystupali troe muzhchin i veli s nim dialog. Nashe povedenie izumilo tyurmshchikov. Odin iz tyurmshchikov otmetil, chto Mak-Rey, bezsumnenno, ostavil u nego nepravilnoe vpechatlenie ob I. R. M. On skazal: 'Eta kompaniya sovershenno ne takaya, kakoy ya eyo slyshal. Vy, parni, vsev v poryadke.' Otvet byl prost: ' Organizatsiya.' Vmesto proklinayushchey, rugayushcheysya, drakovoy tolpy iz semidesyati chetyrekh muzhchin, kakuyu sherif Mak-Rey hotel by videt v nashego litsa, my byli sovershenno inymi.

"Vremya ne tyagotilo nas. Dlinu dney edva zamechaesh. Obrazovatelnye sobraniya prohodyat chasto, i diskussii idut postoyanno. Nashe zaklyuchenie staloopytom. My vse budem luchshe podgotovleny k razgovoram ob industrialnom profsoyuznom dvizhenii, chem do togo, kak voshli v tyurmu.

"Obeidy! My skazali 'obeidy'? Tysyacha izvineniy! V sleduyushchiy raz, kogda my vstretimsya s obedom, my budem izvinyatsya pered nim. Do togo momentu, kak my vyrazili svoe nedovolstvo vonyuchimi, nesuvarimymi meshevymi, kotorye nam povesili pyanyy skot, ne umeyushchiy rabotat dazhe starshim ofitsiantom v restorane 'tsent-plate', u nas byla lish eda, chistaya i prostaya. Vdumaytes v eto! Kasha, hleb i kofe v 7:30 utra, i ni kusochka do 16:00. Zatem nam vydavali meshevo, kotoroye nekotorye iz nas nazyvali 'slumgallion', sosto-yashchee iz boleznevoy govyadiny. Udivitelno li, chto chetyryoh rebyat uvezli v bolnitsu? No my ne budem ostanavlivatsya na pishche. Dovolno skazat, chto vse my byli bolee ili menee bolny iz-za toy balandy, chto nam podavali. My byli golodny s 10 noyabrya po 22 yanvarya. V odin iz dney noyabrya u nas byli boby. Malo mi predpolagali, kakaya bol, kakie stradaniya zaklyucheny v etom blyude s na vid bezobidnym pitaniyem — bobami. V dva chasa nochi kazhdyy chelovek v tyurme tyazhelo zabolel. My podnyali ohrannikov, i te poslali za vrachom. On prishel primerno cherez vosem chasov i vylyadel razocharovannym, uznav, chto my ne umerli. U etogo vracha vsegda bylo odno i to zhe sredstvo ot vsekh bolezney. Ego retsept zvuchal tak: 'Bros'te kurit, i vsyo budet v poryadke.' Eto tot samyy sharlatan, kotoryy pomog izbit sorok odnogo chlena I. R. M. v Beverli-Parke 30 oktyabrya 1916 goda. Ego nervy, vidimo, sdali, inache ego pilyuly zavershili by to, chto nachala ego dubinka.

"V techenie vsego vremeni nashego zaklyucheniya pod rukovodstvom Mak-Reya pyanye deputaty zahodili v tyurmu i delali vse ot nih zavisimoe, chtoby sdelat usloviya dlya nas kak mozhno bolee nesnosnymi. Mak-Rey obychno vozglavlyal oskorbleniya v adres I. R. M.

"Kogda 8 yanvarya proizoshla smena administratsii, my sozdali sobranie, resultatom kotorogo stalo sobesedovanie s sherifom Makkallogom. Sredi proshchih trebovaniy my potrebovali povara. Neskolko dney sherif tyanul vremya. On delal vid, chto hochet sdelat chto-to dlya nashego komforta. My dali emu dostatochno vremeni, no usloviya ne izmenilis. 15 yanvarya delo doshlo do kulminatsii. Za pyat dney do etogo nam podavali to, chto nekotorye nazyvali 'malliganom'. Na dele zhe eto bylo ne bolee i ne menee chem voda, sleggka podkrashennaya sokom morkovi. Esli tam kogda-libo i bylo myaso, to ego vybrali prezhde, chem podat malligan. My potrebovali sherifa i uznali, chto on ushel. My vyzyvali odnogo iz nashih advokatov, kotoryy nahodilsya v odnom iz vneshnih ofisov v tot moment, no tyurmshchik Bridzhes otkazalsya pustit nas k nemu. Poprobovav mirnye metody bez uspekha, my reshili silovym putem privlech vnimanie vlastey k etomu voprosu. My vyplesnuli soderzhimoe konteynera cherez prutyata na pol. Parni v verhnem tanke sdelali to zhe samoe. Za eto nas strashno obrugal tyurmshchik Bridzhes i pyanyy povar, pri chem posledniy brosil kusok zheleza cherez prutyata, popav odnomu iz rebyat v golovu i nanesya emu dlinnuyu, urodlivuyu ranu. Povar takzhe ugrozhal otravit nas.

"Tot nochyu, kogda nas dolzhny byli zapretit v kamerah, odin iz nashih tyurmshchikov, nakhodyashchiysya v silnom alogolnom opyanenii, okazalsya v takom sostoyanii, chto ne mog normalno obratitsya s rychagami i kakim-to obrazom vyvel iz stroya blokiruyuushchuyu sistemu. Spustya, veroyatno, tri chetverti chasa, v techenie kotoryh vse my i kazhdyy chlen I. R. M. v mire byli poshlany v ad mnogo raz, dveri, nakonets, zakrylis.

"«Yt, vy s...s-s-syasuki, pozhaleete, chto seli etu styuu», — tak imel v vidu skazat nam «spokoennoy nochi» tyurmshchik. Znachenie ego slov vernulos k nam utrom, kogda prishlo vremya nas otkryvat. Nas ostavili v kamerah bez edy i s otklyuchennoy vodoy, tak da zhe glotka vody my ne mogli sdelat. My mogli by ostatsya tam chasy bez tualetnyh usloviy, esli by ne vzyali delo v svoi ruki. Edinomyslenno my reshili vybratsya iz kamer. Byl tolko odin sposob sdelat eto — «linkor»!"



[image: An all-I. W. W. crew raising a spar tree 160 ft. long, 22-1/2; inches at top and 54-1/2; inches at butt, at Index, Wash.]

Brigada, sosto-yashchaya tolko iz chlenov I. R. M., ustanavlivaet machtu dlinoy 160 futov, 22,5 dyuima v verhney chasti i 54,5 dyuima v komle, v Indekse, shtat Vashington.




[image: Another view of the same operation.]

Eshche odin vid toy zhe operatsii.

"My ustroili linkor! Takogo guma v Everette eshche ne slyshali. K dveryam prikladalis silnye ruki i plechi, i zatyry sderzhivayushchie ih zamki ustupili, slovno byli sdelany iz kartona, i my vyshli v rekreatsionnye korridory. Gazety lesnogo trasta Everetta, schitavshie sobytiya 5 noyabrya i ubiystvo pyati rabochih vsego lish pikinikom, na sleduyushchiy den soobshchili, chto my razrushili tyurmu i pytalis sovershit pobeg. My, konechno, nemnogo razrushili, no chto kasaetsya popytok sbezhat, to eto gigantskaya shutka. Eshche ne postroena tyurma, sposobnaya uderzhat semdesyat chetyre chlena I. R. M., esli oni zahotyat sbezhat. My lish reshili primenit silu, chtoby privlech vnimanie vlastey i grazhdan k tyuremnym usloviyam. My ne hoteli umirat ot goloda i zhazhdy. My skazali sherifu Makkallogu, chto ne sobiraemsya sbehat; on zhe znal, chto my i ne dumali etogo delat. I tem ne menee gazety vyshli s alleged intervyu, v kotorom sherifa zastavili skazat, budto my eto delali. Govorilos takzhe, chto tomatnye kozhurki byli brosheny v steny tyurmy. Ih dazhe nechego bylo brosat!"

"Podvodya itog etomu voprosu: my zdes, i zdes my namereny ostatsya do teh por, poka nas ne osvobodyat. Ni odin chelovek v etoy tyurme ne prinyal by svobodu, esli by dveri otkrylis. Etmu dokazyvaet tot fakt, chto odin chelovek dobrovolno prishel syuda i sdalsya, v to vremya kak drugomu predlozhili svobodu, no on potreboval, chtoby vlasti Everetta priehali za nim i zabrali ego v Sietle. Poslednego muzhchinu vyveli iz tyurmy nezakonno, hotya na nem vsyo eshche viselo obvinenie v ubiystve pervoy stepeni, no on predpochel predstat pered sudom, a ne stat uchastnikom shem po faltsifikatsii i klyatvoprestupleniyu, lishayushchih svobody ego tovarishchey po borbe."

"Podpisano rabochimi v tyurme okruga Snohomish."

Esli vlasti nadejalis sjekonomit dengi s pomoshchyu svoey skrypichnoy politiki kormleniya, to linkor 19 yanvarya, upomyanutyy v predydushchem rasskaze, ubedil ih v oshibke. S odeyalami, privyazannymi k dveryam kamer, oni snachala razorvali ih, a zatem sverchili i deformirovali. Vzyav malenkij kusok gazovoy trubki, oni razregulirovali malenkie dvertsy, upravlyayushchie sistemoy blokirovki nad kazhdoy kameroy, a zatem razrushili vsyu sistemu zamkov. Kazhdyy bolt, vint i shplint byli izvlecheny i sdelany nuzhmi. Poka odni zanimalis etim, drugie bystro dobiralis do zapasov edy, slozhennykh v uglu srazu za tankami. Kogda sherif Makkallog nakonets pribyl v tyurmu, primerno cherez tri chasa, on obnaruzhil zaklyuchyonnyh, spokojno sidenyashchih sredi razvalin i poedajushchih okolo trekhsot funtov solyonoy govyadiny, kotoruyu oni dobyli i prigotovili s pomoshchyu pryamogo para v odnoy iz vann. Podychiv s toskoy golovoy, sherif zamechil: "Vy, parni, hodite v druguyu tserkov, chem ya". Otryad deputatov chasami ubiral tyurmu, a brigade metallicheskih rabochih ponadobilos devyat rabochih dney i bolee 800 dollarov zatrat, chtoby ispravit ushcherb, nanesyonnyy za dvadtsat minut. Dvadtsat "zhestokih uobli" vskore posle etogo byli perevezeny v Sietl, no s teh por etim lyudyam ne sostavilo truda dobitsya svoih trebovaniy. Im stoilo lish shepnut magicheskoe slovo "linkor", chtoby napomnit tyurmshchikam, chto politika I. R. M., vyrazhennaya v odnoy stroke Virgiliya, vot-vot budet primenena:


"If I cannot bend the powers above,

I will rouse Hell."




 Lloyd Black, prokuror lish po politicheskoy sluchaynosti, bystro brosil svoi idealy i ispolnyal dolzhnost prokurora tak, kak pozvolyali ego ogranichennye sposobnosti, i bylo ochevidno, chto on chuvstvoval, kak ruki lesnogo trasta tyanut za nitey, privyazannye k ego mestu, i chto on podalsya insidious vliyaniyu svoih soobshchikov. On vyzval razlichnyh zaklyuchyonnyh iz kamer i, to ugovarivaya, to lestiya, to ugrozhaya, pytalsya zastavit ih dat pokazaniya, vrednyie ih delu.

Moshennicheski ispolzuya imya Dzhona M. Fossa, byvshego chlena Generalnogo ispolnitelnogo komiteta I. R. M. i v to vremya aktivno rabotavshego na zashchitu, Blek vyzval Akselya Dauni, semnadtsatiletnego malchika i samogo mladshogo sredi zaklyuchyonnyh za svobodu slova, i ispolzoval vse resursy svoego vedomstva, chtoby zastavit etogo yunoshu dat zayavlenie. Dauni otkazalsya razgovarivat s lyubymi advokatami obvineniya ili detektivami i potreboval, chtoby ego vernuli v kameru. S teh por on otkazalsya otvechat na lyubyye vyzovy iz ofisa, esli tam ne prisutstvoval tyuremnyy komitet. Tem ne menee imya Akselya Dauni bylo vneseno v spisok, naryadu s neskolkimi drugimi, v kachestve svidetelya obvineniya s tselyu vyzyvat nedoverie i podozreniya sredi zaklyuchyonnyh.

Primerno v eto vremya usiliya detektiva Maklarena i ego soobshchikov uvenchalis uspehom v 'vliyanii' na odnogo iz zaklyuchyonnyh, i Charlz Auspos, on zhe Charlz Ostin, soglasilsya stat svidetelem gosudarstva. Voпреки ozhidaniyam obvineniya, zayavlenie ob etom 'priznanii' ne proizvelo nikakogo effekta i ne bylo vosprinyato vserjoz izvne, v to vremya kak zaklyuchyonnye, znaya, chto priznavat-sya ne v chem, perezhivali lish o tom, chto proizoshla treshchina v ih solidarnosti. 'My hoteli vyyti iz etogo dela na sto protsentov chistymi', — s pechalyu prinosli oni etu novost.

Auspos vstypil v I. R. M. v Ragsi, Severnaya Dakota, 10 avgusta 1916 goda, i bylo li on v to vremya agentom rabotodateley, neizvestno, no ochevidno, chto on ne proyavlyal dostatochnogo interesa k industrialnomu profsoyuznomu dvizheniyu, chtoby izuchat ego elementarnye printsipy. Vozmozhno, proshloe Ausposa dalo vozmozhnost Maklarenu porabotat s etim slabym harakterom, tak kak Auspos nachal svoyu molodost v Hadsone, Viskonsin, s sroka v ispravitelnom uchrezhdenii, i ego pestraya karera vklyuchala dva goda v voennoy gaubavte za noshenie oruzhiya i draku v igralnom pridtone, beschestnoe uvolnenie iz armii Soedinennyh Shtatov pod vymyshlennym imenem Ed. Gibsona, a takzhe razlichnye arendy vplot do vstupleniya v I. R. M.

Etot Auspos byl vozrastom okolo 33 let, rostom pyat futov odinnadtsat dyuymov, vesom okolo 175 funtov, s korichnevymi volosami, korichnevymi glazami, sredney kompletektsiey litsa, no s склонnostyu litsa k krasnote, nebolshym shramom na storone litsa, a po professii byl vozchikom i obshchim rabochim, i ego roditeli zhili v Elk-River, min.

I hotya Auspos svoimi deystviyami opustilsya do samogo dna posama, sredi zaklyuchyonnyh byli te, kto pokoril vysoty samozhertvovaniya. Sredi nih byli nemnogiye, chyo proshloe vylyadelo by daleko ne luchshim obrazom pri dnevnom svete, no duh klassovoy solidarnosti v nih zastavil ih skazat: 'Delayte so mnoy chto hotite, ya nikogda ne predat rabochiy klass'. Dzheyms Uaitford, arestovannyj pod imenem Dzheymsa Kelli, zasluzhivaet samoy vysokoy pohvaly, kakuyu tolko mozhno dat, ibo ego vernuli v Pensilvaniyu, shtat, kotoryy on pokinul v narushenie usloviy dosrochnogo osvobozhdeniya, otbyvat dlinnyy tyuremnyy srok, kotorogo on mog bi izbezhat s pomoshchyu neskolkih legko skazannykh lzhi, obvinyayuschih tovarishchey po rabote v zagovore s tselyu ubiystva 5 noyabrya.

Vskore posle popytki 'sfabrikovat delo' protiv Akselya Dauni byla predprinyata silnaya popytka okazat davlenie na Harvi Hublera. 'Advokat', nazyvavshiy sebya Minorom Blaytom, imeya pri sebe pisma, poluchennye putyom vvedeniya v zabluzhdenie ot otsa i sestry Hublera, pytalsya vytashchit Hublera iz tanka po orderu, podpisannomu Malkolmom Maklarenom, detektivom. Imeyya v pamyati svezhiy opyt Dauni, Hubler otkazalsya vyhodit iz tanka, dazhe nesmotryagya na to, chto 'advokat' utverzhdal, budto ego poslal otets Hublera i on tochno smozhet vyta schit ego iz tyurmy.

Na sleduyushchiy den dvenadtsat vooruzhennykh deputatov prishli v tyurmu, chtoby zastavit Hublera soprovozhdat ih v ofis. Zaklyuchyonnye v tselom otkazalis vhodit v svoi kamery i vooruzhilis temi grubymi oruzhiyami, kotorye smogli nayti, chtoby otbit ataku deputatov. So-glasovannoe soprotivlenie imelo effekt, i komitet iz treh chelovek, Feinberg, Peters i Uotson, soprovozhdal Hublera v ofis. Hubler tam otkazalsya chitat pismo, poprosiv, chtoby ego prochli vslyuh v prisutstvii drugikh muzhchin. Detektivy otkazalis eto delat, i muzhchin snova posadili v tank.

V tot zhe den posle obeda, vmeste s dvumya drugimi zaklyuchyonnymi, Hubler vyshel iz tanka, chtoby postirat svoyu odezhdu. Tyurmshchiki zhali etoy vozmozhnosti i nemedlenno zakryli muzhchin snaruzhi. Strelki srazu je sbili Hublera s nog i potashchili ego, soprotivlyayushchegosya, v ofis. Pismo zatem bylo prochitano Hubleru, kotoryy ne sdelal nikakih kommentaries, krome togo, chto I. R. M. nanyala advokatov dlya ego zashchity i on zhelaet byt vozvraschen tuda, gde nahodyatsya ostalnye parni.

Mezhdu tem muzhchiny v tankah nachali ocherednoy linkor. V tyurme s proshlogo linkora ustanovili shlang, i deputaty napravili ego na muzhchin srazu je, kak tolko nachalsya protest. Zaklyuchyonnye otvetili na eto tem, chto vzyali vse matrasy, odeyala, odezhdu i zapasy, prinadlezhashchie okrugu, i brosili ih tuda, gde ih by isportila voda, i, ne znaya, chto proishodit s Hublerom, oni srozhali 'Ubiystvo' vo vsyu ivu. Poka shli volneniya, neskolko chlenov I. R. M., mnogie zhiteli Everetta i odin advokat pytalis popast v ofis tyurmy, chtoby uznat prichinu besporyadkov, no v etom otkazalis na chas s lishnim. Hubler nakonets byl vozvraschen, i linkor prekratsilsya. Okrugu prishlos obespechivat zaklyuchyonnyh novoy postel-nyy prinadlezhnostyami i odezhdoy.

Posle etogo sluchaya zaklyuchyonnym razreshili svobodno peredvigatsya po koridoram i chasto vypuskali igrat v myach na gazone tyurmy pod nadzorom vsego lish dvuh ohrannikov. S teh por nikakikh besporyadkov v tyurme ne bylo.

Komitet zhenshchin Everetta poprosil razresheniya podat obed zaklyuchyonnym muzhchinam, i kogda eto bylo razresheno, oni prevzoshli sami sebya, ustroiv to, chto rebyata nazvali 'shikarnym pishchem'. Eto podavali muzhchinam cherez prutyata, no ot etogo eda ne kazalas menee vkusnoy.



[image: Judge J. T. Ronald]

Sudya Dzh. T. Ronald

Zhenshchiny Sietla, ne zhelaya otstavat, ustranili banket dlya zaklyuchyonnykh, pereselennyh v tyurmu okruga Sietl. Banket byl raskinut na stolakh, ustanovlennykh po vsej dline koridora tyurmy, i menyu vklyuchalo vsyo ot supa do orjehov. Tsigarka posle obeda i nebolshoy butonchik aromatnyh tsvetov, predostavlennyy sedoy starushkoy, zavershili programmu.

 Eti bankety i posetiteli tyurmy, naryadu s mnozhestvom knig, zhurnalov i gazet — a takzhe fonografom, kotoryy rabotal pochti bezostanovki — sdelali poslednyuyu chast dolgih tyuremnykh dney snosnoy.

V eto vremya zashchita prilagala bolshie usiliya, chtoby dobitsya kakogo-nibodo sudii, krome Bell ili Alstona, dvuh sudey vysshego suda okruga Snohomish, i nakonets dobilas pobedy, vynudiv gubernatora shtata naznachit storonnego sudy.

Sudya Dzh. T. Ronald iz okruga King byl vybran gubernatorom Listerom, i posle togo, kak 26 yanvarya muzhchiny zayavili 'Ne vinen', bylo podano hodataystvo o smene mesta suda iz-za predrassudkov, sushchestvuyushchih v oficialnyh krugah Everetta, i ono bylo udovletvoreno, a v kachestve mesta provedeniya suda byl vybran Sietl.

 Odinnadtsat zaklyuchyonnyh byli upomyanuty v pervom obvinitelnom akte, i sredi pervonachalno privlechennyh chlenov znachilis: F. O. Uotson, Dzhon Blek, Frank Styuart, Charlz Adams, Harston Peters, Tomas H. Treysi, Garri Feinberg, Dzhon Dauns, Harold Miller, Ed Rot i Tomas Treysi. Nazvaniem dela bylo 'Shtat protiv F. O. Uotsona i dr.', no samym pervym predstal pred sudom Tomas H. Treysi. Data suda byla naznachena na 5 marta.

5 noyabrya, kogda ego snyali s 'Verony' v tyurmu, Tomas H. Treysi nazval u okoshka registratsii svoe imya kak Dzhordzh Martin, chtoby izbavit chuvstva rodstvennikov, dlya kotoryh novost o ego areste stala by tyazhelym udarom. Kogda ofitsery pozdnee sverchili imena, on udivilsya, uslyshav, kak oni vyzyvayut 'Treysi, Tomas Treysi'. Dumaya, chto ego lichnost stala izvestna iz-za togo, chto on nekotoroe vremya byl sekretarem v Everette, on shagnul vpered. Cherez mgnovenie malenkiy paren v polovinu ego rosta tozhe vyshel vpered. Sredi arestovannyh okazalis dva Toma Treysi! Oni ne znali drug druga! Treysi togda nazval svoye nastoyashchee imya, i pozdnee i on, i 'Malenkiy Tom Treysi' derzhalis sredi semidesyati chetyrekh, obvinyayushchikh v ubiystve pervoy stepeni.

Vse to vremya, poka boytsy za svobodu slova zhali suda, lesnoy trast okazal svoye moshchnoe vliyanie v natsionalnoy stolitse s tselyu predotvratit lyuboe kongressmenovskoe rassledovanie tragedii 5 noyabrya i obstoyatelstv, svyazannyh s ney. Peticii tysyach grazhdan shtata Vashington byli progonorirovani. Rabotodateli slishkom horosho znali, kakoe gnuloe sostoyanie del otkroetsya, esli metody lesnogo trasta budut vystavleny na bezzhalostny svet publichnosti. Chto sam sud zastavit ih vyyti naruzhu, vidimo, ne vhodilo v ih raschety.

Izmeniv obvinitelnyy akt po delu ob ubiystve K. O. Kertisa na obvinenie v ubiystve Dzheffersona Berda, obvinenie dumalo zakryť odin punkt vne vozmozhnosti obnaruzheniya, i eto izmenenie, kazhetsya, bylo sdelano v rezultate eksgumatsii tela K. O. Kertisa v fevrale. Kertis byl zakhoronen v bloke massivnogo betona, i ego prishlos razbit, chtoby izvlech telo. Kto imenno provodil avtopsiyu, ustanovit ne udalos, tak kak eta rabota byla vklyuchena v ochen obshirnyy schet na summu 50,50 dollara za 'Eksgumatsiyu tela K. O. Kertisa i avtopsiyu ego', vyzvannyy na imya nachalnika kladbishcha, kotoroe bylo utverzhdeno i oplacheno okrugom Snohomish. Eto, naryadu s tem faktom, chto v hode vsego suda obvinenie ni razu ne upomyanulo K. O. Kertisa kak cheloveka, vstretiushego svoyu smert ot ruk lyudey s 'Verony',, kazhetsya, podtverzhdaet utverzhdenie zashchity o tom, chto Kertis stal zhertvoy ruzheynogo ognya odnogo iz svoih soobshchikov.

Tak chto 5 marta, derzhav boytsov za svobodu slova chetyre mesyatsa den v den, lesnoy trast ot imeni Shtata Vashington privel pervogo iz nih, Tomasa H. Treysi, k sudu po obvineniyu v ubiystve pervoy stepeni v zdanii suda okruga King v Sietle, shtat Vashington.





GLAVA VI.

OBVINENIE

Zdanie suda okruga King — eto vnushitelnoe pyatietazhnoe beloe stroenie, zanimayushchee tselyy kvartal v delovom rayone goroda Sietla. Ego ofisy dlya vedeniya okruzhnyh i gorodskih del prostorny i horosho oborudovany. Ego koridory shirokie, iz mramora. Liftovoe obsluzhivanie na vysote. No sudebnye zaly — eto dushnye malenkie nori, plokho ventiliruemye, neudobno raspolozhennye i s ujasnoy akustikoy. Kazhetsya, oni spetsialno sproektirovany dlya togo, chtoby usugubit depressivnyy effekt, kotoryy neizmenno soprovozhdaet otpravlenie 'zakona i poryadka'. Sud sudii Ronalda, kak i mnogie drugie sudy v strane, velikolepno sproektirovan dlya neuklyuzhikh neeffektivnostey 'pravosudiya'. I tem ne menee imenno v etom teatre cherez posredstvo everettskogo suda vosproizvodilas klassovaya borba, to v vide tragedii, to v vide komedii.

Chtoby dobratsya do samogo grandioznogo suda v istorii profsoyuznogo dvizheniya, vozmozhno, samogo krupnogo takzhe po kolichestvu privlechennykh obvinyaemykh i vyzvannyh svideteley, nuzhno bylo podnyatsya na chetvertyy etazh suda i vystroit'sya v ochered v koridore pod bditelnymi glazami 'politsii' I. R. M. C. R. Griffina i Dzh. Dzh. Kinana, naznachennyh organizatsiey po prosbe suda. Tam, esli vy ne byli advokatom ili predstavitelem pressy, nuzhno bylo zhdat v ocheredi chasami, poka malenkoy sudebnyy zal otkroetsya i schastlivye stot s nemnogim kolichestvom lyudey budut dopusheny na tserkovnye skamyi sanktuariya Dzh. T. Ronalda, gde shlo delo Shtat protiv Treysi.

Pryamo pered skamyami, za spetsialno postroennym stolom dlya pressy, byli predostavleny mesta dlya predstaviteley ezhednevnyh, ezhenedelnyh i ezhemesyachnyh izdaniy, politiki kotoryh varirovalas ot sverkhkonservativnoy do krayne radikalnoy. Zdes razlichnye repertyory podychivalis pishu, besheno pishushchie, kogda vznikala kakaya-to vazhnaya detal, zatem spuskalis do vremennogo ravnodushiya, peredavali zapiski, shutili shepotom, risovali lichnyje karikatury sudi, prizyvnogo jury, advokatov, sudebnyh sluzhashchih i neobychnyh zriteley — edinstvennye oficialno priznannye litsa v sudebnom zale, ne proyavlyayushchie nikakih priznakov uvazheniya k yuridicheskomu dukhovnomu sosloviyu i ih misticheskomu sacerdotalizmu.

Srazu pered stolom pressy nahodilis advokaty obvineniya: Lloyd Blek, posredstvennyy, bezvysokiy, bezborodyy yunosha v kachestve glavnogo prokurora; H. D. Kuli, blestyashchiy, truslivyy poluchatel milostey ot lesnyh baronov, postoyannyy obshchestvennik Kommercheskogo kluba i byvshiy pomoshchnik sherifa na dokah 5 noyabrya v kachestve sleduyushchego po poryadku advokata; i A. L. Veytch, krasivyy v gruboy manere, s kruglym litsom, chuvstvennymi gubami, s tyazhelymi meshkami pod glazami, samovlyublennyy favoritchik M. i M., i pri etom samyy sposobnyy iz troikh, kotorye v silu vezhlivoy fiktsii predstavlyali shtat Vashington. Vremya ot vremeni v shepuchih soveshchaniyah s etimi dostoynymi gospodami uchastvoval vysokiy, toshchiy, seryy, s kraduchimshchimsya vzglyadom individum, kotoryy byl ne kem inym, kak formidable kaliforniyskim detektivom Malkolmom Maklarenom.

Pod pryamym uglom k etomu stroyu prokurorov raspolozhilis advokaty zashchity, gde oni i ostavalis do teh por, poka pozitsii ne pomenyalis mestami po okonchanii dela obvineniya. Glavnyy advokat Fred H. Mur, seryoznyy, no s pobedonosnoy ulybkoj, chto inogda probegala po ego litsu i dobavlyala mnozhestvo zabavnyh morshchinok k ustalym 'kurinym lapkam' v ugolkakh glaz; ryadom s nim Dzhordzh F. Vanderveer, silnaya lichnost, molnienosnye vspyshki yumora i sarkazma kotorogo, vstretyusshiesya na pomoshch besposhchadnomu naporu voprosov, dopolnyalis ulybkoj, ustupayushchey po svoemu ocharovaniyu tolko ulybke Mura; zatem E. C. Dyli, tsennyy blagodarya svoemu znaniyu mestnykh usloviy v Everette i lits, svyazannyh s delom; i ryadom s nim, v nekotorye momenty suda, H. Sigmund, spetsialnyy advokat Garri Feinberga.

Nemnogo sadi zadi, no v toy zhe gruppe sidet chelovek srednego rosta, plotnogo slozheniya, so sleggka krasnovatym tsvetom lits, chernymi volosami i iskryashchimisya sinimi glazami. On, po vsemu vidimomu, byl samym spokoynym chelovekom v sudebnom zale. Legkaya ulybka skolzila po ego litsu, inogda pochti pererastaya v smekh, i zatem ischezala. Eto byl Tomas H. Treysi, sudishchiysya za ubiystvo pervoy stepeni.

Sadi obvinyayemogo i v yarom kontrastu s reshitelnym, kvadratno-chelyustnym zaklyuchyonnym nahodilsya ohrannik, toshchiy, golodnogo vida deputat s vysokimi skulyami, chrezvychayno ostryim i dlinnym nosom i paroy usov, opuskayushchikhsya na grud, sovershenno bespoleznyy i krayne neudobnyy funktsioner, kotoryy edva mog sedet iz-za tyazhyoloy artillerii, rasseyannoy po ego anatomii.

Tyuremnyy sekretar, absurdo dostoinstvennyy sudebnyy pristav, spetsialnyy stenografist i sherif Makkallog iz okruga Snohomish zanimali promezhutochnoe prostranstvo do kafedry, s kotoroy sudya Dzh. T. Ronald proiznosil svoi yuridicheskie zaklinaniya.

Sudya, yarkaya figura, rostom vyshe shesti futov i horosho slozhennyy, s dovolno druzhelyubnym litsom i obychayami v povsednevnoy odezhde, napominal bolshuyu chernuyu sovu, kogda byl odelen v svoyu svyashchennuyu mantiyu 'Materi Haberd', s ochkami v cherepakhovoy oprave na nemnozhko sorsatom nose i venchayushchim tyazhyoluyu, plotno podstrizhennuyu temnuyu borodu Vandejka.

Sprava ot sudii, kogda on smotrel na zritelov, nahodilos svidetelskoe kreslo, a cherez ves ugol komnaty protyagivalsya plan Everettskogo gorodskogo doka i pribrezhnoj polosy, a takzhe karta pomenshe, pokazivayushchaya chast ulits goroda. Plan byl eksponatom shtata 'A'. Nizhe etih kart na naklonnoy platforme stoyala model togo zhe doka s dvumya skladami, zalyom ozhidaniya, Klatawa Slip i parohodom 'Verona', postroennymi v masshtabe. Eto byl eksponat zashchity '1'.

Nachinayas ot etih eksponatov vniz po storone ograzhdennogo prostranstva, raspolagalis mesta dlya dvuh dopolnitelnyh prisyazhnykh. Zapolnenie etoy kollegii prisyazhnykh iz dlinnogo spiska kandidatov stalo predvaritelnym shagom k sudu, v kotorom obvinyayemyy edva upominalis, i kotoryy zatragival vopros o prave Truda na organizatsiyu, mirnyye sobraniya, svobodu slova i propagandu izmeneniya sushchestvuyushchih sotsialnyh poryadkov. Kapital vystroilsya v borbe protiv Truda. V sudah otrazhalis masterskie vekovogo, vsemirnogo klassovogo protivostoyaniya.

Opros kandidatov v prisyazhnyye zanyal znachitelnoe vremya. Kazhdogo indviduuma sprashivali, chital li on kakuyu-libo iz sleduyushchih gazet: The Industrial Worker, The Socialist World ili The Pacific Coast Longshoreman. Obvinenie takzhe interesovalos znakomstvom budushchego prisyazhnogo s Pesennikom I. R. M. i razlichnymi trudami po Sabotazhu. Profsoyuznye svyazi issledovalis detalno, i blagopriyatnye otzyvy o prave na organizatsiyu vyzyvali otvod so storony shtata. Proverka kandidatov so storony zashchity byla ne menee strogoy.

 Pyatdesyat odin kandidat byl diskvalifitsirovan posle dolgih i tyazhyolyh sudebnyh bataliy, prezhde chem prisyazhnyye byli nakonets podobrany iz chisla izbirateley i sobstvennikov, kotorye tolko i imeli pravo sluzhit. Vybrannye v sostav prisyazhnykh okazalis dazhe bolee umnymi, chem mozhno bylo ozhidat, yesli uchityvat tot fakt, chto lyuboe litso, priznavshee nalichie vpechatleniya, mneniya ili vyvoda otnositelno sutochnosti dela, avtomaticheski osvobozhdalos ot sluzhby. Ty, kto byl vybran dlya zasedaniya po delu, byli:

G-zha Matti Fordran, zhena montazhnika; Robert Harris, fermer; Fred Korbs, kamenshchik, byvshiy chlen profsoyuza, zatem rabotavshiy na sebya; g-zha Luiza Raynor, zhena kapitana dalnego plavaniya; A. Peplan, fermer; g-zha Klara Ulman, zhena sadovshchika, vedushchego biznes samostoyatelno; g-zha Alis Friborn, vdova farmatsevta; F. M. Kristian, izgotovitel palatok i tentov; g-zha Sara F. Braun, vdova, semeystvo rabochego klassa; Dzheyms R. Vilyams, pomoshchnik mehanika, chlen profsoyuza; g-zha Sara Dzh. Timmer, zhena profsoyuznogo montazhnika, i T. Dzh. Birn, podryadchik. Dva zapasnyh prisyazhnykh, predusmotrennyh v sootvetstvii s zakonodatelstvom Vashingtona o 'dopolnitelnykh prisyazhnykh', prinyatym kak raz pered etim sudom, byli: D. V. Efaw, mebelshchik, prezi-dent Bibliotechnogo soveta Sietla, i Genri B. Vilyams, plotnik i chlen profsoyuza.

Sudya Ronald osoznaval vazhnost dela, chto proyavilos v ego nastavlenii prisyazhnym, chast iz kotorogo privoditsya nizhe:

"Ochevidno, s oboih storon, chto zdes my tvorim istoriyu. Davayte posmotrim, chtoby zapis, kotoruyu my vedem v etom dele — vy i ya, kak sud, — stala orientirom, osnovannym ni na chem inom, krome pravdy. My mozhem obmanut nekotorikh lyudey i, mozhet byt, nemnogo obmanut samih sebya; no my ne mozhem obmanut vechnuyu pravdu".

9 marta utrom sudya Ronald, krepko derzha v ruke hvosť svoyey chernoy mantii, vletel v sudebnyy zal iz chastnykh kamer, sobrannaya publika vstala i poklonilas v glubokom poklonenii pered Yego Velichestvom Zakonom, pampoznyy pristav stuchal dlya poryadka i proiznyas zaklinanie, sudya uvelsya na trone 'Pravosudiya', sobranie uselos na mesta — i sud nachalsya po-sereznomu. Prokuror Lloyd Blek zatem vydal svoe vstupitelnoe slovo, sut kotorogo soderzhitsya v sleduyushchikh tsitatah:

"Vy nahodites v nachale sudebnogo protsessa po delu ob ubiystve, ubiystve pervoy stepeni. Podsudimyy, Tomas H. Treysi, on zhe Dzhordzh Martin, obvinyaetsya v ubiystve pervoy stepeni v tom, chto on pomogal, sovetoval, sposobstvoval, ustralival i podstrekal kakoe-to neizvestnoe litso ubit Dzheffersona Berda 5 noyabrya 1916 goda.

* * * Chto kasaetsya gosudarstva, to nikto ne znaet, ne mozhet znat i ne mog sledovat puti konkretnoy puli, kotoraya popala, smertelno ranila i ubila Dzheffersona Berda.

* * * Dokazatelstva takzhe pokazhut, chto pervye, ili odni iz pervykh, vystrelov byli sdelany s parohoda 'Verona' iz revolvera, nahodyashegosya v ruke Tomasa H. Treysi.

* * * Chto kasaetsya samogo ubiystva Dzheffersona Berda, to, veroyatno, kak pokazhut dokazatelstva gosudarstva, on byl ubit kem-to s uragannoy paluby 'Verony', poskolku dokazatelstva pokazyvayut, chto revolyvernye vystrely proshli cherez ego paltso, minuv pyjak, i cherez zhilet, imeyya nishodyashee napravlenie, tak chto oni dolzhny byli idti s verhney paluby. Dokazatelstva pokazhut, chto Tomas H. Treysi nahodilsya na glavnoy palube i strelyal cherez otkrytoe okno kabiny.

* * * Iz primerno 140 spetsialnyh i shtatnykh deputatov okruga Snohomish primerno polovina byla vooruzhena, nekotorye revolverami, nekotorye ruzhyami, a nekotorye dubinkami.

"* * * Kogda razdalsya zalp ot chlenov I. R. M. s 'Verony', chast deputatov brosilis cherez dver v etot sklad (ukazyvaya): chast iz nih ushla v etot sklad i ispolzovala tam sukovinnye dyrki, a nekotorye strelyali cherez dyrki, cherez kotorye mogli vidjet, * * *"

Blek zatem izlozhil versiyu lesnogo trasta o sobytiyah, predshestvovavshih 5 noyabrya, upomyanuv ugrozy predpolagaemogo komiteta, kotorye, kak utverzhdalos, zayavili, 'chto oni vyzovut tysyachi svoih chlenov v gorod Everett, zatopyat tyurmy, potrebuyut otdelnykh sudebnyh protsessov, zavyazhut i zablokiruyut sudebnyy apparat, i chto mer dolzhen schitat, budto oni pobedili Spokan i ubili ego nachalnika, ubili nachalnika Sallivana etogo goroda, chto oni pobedili Uenat-chi i Severnyy Yakimu, i teper ochered Everetta'.

"* * * Chto v razvitie svoih ugroz o tom, chto oni sozhgut gorod Everett, proizoshlo neskolko tainstvennyh pozharov, pozharov, svyazannyh s kakim-to chelovekom, kotoryy vystupal protiv I. R. M. * * * I v dobavok k etomu, chleny I. R. M. arestovavalis v razlichnoe vremya, predshestvuyushchee etim besporyadkam 5 noyabrya, i u nih v karmanah nahodili fosfor — libo v bankakh, libo v zavorote.


"* * * V razlichnoe vremya, kak pokazhut dokazatelstva, sherif Donal Mak-Rey i drugie sotrudniki pravoporyadka goroda Everetta, vklyuchaya mera Merrilla, poluchali anonimnye pisma, a takzhe poluchali pryamye zayavleniya ot I. R. M., chto oni doberutsya do nih; i, kak vyrazilis odin orator, on skazal: 'Sherif Mak-Rey odin den prosnetsya i skazhet: 

Blek prodolzhil svoy rasskaz o sobytiyah, priznav intsident s 'Vandererom', no pytalsya uyti ot ugolovnykh deystviy v Beverli-Parke.

"Teper, v Beverli-Parke proizoshel intsident, s kotorym Shtat v etom dele ne schitaet sebya imeyushchim kakoe-libo otnoshenie k etomu konkretnomu delu."

Ironicheskiy smekh v etot moment privel k vyvodu neskolkih zriteley iz sudebnogo zala. Blek byl nastolko rasteryann, chto nachal vydavat istinnuyu prichinu iska protiv I. R. M.

"Organizatsiya I. R. M. sama po sebe yavlyaetsya nezakonnym zagovorom, nezakonnym zagovorom v tom smysle, chto ona byla sozdana s tselyu osushchestvleniya absolyutnoy revolyutsii v obshchestve i v pravitelstve, osushchestvlyaya ee ne putem zakonov cherez byulleteni, a putem pryamogo deystviya. I. R. M. namereny dostich izmeneniya v obshchestve ne posredstvom organizatsii, kak nadeyutsya profsoyuzi poluchit bolshie zarplaty, ne voploshchat svoyu teoriyu obshchestva cherez byulleteni, kak nadeyutsya sotsialisty, no oni pryamo zayavlyayut, chto izbranie sotsialisticheskogo prezidenta nichego ne dast, i chto sabotazh dolzhen primenyatsya kak protiv gosudarstvennoy sobstvennosti, tak i protiv chastnogo proizvodstva, chtoby oni mogli napryamuyu voplotit svoi teorii pravitelstva i obshchestva."

Zashchita ostavila za soboy pravo sdelat svoye vstupitelnoe slovo v kontse dela obvineniya, tem samym ostavlyaya shtat v nevvedenii otnositelno linii zashchity i vynuzhdaya ego nachinat svoye delo nemedlenno.

Lester L. Berd i Chester L. Berd, synovya-bliznetsy pogibshego pomoshnika sherifa, dali pokazaniya o sostoyanii odezhdy svoego ottsa, pri chem advokat Vanderveer vybil u Lestera Berda priznanie v tom, chto ego otets byl agentom po zanyatosti v Sietle v 1914 godu.

Vsled za nimi vrachi Uilyam O'Kif Koks, H. P. Hovard i Uilyam P. Vest dali pokazaniya o provedenii avtopsii Berda i opisali trayektoriyu puli pri popadanii v telo. Dr. Vest byl vooruzhennym ohrannikom na suhonosnom kontse Gorodskogo doka 5 noyabrya, dr. Koks takzhe nahodilsya na doke v kachestve deputata, a dr. Hovard sostoyal chlenom Kommercheskogo kluba. Oni byli vrachami, prisutstvovavshimi pri provedenii avtopsii.

Sleduyushchiy svidetel, Garri V. Sho, torgovets drevosami i uglem iz Everetta, priznal, chto vstypil v grazhdanskie deputaty iz-za prizyva, vydannogo sherifom cherez Kommercheskiy klub. Sho otpravilsya na dok 5 noyabrya, imeya, kak on utverzhdal, revolver so slomannym boykom, kotoriy on nadejalsya otremontirovat v to voskresene po doroge k doku. On nahodilsya blizko k Berdu, kogda tot upal, i pomog vyvesti ego s otkrytogo prostranstva na doke v sklad. Pozdnee on soprovozhdal Berda v bolnitsu v avtomobile i vernulsya na dok, imeya pri sebe nestrelyannyy revolver Berda. On poklyalsya, chto videl Mak-Reya trezvyim tri raza podryad! Na vopros advokata Mura on dal utverditelnyy otvet na etot relevantnyy vopros:

"Vy znali, chto vopros ispolneniya gorodskih postanovleniy Everetta nahodilsya preimushchestvenno v kompetentsii politseyskogo upravleniya goroda, ne tak li?"

Zatem na tribunu vyzovalis Oven Kley. Kley stal buhgalterom milla Veyerhauzera primerno god i pol nazad do etogo, i emu togda vydali chlenstvo v Kommercheskom klube. On povredil pravuyu ruku v besporyadkah na doke, posle chego obbezhal ugol biletnoj kassy, posle chego opustoshil svoy revolver levoy rukoy. Advokat Vanderveer oprosil etogo svidetelya sleduyushchim obrazom:

"Kto strelyal v Dzheffa Berda v pravuyu grud?"

"Ya ne znayu."

"Vy eto sdelali?"

"Ya ne znayu."

"Spasibo! Eto vsyo," skazal Vanderveer s ulybko.

Sleduyushchim svidetelem stal C. A. Mitchell, rabotnik milla Klarka-Nikersona. On pokazal, chto prinadlezhal k kompanii "B" pod komandovaniem Karla Klappa. Ego pokazaniya postavili sherifa Mak-Reya v to zhe polozhenie, chto i pokazaniya predydushchego svidetelya, v vosmi-desyati futah ot litsa doka v tsentre otkrytogo prostranstva mezhdu dvumya skladami, no v otlichie ot Kley, kotoryy pokazal, chto Mak-Rey derzhal levuyu ruku v vozduhe, on byl uveren, chto sherif derzhal pravuyu ruku v vozduhe v moment nachala strelby.

V. R. But, zanyatyy v nedvizhimosti i strahovom biznese, chlen Kommercheskogo kluba i deputat na doke, byl vyzyvan sleduyushchim. Advokat Kuli sprosil etogo svidetelya o rechi, proiznesyonnoy na neukazannom ulichnom sobranii. Vanderveer nemedlenno vozrazil:

"My vozrazhaem protiv etogo kak nesushchestvennogo i vedushchego k vyvodu svidetelya. On ne znaet, kto govoril, i byl li on upolnomochen delat eto, libo dostavlen tuda Industrialnymi rabochimi mira, libo yavlyaetsya naymitom obshchestva 'Kuppetov i Proizvoditeley'. Sluchalos, chto lyudi, naimavshiyesya sami etimi kapitalistami, shli na ulichnye vystupleniya, chtoby proizvodit podzhognye rechi i soznavat problemy, a takzhe naymalis dlya podzhoga zdaniy i sdelaniya vsego, chto podstavlyayet oppozitsiyu."

Kogda ego sprosili o mestonahozhdenii Mak-Reya na doke, But zayavil, chto sherif derzhal obe ruki v vozduhe. Etot svidetel priznal, chto byl chlenom 'Letayushchego otryada' i uchastvoval v besporyadke v Beverli-Parke. On nazval drugih, kto otpravilsya s nim v tom zhe avtomobile, Will Seivers i Garri Ramvell, i zayavil, chto A. P. Bardson, sekretar Kommercheskogo kluba, veroyatno, tozhe byl tam, poskolku on uchastvoval vo vseh drugih sluchayah. On skazal, chto ne budet uchastvovat v izbienii kogo-libo, i chto, kogda nachalas istoriya, on podnialsya vverh po doroge dlya svoih sobstvennyh nuzhd. Ego sprosili Vanderveer o prichine prodolzheniya obshcheniya s lyudmi, kotorye izbili lyudey v Beverli-Parke, na chto on otvetil:

"Potomu chto ya veryu v to, chto nuzhno hotya by pytatsya podderzhivat zakon i poryadok v nashem gorode."

Vo vremya doprosa etogo svidetelya, a takzhe v razlichnye momenty v techenie etogo dolgogo dela, advokat Vanderveer s vidimym usiliem derzhalsya na neprivyachnom pole klassovoy borby, poskolku ego estestvennye tendentsii zaklyuchalis v tom, chtoby vesti delo kak zashchitu po obvineniyu v chistom ubiystve.

V. P. Bell, everettskiy advokat, predstavlyayushchiy ryad stabe-millov, chlen Kommercheskogo kluba i deputat na doke, dal pokazaniya sleduyushchim, oprovergnuv predydushchih svideteley, no ne dobaviv nichego novogo k delu. Za nim posledoval Charlz Tacker, stabovshchik i strelok, nanyatyy kompaniyoy 'Hartley Shingle Company', i deputat na doke. Tacker solgal nastolko vonuchim obrazom, chto dazhe advokaty obvineniya stydilis ego. Egoimpochirovali ego sobstvennye pokazaniya.

Redaktor Dzh. A. Makdonald iz Industrial Worker byl vyzyvan na tribunu, chtoby pokazat oficialnuyu svyaz gazety s I. R. M. i sozdat osnovu dlya vvedeniya arhivnyh nomerov do 5 noyabrya. Chast arhiva byla vvedena v kachestve dokazatelstv, i v to zhe vremya shtat vvel v kachestve eksponatov kopiyu Konstitutsii i Pravil I. R. M., 'Sabotazh' Elizabet Gurli Flin, 'Sabotazh' Uolkera K. Smita, 'Revolyutsionnyy I. R. M.' Grovera H. Perri, 'I. R. M., eyo istoriya, struktura i metody' Vinsenta Sent-Dzhona i Memorialnoe izdanie Pesennika Djo Hilla.


 Herbert Maler, byvshiy sekretar Sietlskogo I. R. M. i v to vremya Sekretar-Kasir Komitet Zashchity Sietlskih Zaklyuchyonnyh, byl sleduyushchim na tribune. Ego poprosili nazvat razlichnye komitety i opredelit opredelennye telegrammy. Bezvyezdno chistye otvety kak Makdonalda, tak i Malera nahodilis v yarkom kontrase s nabor-muchennymi i protivorechivymi otvetami deputatov.

Uilyam Dzh. Smit, menedzher Zapadnogo Soyuza Telegrafnoy Kompanii, byl vyzyvan dlya dalneyshego podtverzhdeniya opredelennyh telegramm, otpravlennykh i poluchennykh I. R. M.

V kachestve sleduyushchego shaga v dele prokuror Blek prochital chasti broshyury 'Sabotazh' Smita, inogda ispolzuya polovinu paragrafa i propuskaya polovinu, inogda ispolzuya odin paragraf i propuskaya sleduyushchiy, chto vyzvalo protest advokata Vanderveera, kotorogo podderzhal Sud etimi slovami:

«У вас есть право делать то, что вы делаете, мистер Блэк, но это не отвечает моему чувству справедливости, если другие упущения столь же грубы, как то, что вы оставили без внимания. Вы действуете по шаблону, но я не знаю ни одного случая столь вопиющего передергивания фактов, и это на усмотрение суда, а я хочу быть справедливым в этом деле. Я хочу дать им возможность сгладить остроту, чтобы присяжные увидели обе стороны, поскольку это имеет место быть. Теперь, мистер Вандервир, я полагаюсь на вас в том, что вы не злоупотреблении усмотрением суда. Каких-либо новых аспектов вы, по моему мнению, не имеете права поднимать, но все, что смягчит то, что он зачитал, вы, как я считаю, имеете право представить».

После этого Вандервир зачитал все опущенные фрагменты, относящиеся к делу, сделав особый акцент на следующих двух частях:

«Однако обратите внимание на этот важный момент. Саботаж не ищет и не желает отнимать человеческие жизни».

«Саботаж ставит человеческую жизнь — и особенно жизнь единственно полезного класса — выше всего остального во вселенной».


Свидетельствуя озабоченность, если не всегда одобрение, присяжные затем прослушали чтение многочисленных песен «Индустриальных рабочих мира», которое провел адвокат обвинения Кули, хотя некоторые из присяжных разделяли недоумение публики относительно связи между песней «Розовые комбинезоны и табак» и подсудимым Трейси, обвиняемым в сговоре с целью совершения убийства первой степени.

Д. Д. Меррилл, мэр Эверетта, следующим поднялся на трибуну для свидетелей. Он попытался создать впечатление, что И. Р. М. несет ответственность за убытки от пожаров в Эверетте в размере 100 000,00 долларов в конце 1916 года. Вандервир бросил вопрос:

«У кого вы стали бы естественным образом искать информацию по вопросу пожаров?»

«У начальника пожарной охраны У. К. Кэрролла», — ответил мэр;

«Мы приобщаем этот отчет к делу в качестве доказательства», — резко произнес Вандервир.

Отчет начальника пожарной охраны был принят и зачитан. В нем говорилось, что в 1916 году было меньше пожаров, чем в любой предыдущий год в истории Эверетта, и во всем списке насчитывалось лишь четыре случая поджога!

Обвинение попыталось выкрутиться из этого щекотливого положения, заявив, что они имели в виду также пожары в окрестностях Эверетта, но и здесь их постигла неудача, поскольку главный пожар в прилегающем районе произошел на кооперативной мельнице, принадлежавшей ряду полурадикальных рабочих в Мукилтео.

Мэр рассказал о своем присутствии при аресте нескольких человек, снятых с товарного поезда в Лоуэлле, как раз у городской черты Эверетта. Некоторые из этих людей были членами И. Р. М., и на земле после этого якобы было найдено какое-то битое стекло, от которого исходил запах фосфора. Судья отклонил это доказательство на том основании, что присутствовали не только члены И. Р. М., у самих задержанных никакого фосфора не обнаружили, а если был найден лишь один сверток, это не указывает на сговор, но могло быть подброшено агентом работодателей. Это был самый близкий момент за весь судебный процесс, когда обвинение подошло к попытке связать И. Р. М. с поджогами.

Напряженный момент в этом сенсационном процессе наступил во время показаний мэра Меррилла, когда в суд неожиданно привели молодого Луи Скароффа и бросили в лицо съежившемуся свидетелю вопрос:

«Вы узнаете этого стоящего здесь мальчика? Вы узнаете его, Луи Скарофф?»

«Кажется, я видел его», — пробормотал мэр.

«Позвольте мне спросить вас: не проводили ли вы 6 ноября примерно в десять часов вечера в комнате городской ратуши Эверетта, где находилась спальня с железной кроватью, в присутствии тюремщика, беседу с этим человеком?»

Меррилл отрицал, что уродовал пальцы Скароффа под колесиками кровати, но даже буржуазная пресса сообщала, что его посиневшее лицо и заплетающийся язык опровергали его слова отрицания.

А прокурор Ллойд Блэк горячно заметил: «Я не вижу существенной значимости во всем этом».

Меррилл покинул свидетельское место, оставив самое жалкое впечатление среди множества слабых свидетелей, выставленных обвинением.

Карл Клэпп, управляющий муниципальным водопроводом Эверетта и командир одного из отрядов дружинников, выступил следом с показаниями о том, что шестьдесят винтовок военно-морской милиции хранились в Коммерческом клубе 5 ноября. В этот момент заслушивание дальнейших доказательств было отложено на полдня, чтобы позволить адвокату Вандервиру выступить в защиту мэра Г. К. Гилла по делу, находившемуся тогда на рассмотрении в федеральном суде.

Вандервира еще несколько раз вызывали для дачи показаний по этому делу, и временами казалось, что он тоже будет обвинен и предстанет перед судом; однако, несмотря на эту дополнительную работу и нависшую над ним угрозу тюремного заключения, Вандервир никогда не ослаблял своего пристального внимания к работе защиты. Общепринято считалось, что дело против Гилла и попытка вовлечь в него Вандервира были шагами лесного траста и Торговой палаты, направленными против И. Р. М., поскольку за кулисами стояли те же заинтересованные стороны, которые были вынуждены отказаться от кампании по отзыву мэра Сиэтла. Окончательное оправдание Гилла по этому делу было встречено как победа И. Р. М.

При возобновлении судебного процесса обвинение временно удалило Клэппа и вызвало на трибуну Клайда Гиббонса. Этот свидетель был сыном Джеймса Гиббонса, покойного члена И. Р. М., хорошо и благожелательно известного на Северо-Западе. Джеймс Гиббонс погиб под колесами мчавшегося автомобиля примерно за год до суда, и его вдова и сын Клайд в течение нескольких последующих месяцев получали поддержку от И. Р. М. и профсоюза котлостроителей.

Клайд Гиббонс, несмотря на то, что ему было всего семнадцать лет, поступил на службу во флот, сфальсифицировав свой возраст. Милосердие требует опустить завесу над первыми днями обучения Клайда, однако его бурная фантазия и склонность ко лжи зафиксированы в протоколах. В суде было доказано, что он похитил средства, переданные ему на хранение миссис Питерс, одной из тех, против кого были направлены его показания. Вполне вероятно, что обман относительно его возраста или какие-то другие его странные поступки были обнаружены и использованы для того, чтобы заставить его свидетельствовать так, как того требовало обвинение. Следующие показания подтверждают эту мысль:

«Кого именно вы встретили на станции вербовки на флот, и кто отвел вас к Макларену?»

«Я не знаю его имени».

«Ну, как это вы завели разговор с совершенно незнакомым человеком об эвереттском деле?»

«Он сказал мне, что хочет видеть меня в кабинете судьи».

«И вас отвели в кабинет судьи, да?»

«Да, сэр».

«И когда вы добрались до кабинета судьи, вы обнаружили, что находитесь в кабинете мистера Макларена, мистера Вейтча и мистера Блэка в здании Смита?»

«Да, сэр».


Гиббонс дал показания о неких предполагаемых разговорах в жилом доме, который посещали члены И. Р. М., заявив, что группа членов организации строила планы поехать в Эверетт и взять с собой красный перец, оливковое масло и бинты. Харстон Питерс, один из подсудимых, имел пистолет, который не стрелял, и поэтому шел безоружным — по утверждению этого свидетеля. Гиббонс также заявил, что миссис Френетт принимала участие в беседе в этом многоквартирном доме утром в день трагедии, после чего адвокат Мур спросил его:

«Обращая ваше внимание на это, разве вы не помните, что вообще не видели миссис Френетт в Сиэтле нигде и никогда после субботнего вечера; что она уехала в Эверетт в субботу вечером?»

«Ну, я вполне уверен, что видел ее в воскресенье, но, может быть, я ошибаюсь».

Судья поддержал адвокатов защиты в их многочисленных возражениях против наводящих вопросов, задаваемых прокурором Блэком во время допроса этого свидетеля.

Клэпп был вновь вызван на трибуну и дополнительно показал, что Скотт Рейни, глава военно-морской милиции США в Эверетте, приказал мичману Маклину отвезти винтовки к причалу, и что свидетель вместе с Маклином погрузили оружие, положили его в автомобиль и отвезли к причалу, где оно было роздано дружинникам как раз в тот момент, когда «Верона» начала отчаливать.

Невежество в отношении смысла простых рабочих терминов, входящих в повседневный лексикон «бродяг с одеялом» [сезонных рабочих], проявилось в ответах Клэппа на следующие вопросы:

«Что такое прямое действие?»

«Использование силы вместо законных средств».

«Что вы имеете в виду?»

«Ну, либо физическую силу, либо сговор».

«Вы понимаете под сговором некую форму применения силы?»

«Это может быть сила».


На вопрос о том, где он получил информацию о саботаже, этот свидетель ответил, что искал это слово в «Полном словаре Вебстера» — труде, в котором этот термин странным образом отсутствует.

Клэпп был первым свидетелем, признавшим вооруженный характер отряда дружинников, а также заявившим, что вооруженные дружинники были расставлены на всех причалах Эверетта.

Освободив этого свидетеля, Кули представил копии двух городских постановлений, касающихся выступлений на улицах в Эверетте. Одно из них, разрешавшее проведение собраний на углу авеню Хьюитт и Уэтмор, было принято без возражений, но против другого, якобы принятого 19 сентября 1916 года, были выдвинуты возражения на том основании, что оно не принималось, никогда не выносилось на голосование и никогда не ставилось на голосование в городском совете Эверетта.

Ричард Бреннан, водитель фургона для перевозки заключенных, А. Х. Бриггс, городской ловчий собак, и Флойд Уайлди, сотрудник полиции, все из Эверетта, дали показания относительно арестов членов И. Р. М. в августе и сентябре. Уайлди заявил, что в ночь на 30 августа четыре или пять членов И. Р. М. возвращались со своего уличного митинга, неся в руках отрезки газовых труб. Это сочли серьезным ударом по мирному характеру собрания, пока при перекрестном допросе не выяснилось, что оружием являлись съемные ножки платформы для уличных выступлений.

Дэвид Дэниелс, Артур С. Джонсон, Гарленд Квин, Дж. Р. Стейк, М. Дж. Фокс и, позднее, Эрл Шавер, все являвшиеся сотрудниками полиции в Эверетте, дали показания в том же ключе, что и другие свидетели из Эверетта, обязанные своими рабочими местами лесному трасту. Они заявили, что члены И. Р. М., депортированные 23 августа, высказывали угрозы в адрес МакРая и нескольких полицейских.

Эд. М. Хавес, владелец штрейкбрехерской типографско-канцелярской компании, член Коммерческого клуба и гражданский дружинник, дал показания, аналогичные показаниям других вигилантов касательно беспорядков 5 ноября. На вопрос, доводилось ли ему когда-либо знать о случаях сопротивления со стороны членов И. Р. М., Хавес ответил, что один из них попытался затеять с ним драку в Беверли-Парке. Установив таким образом свою причастность к этому гнусному бесчинству, дальнейшие расспросы этого свидетеля раскрыли большую часть истории о жестоком строе и депортации. Хавес рассказал о том, как один из его пленников предпринял попытку к бегству, и на вопрос, осуждает ли он этого человека за попытку сбежать, ответил, что считает заключенного порядочным плаксой.

«Вы считали его порядочным плаксой?» — осведомился Вандервир.

«Да, сэр».

«Или вы считаете порядочными плаксами и трусами тех людей, которые устраивали избиение?»

У свидетеля не нашлось ответа на этот вопрос.

«Сколько вы весите?» — резко потребовал ответа Вандервир.

«Я вешу 260 фунтов», — ответил Хавес.

Фрэнк Гофф и Генри Криг, два молодых парня, жестоко избитых в Беверли-Парке, были неожиданно введены в зал суда, и этого крупного бугая заставили встать рядом с ними. Он превосходил их обоих по весу. Стало совершенно очевидно, кто здесь на самом деле порядочный плакса!

Говард Хатауэй, студент-юрист и помощник секретаря штата Демократического центрального комитета, был вынужден признать свою причастность к нападению на моторную лодку «Wanderer», а также на людей, мирно разбивших лагерь в Малтби. Его показания преследовали главную цель — представить дело так, будто Джеймс П. Томпсон призывал лесопильщиков поджигать фабрики и добиваться победы в забастовках методами терроризма.

Двое газетных репортеров, Уильям Е. Джонс из Seattle Post-Intelligencer и Дж. Дж. Андервуд из Seattle Times, были вызваны на свидетельское место для того, чтобы подготовить почву для приобщения статьи, опубликованной в P-I в воскресенье утром, 5 ноября. Джонс показал, что присутствовал в полицейском участке Сиэтла, когда Филип К. Ахерн, управляющий детективным агентством Пинкертона, потребовал освобождения Смита и Риза, двух своих агентов, находившихся на «Вероне». Андервуд заявил, что, услышав об обращении с членами И. Р. М. в Беверли-Парке, он воскликнул: «Я бы хотел посмотреть, как кто-нибудь проделает такое со мной и уйдет от ответственности».

«Вы так и имели в виду, да?» — спросил Вандервир.

«Можете не сомневаться, именно так и имел в виду!» — утвердительно заявил свидетель.

Два репортера оказались лучшими свидетелями для защиты, чем для обвинения.

Сэнфорд Эсбери, Т. Н. Генри, Рональд Джонсон, Джон С. Донлан и Дж. Э. Глисон затем дали показания относительно передвижений людей, отправившихся из Сиэтла на «Вероне» и «Калисте» утром 5 ноября. Они единогласно сошлись на том, что толпа не вела себя беспорядочно, равно как и их действия не были подозрительными. Защита признала, что «Верона» была зафрахтована, но заявила, что на борту находились и другие пассажиры, помимо членов И. Р. М.

Первым свидетелем с «Вероны» был Эрнест Шеллгрен, судовой механик, который показал, что находился в машинном отделении, когда судно пришвартовалось, и услышал треск, донесшийся по дымовой трубе, в котором мгновением позже он распознал пули. Он был ранен рикошетившей пулей и метался по судно в поисках укрытия от свинцового града, казалось шедшего со всех сторон, в конце концов вернувшись к котлу как к самому безопасному месту на судне. Он заявил, что видел с парохода человека, стрелявшего из синего вороненого револьвера, причем в поле его зрения находились лишь рука и револьвер. Единственным другим оружием, которое он видел, был пистолет в руках человека, попросившего его задним ходом отвести судно от причала во время стрельбы. Он также заявил, что члены И. Р. М. по пути в Эверетт вели себя так же, как и любая обычная масса пассажиров.

Шеллгрена спросили, может ли он опознать Джона Даунса или Томаса Х. Трейси как лиц, каким-либо образом причастных к стрельбе, и он ответил, что не может этого сделать. Защита возражала против использования фотографии Даунса, как и во всех случаях, когда использовались фотографии кого-либо из заключенных, на том основании, что снимки были получены силой и вопреки конституционным правам заключенных борцов за свободу слова.

Детективы сиэтлской полиции Теодор Монтгомери и Джеймс О’Брайен, производившие обыск на «Вероне» по ее возвращении в Сиэтл, показали, что обнаружили немного рассыпанного красного перца, два камня размером с гусиное яйцо, завернутые в ткань, и несколько стреляных гильз. Эти два свидетеля также выяснили тот факт, что ни в одном случае на раненых не были использованы стандартные бинты, что подтверждало факт отсутствия каких-либо ожидаемых серьезных столкновений.

Джеймс Меагер, по профессии «домовладелец», член Коммерческого клуба и гражданский дружинник, показал, что с «Вероны» было сделано сто выстрелов до того, как на причале было вытащено хоть одно оружие, причем одна из первых пуль попала ему в ногу. Этому свидетелю задали вопрос:

«Видели ли вы хоть один пистолет на судне?»

«Никак нет», — последовал его невнятный ответ.

Свидетели обвинения расходились во мнениях относительно количества шеренг дружинников, вытянувшихся вдоль задней и боковых сторон открытой площадки на причале: показания варьировались от одного до четырех рядов.

Чэд Баллард, Гарри Грей и Дж. Д. Ландис из детективного бюро полиции Сиэтла, а также Дж. Г. Макконнелл, кондуктор пригородного поезда Эверетта, дали показания о возвращении и аресте миссис Френетт, миссис Малер и миссис Питерс после беспорядков 5 ноября. Сотрудники полиции также рассказали о повторном обыске «Вероны» по ее возвращении. Защита признала, что у некоторых членов организации при себе был красный перец, и заявила, что попросит судью дать указание присяжным о том, что красный перец является средством защиты, а не нападения, и что убийство не может быть совершено с помощью красного перца.


Элмер Бюрер, механик средней школы Эверетта и гражданский дружинник, дал путаные, неуверенные и относительно маловажные показания. Обвинение подсказывало ему до такой степени, что адвокат Вандервир в конце одного из вопросов произнес: «Смотрите на меня, а не на адвоката».

«Смотрите куда хотите», — гневно крикнул Кули.

«Ну так и смотрите куда хотите, — парировал Вандервир. — Он вам не поможет».

Было очевидно, что единственной причиной привлечения этого свидетеля и предыдущего свидетеля Меагера было стремление вызвать сочувствие через тот факт, что они были ранены на причале.

Эдвард Армстронг, капитан дальнего плавания с «Вероны», показал, что отдал швартов и убрал сходни, когда началась стрельба. Он упал на палубу за небольшой выступ, у переборки, и пока он находился в таком положении, две пули пробили его фуражку. Хотя этот свидетель заявил, что судя по звуку первый выстрел раздался откуда-то сзади него, его показания относительно поведения МакРая сводились к следующему:

«Я видел его правой рукой держащимся за рукоятку оружия».

«И это было до того, как началась какая-либо стрельба?»

«Да, сэр».

Относительно состояния судна после беспорядков он дал утвердительный ответ на вопрос:

«Вы же знаете, что вся передняя часть рулевой рубки и вся передняя часть этой переборки передней палубы, ведущей к шлюпочной палубе, сплошь усеяна дробом, не так ли?»

Джеймс Бродбент, управляющий лесозаводом Кларка-Никерсона и гражданский дружинник, следовал за Армстронгом с некоторыми маловажными показаниями.

Л. С. Дэвис, стюард с «Вероны», также заявил, что МакРай совершил первое враждебное действие, схватившись за свое оружие. Ему задали вопрос:

«Его рука была на оружии, пока он все еще стоял лицом к вам?»

«Да, сэр. Я отчетливо это видел», — ответил Дэвис.
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Рулевая рубка «Вероны», изрешеченная ружейными пулями в Эверетте



«Это было до того, как он начал поворачиваться, до того, как в него попали?»

«Да, сэр».

Дэвис был ранен в руку, когда находился на ступеньках рулевой рубки.

Его спросили об общем поведении, манерах и внешнем виде людей на «Вероне» по пути в Эверетт, на что он ответил:

«Я думал, что они вели себя весьма прилично для мужчин — для такой толпы».

«Были ли какие-то грубые разговоры; какие-то грубые, зловещие взгляды?»

«Никак нет».

«Оружие было?»

«Нет».

«Угрозы?»

«Я не слышал никаких угроз».

«Веселая, добродушная компания парней?»

«Да».

«Среди них было много молодых ребят, не так ли?»

«Да, довольно много».

Дэвис заявил, что трое пассажиров сошли в Эдмондсе по пути в Эверетт, подтвердив тем самым факт присутствия на борту людей, не являвшихся членами И. Р. М.

Р. С. «Скотт» Рейни, коммерческий директор телефонной компании Пьюджет-Саунд и гражданский дружинник, был вызван и подвергнут допросу с пристрастием, прежде чем выяснилось, что он не числится в списке утвержденных свидетелей. Это был второй случай, когда обвинение провернуло такой трюк. Вандервир выразил протест, заявив, что в таком случае найдется двести утвержденных свидетелей, которых использовать не станут.

«О нет!» — возразил мистер Вейтч.

«Ну, — сказал Вандервир, — тогда сотня. Мы бросаем вам вызов предоставить сотню!»

«Мы принимаем этот вызов», — ответил Вейтч. Но обвинение не сдержало своего слова, и дружинник Дэйв Освальд из Pacific Hardware Company, который во время различных депортаций пытался добиться того, чтобы членов И. Р. М. раздели догола, обмазали горячим дегтем, вываляли в перьях и провезли из города на шесте, а также ряд его столь же деградировавших братьев-головорезов так и не были вызваны в суд.

Рейни показал, что видел в Коммерческом клубе множество выглядевших кровожадно дубинок, предназначенных для раздачи дружинникам. Он также видел, как люди падали за борт с «Вероны», и не заметил, чтобы кого-либо из них спасли. Он полагал, что на суде было двадцать пять вооруженных людей, и сам он вел стрельбу по главной палубе.

«И вам было все равно, попали ли вы в одного из тех двадцати пяти или в кого-то из остальных двухсот двадцати пяти?» — с презрением осведомился Вандервир.

«Никак нет», — ответил жалкий свидетель.

Следующим вызванным свидетелем был Уильям Кеннет, заведующий городским причалом на службе у капитана Рамвелла. Этот свидетель показал, что в складах имелось множество отверстий, гладких изнутри и расщепленных снаружи, что указывало на то, что они образовались от пуль, вслепую выпущенных через стены изнутри. При повторном вызове на заседание в понедельник утром, 26 марта, свидетель заявил, что хотел бы отметить, будто не в состоянии указать, с какого именно направления были проделаны отверстия в складах. Выяснилось, что он обнаружил, будто следы от пуль были вырезаны перочинным ножом с момента его последнего их осмотра.

Артур Блэр Горрелл из Спокана, студент государственного университета, находился на причале во время беспорядков и был ранен в левую лопатку. Он заявил, что точно знал: МакРай обнажил свой пистолет до того, как в него выстрелили.

Капитан К. Л. Форбс с штрейкбрехерского буксира Edison следующим занял место для свидетелей. Ему не нравилась мысль называть свою команду штрейкбрехерами, поскольку механик имел профсоюзный билет. При допросе о действиях штрейкбрехера-повара на Edison этот свидетель не мог с уверенностью утверждать, что этот человек не стрелял напрямую через открытое пространство причала по «Вероне», по одной линии с Кертисом и другими дружинниками.


Томас Э. Хедли, бывший мэр Эверетта, бухгалтер лесозавода Кларка-Никерсона и гражданский дружинник, заявил, что отправлялся куда угодно и когда бы его ни позвал шериф.

«Значит, получается так, — сказал Вандервир, — стоит дернуть за веревочку, как тут же вскакивает Хедли?»

Этот свидетель попытался возложить все пожары в Эверетте на И. Р. М., и абсурдность его показаний вызвала у защиты следующий вопрос:

«Просто из принципа вы во всем вините И. Р. М.?»

«Конечно!» — ответил свидетель. — Я узнал об их репутации там в Уэнатчи от моего зятя, который держит там большой фруктовый сад».

Льюис Коннор, член Коммерческого клуба, и его друг Эдвин Стучелл, университетский студент, оба являвшиеся дружинниками на причале 5 ноября, дали показания, которые, впрочем, не внесли ничего существенного. Отец Стучелла был совладельцем лесозавода Eclipse и, как утверждалось, состоял в совете директоров Коммерческого клуба. За этими свидетелями последовал Раймонд Э. Браун, владелец обувного магазина в Эверетте, слабохарактерный свидетель, приведенный к присяге в качестве дружинника W. W. Блейном, секретарем Коммерческого клуба.

Одной из величайших сенсаций на этом сенсационном процессе стало появление бывшего шерифа Дональда МакРая на свидетельской трибуне во вторник, 27 марта.

МакРай был трезв!

Шерифу было пятьдесят лет, он был среднего роста, склонный к полноте, гладко выбритый, со свиными глазками, посаженными близко по обе стороны от розоватого, похожего на ястребиный нос, который загибался прямо над твердым, жестоким и чрезмерно большим ртом. Презрительная речь и отвратительные манеры этого свидетеля придали весомости признаниям в его жестокости, которые были вырваны у неохотно дававших показания свидетелей обвинения благодаря остроумному и едкому перекрестному допросу, проведенному Муром и Вандервиром.

МакРай рассказал о своей прошлой профсоюзной деятельности: некогда он был международным секретарем Профсоюза лесопильщиков, а в другой раз — редактором их газеты, — однако он признал, что за всю свою жизнь не прочел ни одной книги по политэкономии.

Он подробно изложил историю арестов, депортаций и прочих подобных акций против бастующих лесопильщиков и членов И. Р. М., причем этот рассказ включал отчет о «беспорядках» в тюрьме, депортации Файнберга и Робертса, стрельбу по моторной лодке «Wanderer» и заключение в тюрьму ее пассажиров, а также захват сорока одного человека и их депортацию в Беверли-Парк. Циничные признания МакРая в жестокости свели на нет любое благоприятное впечатление, которое его показания могли бы в противном случае произвести на присяжных.

Он признал, что приказал изъять средства Джеймса Орра для оплаты проезда рабочих, депортированных 23 августа, но опроверг правдивость заметки в Everett Herald за то же число, в которой говорилось, что члены И. Р. М. сделали ему какие-то замечания, «после чего шериф МакРай и сотрудник полиции * * незамедлительно ответили ударом крепких кулаков по челюстям членов И. Р. М.».

По поводу моторной лодки «Wanderer» шерифу был задан вопрос:

«Удары ли вы капитана Миттена по голове рукояткой своего пистолета?»

«Конечно ударил!» — с жестокой лаконичностью ответил МакРай.

«Кровь текла?»

«Немного, не сильно».

«Недостаточно, чтобы вызвать у вас хоть какое-то сочувствие?»

«Нет», — бессердечно ответил шериф.

«Вы ударили пистолетом по голове маленького малого-финна?»

«Уж поверьте, ударил!»

«И проломили ему голову так, что брызнула кровь, но и это не пробудило в вас никакого сочувствия?»

«Нет, ни капли!» — злобно ответил МакРай.

«Вы били кого-нибудь еще?» — поинтересовался Вандервир.

«Нет, тогда больше никого».

«Почему?»


«Они, наверное, видели, что случилось с капитаном и тем парнем за то, что они начали баловать».

Относительно содержания Миттена в тюрьме в течение нескольких дней по обвинению в сопротивлении представителю власти и его последующего освобождения МакРая спросили:

«Почему вы не предали его суду по этому обвинению?»

«Потому что, когда мы отпустили членов И. Р. М., они настояли, чтобы он тоже ушел, и я сказал: „Ладно, забирайте его с собой“».

«Вы делали в этом всё, чего хотели члены И. Р. М.?»

«Ну, я был рад избавиться от них», — заметил шериф.

МакРай заявил, что никого из доставленных в Беверли-Парк не избивали на причале перед тем, как посадить в автомобили для депортации, однако при перекрестном допросе он признал, что один из дружинников затеял потасовку и был избит товарищем по отряду. Шериф заявил, что сам отвез одного человека в Беверли-Парк на родстере, после чего вернулся в Эверетт на танцы, устроенные ложей лосей.

При описании событий 5 ноября рассказ МакРая по существу не отличался от показаний свидетелей, которые уже выступали ранее. Он заявил, что пуля прошла сквозь его стопу, задев каблук ботинка и выйдя сбоку. Этот ботинок затем был приобщен к делу в качестве вещественного доказательства. Он показал, что другой выстрел попал ему в икру и насквозь прошил ногу. Обе эти раны были получены со спины. Весь его костюм был предъявлен суду в качестве вещественного доказательства. На пиджаке насчитывалось девять пулевых отверстий, однако верхняя часть тела МакРая вообще не пострадала! Шериф заявил, что всего сделал двадцать выстрелов, после чего во время еще продолжавшейся стрельбы был доставлен в больницу Сестер милосердия.

Затем МакРай опознал Эда Рота, Джеймса Келли и Томаса Х. Трейси как троих членов И. Р. М., которые наиболее активно вели стрельбу с «Вероны». Описывая опознание Трейси, МакРай заявил, что подсудимый находился во втором или третьем окне каюты по правому борту от двери и высовывался из окна грудью на подоконник, а локоть положил на выступ. Тогда Вандервир принял ту самую позу, которую описал шериф, и попросил МакРая занять то же положение, в котором тот находился в момент, когда увидел Трейси. При этом стало очевидно, что край оконного рамы полностью скрыл бы от шерифа лицо Трейси, поэтому МакРай попытался изменить свои показания так, чтобы выходило, будто лицо Трейси находилось на фут или больше в глубине окна каюты. Это была первая попытка обвинения опознать Трейси или других людей на судне.

Шериф заявил, что на «Вероне» было всего двадцать или двадцать пять вооруженных людей, и под конец пребывания на трибуне признался, что говорил адвокату Вандервиру, будто жаль, что швартовный канат на «Вероне» не порвался, когда судно накренилось, дабы все члены И. Р. М. утонули в бухте.

Чарльз Оспос, он же Чарльз Остин, последовал за МакРаем в качестве свидетеля обвинения, уступающего по значимости лишь бывшему шерифу. Именно на показания этих двоих возлагались надежды на вынесение обвинительного приговора.

Истинная причина, по которой Оспос вступил в И. Р. М., так и останется неизвестной, однако он утверждал, что не мог работать на уборке урожая в Дакоте или ездить на товарных поездах без билета члена И. Р. М. Ему задали вопрос:

«Когда вы все-таки записались, вы стали членом организации по собственной воле?»

«Да, сэр».

«И вы ведь отправились в Якиму и вернулись в Сиэтл бороться за свободу слова не потому, что вас к этому принудили?» — спросил Мур.

«Нет, — ответил Оспос, — никакого принуждения не было».
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Прибытие «Вероны» в Сиэтл

Оспос заявил, что был готов рискнуть в борьбе за свободу слова и что худшее, чего он ожидал, — это нечто вроде событий в Беверли-Парке. То, что он не столь уверенно чувствовал себя в своих показаниях, было заметно по суетливым движениям адвокатов обвинения, которые перемещались по залу суда туда-сюда во время допроса этого свидетеля с тем расчетом, чтобы заставить его смотреть одному из них в глаза на протяжении всего его рассказа. В какой-то момент Блэк чуть не залез в скамью присяжных, в то время как Кули ерзал на своем стуле, поставленном прямо посреди прохода, а Вейтч стоял позади судебного секретаря на противоположной стороне зала суда, пытаясь привлечь внимание колеблющегося свидетеля.

Показания сводились к тому, что Оспос прибыл в Сиэтл в субботу, 4 ноября, и в ту ночь ночевал в зале И. Р. М. На следующее утро около одиннадцати часов он вернулся с завтрака и был снова допущен внутрь после проверки членского билета. В спортзале шло собрание, но народу было слишком много, и протиснуться внутрь он не смог. Никакой секретности, впрочем, не было, точно так же, как от вступающего в организацию рабочего не требовалось никакой присяги на верность. Свидетель утверждал, что он и один из подсудимых, Дж. Э. Хулихан, стояли вместе в холле, когда «Рыжий» Доран отвел Хулихана в сторону, в спортзал. Две минуты спустя Хулихан вернулся и сказал: «Я добился своего». — «Что ты получил?» — по словам Оспоса, спросил он тогда своего товарища и получил ответ: «Тридцать восьмой» [револьвер]. Оспос утверждал, что тем же утром видел в спортзале Эрла Осборна, чистившего пистолет, а в одном из углов стояло ружье или дробовик в брезентовом чехле. Он сказал, что мужчины ломали стулья, чтобы добыть ножки в качестве дубинок, и что ему, наряду с другими, выдали небольшой сверток с красным перцем.

Относительно своих действий на «Вероне» свидетель заявил, что он и Джеймс Хадли поднялись по ступенькам из грузового трюма на пассажирскую палубу как раз в тот момент, когда судно носом прижималось к причалу, и что он прошел по палубе до точки в трех футах от леера. Его описание движений рук МакРая отличалось от того, что давали свидетели-дружинники, и указывало на извлечение оружия из поясной кобуры. Он показал, что МакРай развернулся вправо прямо перед тем, как в него выстрелили, тем самым опровергая самого МакРая, который заявлял, что поворот был совершен влево. Свидетель довольно туманно заявил, что первый выстрел раздался с парохода. Все разрушительные заявления в показаниях Оспоса были основательно пошатнуты перекрестным допросом, проведенным Муром, и в конце концов Оспос признал, что единственным пунктом, по которому он хотел бы отличить свои показания от заявления, сделанного им Вандервиру до суда, был вопрос о том, кто произвел первый выстрел. Оспос не предпринял никаких попыток опознать кого-либо на судне в качестве владельца огнестрельного оружия.

Во время допроса упоминался «Рыжий» Даунс, на что судья Рональд заметил:

«Я немного запутался. Он сказал „Рыжий“ Даунс или „Рыжий“ Доран?»

«Их двое», — ответил Мур.

«В этой организации полно красных», — вставил прокурор Кули под хохот зрителей.

Адвокат Мур добился от Оспоса признания в том, что заявление о «невиновности» было правдивым и он по-прежнему верит, что ни он, ни остальные заключенные не виновны ни в каком преступлении. И тем не менее таковы особенности юридической игры, что невиновный человек может стать свидетелем обвинения против своих невиновных товарищей.

После разоблачения прошлого Оспоса его расспросили о его «признании» следующим образом:

«Вы с мистером Маклареном достигли взаимопонимания в разговоре еще до того, как пришел мистер Кули?»

«Да, сэр».

«Вопрос о том, что вы получите в связи с вашими показаниями здесь, пока еще окончательно не решен?»

«Я собираюсь уехать из страны».

«Вы что, не получаете поездку на Гонолулу?» — с улыбкой спросил Мур, завершая перекрестный допрос Оспоса.

«Никак нет», — неубедительно пролепетал инструмент обвинения.


Именно в этот момент обвинение представило несколько дополнительных листовок и брошюр, выпущенных издательским бюро И. Р. М., причем главной причиной было стремление воззвать к патриотизму присяжных путем ссылки на брошюру Эрве «Патриотизм и рабочий» и листовку Смита «Война и рабочие».

Следующим свидетелем после Оспоса стал Лео Вагнер, еще одно неудачное приобретение обвинения. Он лишь показал, что некий мужчина на «Калисте» говорил, будто люди вооружены и не собираются мириться с избиениями. Было заявлено возражение против манеры, в которой Кули вел свидетеля наводящими вопросами, и когда Кули заявил, что это необходимо для освежения памяти свидетеля, Вандервир возразил, что свидетель был утвержден всего несколько дней назад и его воспоминания не должны быть настолько залежалыми.

Когда этого свидетеля спросили, сколько ему заплатили за показания, он заерзал и замялся, пока суд не потребовал ответа, после чего он сказал:

«Мне хватит на жизнь на какое-то время».

Уильям Х. Бридж, помощник шерифа и тюремщик округа Снохомиш, был следующим свидетелем. В ходе основного допроса он заявил, что первый выстрел раздался из второго или третьего окна от двери на верхней палубе кают. Блэк спросил Бриджа:

«Откуда вы знаете, что выстрел был произведен именно оттуда?»

«Потому что я видел, как человек просунул руку в окно и выстрелил из револьвера».

«В каком положении он находился во время стрельбы?»

«Ну, я видел его руку, часть руки, часть тела и лицо».

«Кто был этот человек, если вы знаете?»

«Ну, по моему разумению, это был подсудимый Томас Х. Трейси».

Под перекрестным допросом Вандервира этого свидетеля заставили расположить модель «Вероны» так, чтобы ее корма находилась под тем же углом, что и в момент стрельбы. Затем свидетеля попросили принять ту же позу, в которой он находился, когда, по его словам, видел Трейси. Таким образом перед присяжными была продемонстрирована невозможность увидеть лицо человека, стрелявшего из любого из окон каюты.

Затем, чтобы окончательно закрепить мысль о том, что опознание было чистой воды лжесвидетельством, Вандервир приобщил к делу стенограмму коронерского расследования по делу смерти Джефферсона Бирда, в ходе которого свидетель Бридж поклялся, что первый выстрел раздался с открытой площадки прямо под рулевой рубкой, и дополнительно показал, что не мог распознать человека, производившего стрельбу.

Уолтер Х. Смит, штрейкбрехер-лесопильщик и дружинник на причале, выступил следом, заявив, что узнал в Трейси одного из людей, стрелявших с «Вероны». Он также заявил, что может опознать другого человека, стрелявшего с носовой палубы. Ему вручили несколько фотографий, но он не смог найти человека, которого искал. Вместо этого он указал на одну из фотографий и заявил, что это Трейси. Вандервир немедленно схватил снимок и предложил приобщить его к делу.

«Тут я ошибся», — заметил Смит.

«Я знаю, что ошиблись, — ответил Вандервир, — и я хочу, чтобы присяжные тоже это знали».

Свидетель выбрал фотографию Джона Даунса и опознал ее как изображение подсудимого.

Затем обвинение вызвало С. А. Манна, который был судьей по полицейским делам в Спокане, шт. Вашингтон, с 1908 по 1911 годы, и допросило его касательно борьбы за свободу слова в Спокане и гибели начальника полиции Джона Салливана. Здесь адвокат Фред Мур чувствовал себя уверенно, поскольку представлял интересы И. Р. М. во время тех беспорядков. Мур выяснил, что там произошло несколько тысяч арестов без единого случая сопротивления или насилия со стороны И. Р. М., ни у кого из них не было найдено оружия, и за всю борьбу не произошло ни одного поджога. Он еще больше смутил обвинение, заставив судью Манна признать, что в споканской борьбе заключенный, арестованный по городскому обвинению, всегда помещался в городскую тюрьму, а арестованный по обвинению округа — всегда в тюрьму округа, и это условие совершенно не соблюдалось в Эверетте.

Мур также обнажил факты гибели начальника Салливана, насколько они известны. Свидетель признал, что Салливана обвиняли в растлении приемной дочери мистера Эллиотта, ветерана Гражданской войны; что дежурный офицер Н. В. Питтс обвинил Салливана в том, что тот заставил его передать определенные деньги по китайскому залогу, и начальник ушел в отставку, находясь под этими обвинениями; что Spokane Press яростно нападало на Салливана и в результате подверглось судебному преследованию, причем газету концерна Scripps-McRae представляла юридическая фирма Robertson, Miller and Rosenhaupt, во главе которой стоял судья Фрэнк К. Робертсон; что Chronicle и Spokesman-Review присоединились к нападкам на начальника; и что, когда Салливан умирал от пулевого ранения в спину, между ним и умирающим состоялся следующий диалог: «Я сказал ему: „Джон, как ты думаешь, кто это сделал?“ Он отвечает: „Судья Ф. К. Робертсон и пресса несут за это ответственность“. Я сказал: „Джон, ты же не это имеешь в виду, ты не можешь так думать?“ Он отвечает: „Вот что я чувствую“».

Судья Рональд не позволил адвокатам глубоко вдаваться в споканское дело, заявив:

«Я не собираюсь стирать здесь споканское белье; у нас есть и свое, которое нужно выстирать!»

К. Р. Швейцер, владелец штрейкбрехерской сантехнической мастерской, 47 лет, но уже седой, бесстыдно признался, что разрядил дробовик в безоружных парней на «Вероне». Именно заряды из новенького дробовика, вероятно предоставленного Дэйвом Освальдом, изрешетили рулевую рубку и ранили многих людей, упавших на палубу при крене «Вероны». Швейцер стрелял из безопасного укрытия за эллингом Клатал. Зачем обвинение использовало его в качестве свидетеля — загадка.

У. А. Таро, начальник пожарной охраны Эверетта, дал показания относительно нескольких поджогов, которые произошли в Эверетте в течение 1916 года, однако никоим образом не смог связать их с Индустриальными рабочими мира. Д. Дэниелс, полицейский из Эверетта, дал показания по поводу фосфорного пожара, который не причинил никакого ущерба и также никоим образом не был связан с И. Р. М.

Миссис Дженни Б. Эймс, единственная женщина-свидетель, вызванная обвинением, показала, что миссис Френетт находилась на наклонном мостике у вокзала Величайшей Северной железной дороги в точке с видом на причал и была вооружена револьвером во время событий на «Вероне». Сотрудник полиции Ж. Э. Молин также подтвердил это под присягой, но сильно запутался, когда ему предъявили его собственные показания, данные на предварительном слушании дела миссис Френетт 6 декабря 1916 года.

Не было еще такого негодяя, который бы не желал, чтобы его провозгласили джентльменом; не было такой замарашки и сентиментальной продажной женщины, которая не хотела бы, чтобы весь мир знал, что она — истинная леди. Последним свидетелем, вызванным обвинением, стал Джон Хоган — «честный» Джон Хоган, если верить прокурору Ллойду Блэку.

«Честный» Джон Хоган был молодым рыжеватым кадровым помощником шерифа, который участвовал в расправе на городском причале 5 ноября. «Честный» Джон Хоган заявил, что видел подсудимого Томаса Треси, стреляющего из револьвера из одного из окон носовой каюты. «Честный» Джон Хоган столкнулся с той же трудностью, что и другие «опознающие» свидетели, когда его также попросили уточнить, было ли возможно увидеть человека, стреляющего из окна каюты, если корма судна отвернута, а свидетель находится на указанной им позиции на причале. «Честный» Джон Хоган был уверен, что видел именно Треси, потому что у того на лице была недельная щетина.

На этом обвинение завершило представление своего дела.

Как и предсказывалось, были утверждены сотни свидетелей, которых так и не вызвали, и практически все без исключения давших показания были лицами, напрямую заинтересованными в вынесении обвинительного приговора. Но благодаря умелой работе адвокатов защиты то, что задумывалось как судебное преследование И. Р. М., превратилось в крайне жалкую защиту помощников шерифа и их программы «закона и порядка». Из показаний свидетелей обвинения защита выстроила почти всю основу и множество деталей собственной версии событий.

Когда обвинение завершило свое дело, Треси наклонился к адвокатам защиты и с улыбкой на лице произнес:

«Я был бы готов передать дело присяжным прямо сейчас».





ГЛАВА VII

ЗАЩИТА

Изложение позиции защиты началось утром в понедельник, 2 апреля, когда Вандервир, лицом к лицу обратившись к судье и свидетельскому креслу с места, освобожденного адвокатами обвинения, потребовал вынесения судьей вердикта о невиновности на том основании, что имелся абсолютный провал доказательств в вопросе заговора — любого заговора, составной частью которого убийство являлось бы прямо или косвенно, — и отсутствовали какие-либо доказательства вообще, чтобы обвинять подсудимого напрямую в качестве главного виновника наступления смерти Джефферсона Бирда. Ходатайство было отклонено, и на решение суда было подано возражение.

Фред Мур выступил с вступительным заявлением от имени защиты. В своей речи он кратко обрисовал ситуацию, сложившуюся в Эверетте вплоть до 5 ноября включительно, и пояснил присяжным, какие силы противостояли друг другу в промышленной войне Эверетта. Ни на секунду внимание присяжных не ослабевало во время этого рассказа.

Герберт Малер, секретарь И. Р. М. в Сиэтле в период череды бесчинств в Эверетте, стал первым свидетелем, вызванным на трибуну. Малер рассказал о съезде лесопромышленных рабочих и отправке организатора Джеймса Роуана для оценки промышленной ситуации в лесозаготовительных центрах, причем Эверетт стал первым пунктом ввиду его близости к Сиэтлу, а вовсе не из-за каких-либо забастовок, которые могли там происходить. Были четко разъяснены методы ведения борьбы за свободу слова, избегание секретности, страстное стремление к гласности как в отношении методов лесного траста, так и тактики И. Р. М.

Кули подверг Малера перекрестному допросу относительно песенника в контексте пропаганды и применения саботажа, обратившись к свидетелю с вопросом:

«Как насчет того, чтобы бросить вилы в молотилку? Это было бы нормально?»

«Полагаю, бывают обстоятельства, когда это нормально, — ответил Малер. — Если бы нашелся фермер-помощник шерифа, который побывал в Беверли-Парке, я думаю, они определенно имели бы право уничтожить его молотилку».

«Вы считаете, что это оправданно?» — осведомился Кули.

«Да, — сказал свидетель, — я считаю, что если человек злоупотребил своей властью в качестве должностного лица, а у пострадавшего от его злоупотреблений не было иного способа расквитаться с ним, и правосудие было ему отказано в судах, я твердо убежден, что это было бы оправданно. Это никому не причинило бы вреда; это ударило бы только по его кошельку».

«А что это за Мемориальное издание Джо Хилла?»

«Джо Хиллстром, известный как Джо Хилл, написал ряд песен для песенника И. Р. М., он был убит в Юте, и этот песенник был выпущен в память о нем», — ответил Малер.

«Он был казнен после того, как был признан виновным в убийстве первой степени и приговорен к смертной казни. И вы утверждаете, что он был убит?» — произнес Кули.

«Да, — с акцентом произнес Малер. — Мы утверждали и утверждаем, что у Хиллстрома не было справедливого суда, и мы вполне способны это доказать. Я могу сказать, что президент Вильсон заступался за него, но губернатор Юты Спри незамедлительно ответил отказом. Хиллстрому предлагали смягчение приговора, но он отказался его принять. Он добивался нового судебного процесса или оправдания. Когда президент Соединенных Штатов заступался перед губернатором Юты, когда различные рабочие организации просили о предоставлении ему нового суда, а у человека собираются отнять жизнь, и люди по всей стране просят о новом судебном процессе, — это безусловно должно было быть ему предоставлено».

Джеймс П. Томпсон был вызван на трибуну, чтобы разъяснить принципы И. Р. М. Во время допроса этого свидетеля зал суда превратился в агитационное собрание. Одним из первых моментов стало чтение и объяснение государственного вещественного доказательства «К» — знаменитой преамбулы И. Р. М., которую неоднократно называли самым жестоко научным изложением классовой борьбы из всех, когда-либо написанных:

ПРЕАМБУЛА И. Р. М.

У рабочего класса и класса нанимателей нет ничего общего. Не может быть никакого мира, пока голод и нужда наблюдаются среди миллионов трудящихся, в то время как меньшинство, составляющее класс нанимателей, владеет всеми благами жизни.

Между этими двумя классами должна продолжаться борьба до тех пор, пока рабочие всего мира не организуются как класс, не завладеют землей и орудиями производства и не упразднят систему наемного труда.

Мы обнаруживаем, что сосредоточение управления отраслями промышленности в руках все меньшего и меньшего числа лиц делает профсоюзы неспособными противостоять растущей мощи класса нанимателей. Профсоюзы поощряют положение дел, которое позволяет стравливать одну группу рабочих с другой группой рабочих в той же отрасли промышленности, тем самым помогая им побеждать друг друга в войнах за заработную плату. Более того, профсоюзы помогают классу нанимателей вводить рабочих в заблуждение относительно того, будто рабочий класс имеет общие интересы со своими работодателями.

Эти условия могут быть изменены, а интересы рабочего класса — отстояны только посредством организации, созданной таким образом, чтобы все ее члены в любой отдельной отрасли промышленности или во всех отраслях, если это необходимо, прекращали работу всякий раз, когда в каком-либо ее отделе происходит забастовка или локаут, делая тем самым ущерб, нанесенный одному, ущербом для всех.

Вместо консервативного девиза «Справедливая дневная оплата за справедливый рабочий день» мы должны начертать на нашем знамени революционный лозунг: «Упразднение системы наемного труда».

Историческая миссия рабочего класса заключается в покончении с капитализмом. Армия производства должна быть организована не только для повседневной борьбы с капиталистами, но и для ведения производства после того, как капитализм будет повергнут. Организуясь по производственному принципу, мы формируем структуру нового общества внутри скорлупы старого.



«Люди в обществе представляют экономические категории, — сказал Томпсон. — Под этим я подразумеваю, что в мире обуви есть сапожники, а в мире судов есть моряки, и в этом обществе существуют экономические категории, именуемые классом нанимателей и рабочим классом. Так вот, между ними как классом нанимателей и рабочим классом нет ничего общего. Их интересы как таковые диаметрально противоположны. Это не то же самое, что заявлять, будто у человеческих существ нет ничего общего. У рабочего класса и класса нанимателей антагонистические интересы, и чем больше получает один, тем меньше остается другому.

Труд производит все богатство, — продолжал Томпсон, — и чем больше рабочим приходится отдавать кому бы то ни было, тем меньше остается им самим. Чем больше они получают в виде заработной платы, тем меньше остается другим в форме прибылей. Покуда труд производит для другого класса все блага жизни, мира не будет; мы сами хотим пользоваться продуктами труда, а другой класс пусть тоже идет работать».

«Профсоюзы не способны справиться с мощью работодателей, потому что, когда бастует одна профессия, остальные продолжают работать и тем самым помогают компании выполнять заказы, а это помогает срывать забастовку. Если группа рабочих бастует и побеждает, это вдохновляет других рабочих поступить так же; если они бастуют и проигрывают, это деморализует других рабочих и воодушевляет работодателей учинить расправу от своего лица.

Мы верим в промышленную демократию; в то, что промышленность должна принадлежать народу и управляться на основе кооперативного плана, а не плана найма; в то, что не существует такого понятия, как справедливая дневная плата; в то, что мы должны получать весь продукт нашего труда в рамках кооперативной системы в отличие от системы наемного труда».


«Более того, — продолжал свидетель, в то время как присяжные подались вперед, чтобы уловить каждое его слово, — наши идеи были подсказаны нам условиями современного производства, и историческая миссия рабочих состоит в том, чтобы организоваться не только для предварительных схваток, но и для того, чтобы впоследствии осуществлять производство».

«Мы возражаем против этого!» — закричал мистер Кули, и суд поддержал возражение.

Несмотря на непрекращающиеся протесты со стороны обвинения, Томпсон изложил идеи И. Р. М. по многим вопросам. Говоря о свободе слова, свидетель заявил:

«Свобода слова жизненно необходима. Это вопрос, который был тщательно обсужден и решен еще до нашего рождения. Если у нас не будет свободы слова, дети человеческого рода погибнут во тьме».

Послание индустриального юнионизма, переданное через показания присяжного организатора профсоюза, поистине представляло собой поразительное зрелище. Судья Рональд не ослаблял своего внимания на протяжении всего допроса, присяжные были зачарованы, и лишь с явным усилием зрители удерживались от аплодисментов в адрес различных метких замечаний.

«С одной стороны, существует переутомление, — сказал Томпсон, — а с другой — безработица. Продолжительность рабочего дня должна определяться объемом работы и количеством работников. Вы имеете не больше прав трудиться по восемь, десять или двенадцать часов, когда другие остаются без работы, впадают в отчаяние и кончают жизнь самоубийством, чем вы имели бы право выпить всю воду, если бы это было возможно, в то время как другие умирают от жажды.

Солидарность — это путь И. Р. М. к достижению своих требований. Мы не выступаем за то, чтобы рабочие организовывались по военному типу и применяли оружие и динамит. Самым эффективным оружием труда является экономическая власть: современные наемные рабочие составляют живую часть производства, и если они сложат руки, они немедленно приблизят кризис, они парализуют мир. Никакой другой класс не обладает такой властью. Другой класс может сложить руки — и делает это большую часть времени, — но наш класс обладает экономической властью. И. Р. М. постоянно проповедует и учит тому, что куда более действенным оружием, чем булыжники или динамит, является солидарность.

Мы прошли путь от индивидуального производства к общественному производству, однако у нас по-прежнему сохраняется частная собственность на средства производства. Один класс владеет промышленностью и не управляет ею, другой класс управляет промышленностью и не владеет ею. Нас ждет революция. Никто не заблуждается сильнее тех, кто считает эту систему окончательным состоянием общества. По мере того как происходит промышленная революция, по мере того как процесс труда приобретает кооперативную форму, по мере того как орудие производства становится общественным, идея общественного владения заявляет о себе, и потому мысль о том, что то, что используется коллективно, должно принадлежать коллективно, с непреодолимой силой предстает перед людьми двадцатого века. И вот идет борьба за промышленную демократию. Мы — современные борцы с рабством, сражающиеся против наемного рабства так же, как те другие аболиционисты боролись против рабства движимого. Решение наших современных проблем таково: отрасли промышленности должны принадлежать народу, управляться народом для народа, а маленькие трудолюбивые пчелки, создающие мировой мед, должны этот мед вкушать, и в ульях промышленности не должно быть никаких трутней.

Когда мы установим промышленную демократию, вы узнаете, что фабрики, шахты, заводы, сама земля станут коллективной собственностью народа, и если родится крошечный малыш, этот малыш будет таким же владельцем земли, как и любые другие дети человеческие. Тогда войны, торговые распри, столкновения между группами с конфликтующими интересами станут кошмарным сном прошлого. На смену капитализму с его одним работающим классом и другим наслаждающимся классом, на смену системе наемного труда с ее раздорами и забастовками, локаутами и удушающей нищетой придет кооперативная система, где интересы каждого будут заключаться в продвижении интересов всех — это и будет Промышленная Демократия».


Томпсон объяснил смысл сатирической песни «Христиане на войне» к явному удовольствию присяжных и зрителей. Затем адвокат Мур задал свидетелю вопрос о трудах Эрве, посвященных антипатриотизму:

«Каково отношение вашей организации к интернационализму и национальному патриотизму?»

«Мы возражаем против этого как против не имеющего отношения к делу и некомпетентного», — воскликнул Вейтч со стороны обвинения.

«Зачем же тогда вы приобщили эту книгу?» — раздраженно произнес судья Рональд, жестом предлагая свидетелю продолжить ответ.

«В более широком смысле, — ответил Томпсон, — не существует такого понятия, как иностранец. Все мы — уроженцы этой планеты, и разделение ее членов на группы или единицы, внушение им мысли о том, что каждая нация лучше другой, ведет к столкновениям и мировой войне. На смену национальному патриотизму — идее о том, что один народ лучше другого, — мы должны принести более широкую концепцию международной солидарности. Представление о том, что мы лучше других, противоречит Декларации независимости, которая провозглашает, что все люди рождаются свободными и равными. И. Р. М. считает, что для того, чтобы покончить с войнами, мы должны устранить саму причину войн; мы должны утвердить промышленную демократию и кооперативную систему вместо коммерции и капитализма и порождаемой ими борьбы. Мы стараемся сделать Америку лучшей страной, страной без детей-рабов, страной без нищеты, и то же самое относится к миру — миру без господина и без раба».

Когда продолжительный прямой допрос Томпсона подошел к концу, обвинение допрашивало его всего пять минут и единодушно испустило вздох облегчения, когда он покинул свидетельскую трибуну.

Следующим вызванным свидетелем стал Эрнест Нордстрем, товарищ Оскара Карлсона, получившего тяжелое ранение на «Вероне». Нордстрем дал показания несколько не по порядку судебного процесса в силу того, что он собирался отправиться в долгую рыболовную поездку на Аляску. Его показания заключались в том, что он приобрел обычный билет одновременно со своим другом Карлсоном, но эти билеты не были изъяты кондуктором. Оригинал билета этого пассажира был затем приобщен к делу в качестве вещественного доказательства. Свидетель заявил, что первый выстрел раздался практически с того же места на причале, откуда прозвучали слова: «Вы не можете высадиться здесь». Он упал на палубу и увидел, как падает Карлсон. Карлсон попытался подняться один раз, но пуля попала в него, и он рухнул; в нем было девять пулевых отверстий. Нордстрема спросили:

«У вас был пистолет?»

«Нет, сэр».

«У Карлсона был пистолет?»

«Нет, сэр».

«Вы видели кого-нибудь с пистолетом на судне?»

«Нет. Не видел».

Затем организатор Джеймс Роуан рассказал о своем опыте в Эверетте, завершив выступление ярким рассказом о жестоком избиении, которому он подвергся от рук помощников шерифа возле Силвер-Лейк. Когда он заговорил о фотографии, на которой был запечатлен его иссеченный сорванной кожей и синяками позвоночник, Вейтч спросил его:

«По какой причине вы сделали эту фотографию?»

«Ну, — сказал Роуан в своей неподражаемой манере, — я подумал, что будет неплохо сделать снимок, чтобы показать, какова была та цивилизация, что царила в Эверетте».

Доктор Э. Дж. Браун, сиэтлский дантист, и Томас Хорнер, адвокат из Сиэтла, подтвердили показания Роуана относительно состояния его спины. Они видели раны и синяки вскоре после того, как было совершено избиение, и выразили мнение, что на фотографии свет падал неудачно, из-за чего самые тяжелые следы выглядели не так плохо, как были на самом деле.

Отто Нельсон, эвереттский ткач гонта, дал показания относительно забастовок ткачей гонта 1915 и 1916 годов, но был остановлен в уходе в детали постановлениями суда. Он также рассказал о мирном характере всех собраний И. Р. М. в Эверетте и заявил, что однажды полицейский Дэниелс произвел два выстрела вдоль одной из городских улиц в члена И. Р. М., которого заставили пройти сквозь строй.

Г. П. Уортенби, владелец магазина «все по пять, десять и пятнадцать центов» в Эверетте, заявил, что собрания И. Р. М. носили упорядоченный характер, а также засвидетельствовал, что ему было приказано покинуть Коммерческий клуб вечером 5 ноября, но лишь после того, как он убедился, что клуб представляет собой настоящий арсенал с ружьями, сложенными по всюду.

Чтобы доказать тот факт, что тротуары поддерживались в свободном состоянии, что не было никакой пропаганды насилия, что арестам не оказывалось сопротивления и что собрания И. Р. М. во всех отношениях проводились должным образом, защита вызвала целую череду граждан Эверетта: миссис Ину М. Солтер, миссис Элизабет Мэлони, миссис Летельсию Фай, Брюса Дж. Хэтча, миссис Долли Густаффсон, мисс Эвис Матисон, миссис Питер Эйкен, миссис Энни Померой, миссис Ребекку Уэйд, Ф. Г. Кросби и миссис Ханну Кросби. Тот факт, что эти граждане и ряд других женщин, упомянутых в показаниях, весьма регулярно посещали собрания И. Р. М., благоприятно впечатлил присяжных. Некоторые из этих женщин-свидетелей подверглись грубому обращению со стороны помощников шерифа. Миссис Померой заявила, что помощники шерифа, вооруженные дубинками и отличавшиеся белыми платками вокруг шеи, ворвались на одно из собраний и принялись наносить удары направо и налево. «И они ударили меня при этом!» — заявила возмущенная свидетельница.

«Куда вас ударили?» — поинтересовался Вандервир, чтобы установить место повреждения.

«Они ударили меня на тротуаре!» — ответила свидетельница, и благонравному судебному приставу пришлось призвать к порядку в зале суда.

Кули наткнулся на коса на камень при перекрестном допросе миссис Кросби. Он осведомился:

«Слышали ли вы, как члены И. Р. М. говорили, что, когда они соберут большинство рабочих в этот большой профсоюз, они завладеют предприятиями и станут управлять ими сами?»

«Ну конечно же!»

«Вы действительно слышали, как они говорили, что завладеют ими?»

«Ну конечно же! — выпалила свидетельница. — Север поступил так же с рабами, не так ли? Они захватили власть, ни у кого ничего не спрашивая. Мои родцы происходили с Юга, и у них отобрали рабов, не выплатив ничего взамен, и абсолютно правильно сделали!»

«Значит, вы сами считаете, что это было бы совершенно верно?» — сказал Кули.

«Я считаю, что конфискация была бы абсолютно правильной в случае изъятия вещей, которые общественно используются на общественное благо народа...»

«Достаточно», — поспешно перебил Кули.

«...чтобы ими пользовался народ и для народа!» — договорила свидетельница.

«Достаточно!» — громко и с большей тревожностью воскликнул Кули.

Фрэнк Хениг, следующий свидетель, рассказал о том, как шериф Мак-Рей избил его кожаной дубинкой, и продемонстрировал большой шрам на лбу, который отчетливо показывал, куда пришелся этот жестокий удар. Он заявил, что пытался добиться ареста Мак-Рея за совершенно необоснованное нападение, но ему отказали в ордере.

Джейк Мишель, секретарь Совета строительных специальностей Эверетта, дал показания относительно ряда уличных собраний И. Р. М. Его подробно расспрашивали о том, что он вынес из речей Роуана, Томпсона и других. Отвечая на один из вопросов, он сказал:

«Я считаю, что Американская федерация труда применяет самое прямое действие, какое только может применить любая организация».

«Во время забастовки?»

«Да».

«И под этим вы имеете в виду мирную забастовку?» — со смыслом произнес Кули.


«Ну, пока что мне не доводилось видеть, чтобы они проводили много мирных забастовок», — ответил Мишель.

Кули спросил Мишеля, говорил ли Роуан, что «рабочие должны образовать один великий производственный союз и объявить окончательную и всеобщую забастовку; то есть они должны оставаться внутри производственных институтов и навсегда запереть работодателей снаружи в качестве владельцев»?

«Я никогда не слышал, чтобы он упоминал что-либо о запирании кого бы то ни было снаружи; я думаю, он хотел запереть их внутри и заставить выполнить часть работы!» — ответил Мишель.

«У вас ведь нет какого-то особого интереса к этому делу, не так ли?» — с усмешкой спросил Кули.

«Да, есть!» — с нажимом ответил Мишель.

Когда его спросили, в чем заключается этот особый интерес, Мишель вызвал смятение в рядах обвинения своим ответом:

«Причина, по которой у меня есть такой интерес, заключается в следующем: у меня два сына и две дочери. Я хочу видеть лучшую форму организации, чтобы мальчики могли пойти в жизнь и зарабатывать достойным трудом на кусок хлеба; я не хочу, чтобы мои девочки становились уличными проститутками, а мои мальчики — бродягами на дорогах!»

Гарри Файнберг, один из заключенных по делу о свободе слова, упомянутый в первом информационном листе вместе с Уотсоном и Треси, был затем вызван на трибуну и допрошен об избиении, которому он подвергся со стороны помощников шерифа, о состоянии Фрэнка Хенига после нападения Мак-Рея, а также по вопросам, связанным с различными уличными собраниями, на которых он выступал оратором. Упоминание имени Джорджа Риза вызвало спор со стороны обвинения в том, что не было доказано, будто Риз является детективом. После ожесточенной дискуссии Вандервир неожиданно заявил:

«Просто чтобы уладить этот вопрос и закрыть его раз и навсегда, я запрошу немедленную повестку для Филиппа К. Атерна и покажу, на кого работает Риз».

Повестка была выписана, и был объявлен перерыв для ее вручения. Когда Вандервир вышел в коридор, детектив Малкольм Макларен сказал ему: «Вы не можете вызвать повесткой главу детективного агентства Пинкертона!»

«Я уже вызвал его», — коротко ответил Вандервир, направляясь в свидетельскую комнату.

В ожидании прибытия этого свидетеля допрос Файнберга был продолжен, а затем его увели с трибуны ради допроса двух эвереттских свидетелей — миссис Л. Х. Джонсон и П. С. Джонсона, причем последний свидетель был отозван, когда на пороге появился Атерн.

Вандервир был весьма краток, но бил точно в цель при допросе местного руководителя агентства Пинкертона.

«Мистер Атерн, пятого ноября у вас на службе состоял человек по имени Джордж Риз?»

«Да, сэр».

«На кого он в то время работал через вас?»

«На округ Snohomish».

«Вот и все!» — триумфально произнес Вандервир.

Кули не проявил желания долго допрашивать свидетеля, и Вандервир другим прямым вопросом выявил тот факт, что Риз был сотрудником Пинкертона во время забастовки докеров — в то же самое время, когда Риз заседал в качестве делегата в Сиэтлском совете профсоюзов А. Ф. т.
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Спиливание верхушки дерева для подгонки колодки под летящую машину.

Часть показаний миссис Л. Х. Джонсон была почти столь же важна, как и те, что касались Риза. Она пересказала разговор с шерифом Мак-Реем следующим образом:

«Мак-Рей сказал, что помешает И. Р. М. приехать в Эверетт, даже если ему придется вызвать солдат. А я сказала ему, что солдаты не выступят по такому поводу, ведь они всего лишь Индустриальные рабочие мира, и они имели право выступать и привлекать людей в свой союз, если хотели. А он заявил, что заручился поддержкой владельцев лесопилок, чтобы не пустить их в город, и собирается сделать это, даже если ему придется вызвать солдат и перестрелять их, когда они высадятся там, когда они сойдут с причала».

Это ясно указывало на кровожадные замыслы владельцев лесопилок и шерифа задолго до 5 ноября.

Г. В. Карр, Уилфред Де Пре и Дж. М. Норланд дали показания о разгоне мирно проходивших собраний И. Р. М., причем Де Пре также рассказал о том, что 5 ноября с Тихоокеанской скобяной компании на причал перевозились винтовки. Все трое были гражданами Эверетта. Блэк спросил Норланда, знает ли тот, что такое саботаж, на что Норланд ответил:

«Каждый, кто следит за рабочим движением, знает, что такое саботаж».

Этот вопрос произвел фурор в суде, поскольку это был первый и единственный случай, когда кто-либо из адвокатов обвинения правильно произнес слово «саботаж»!

У. У. Блейн, секретарь Коммерческого клуба, хотя и являлся нежелательным свидетелем, предоставил много ценной для защиты информации. Его заставили предъявить протоколы «комитета открытого профсоюза» и раскрыть историю того, как контроль над клубом был куплен крупным капиталом, как применялся бойкот против определенных изданий, и в конце концов рассказать о найме детективов Пинкертона до 5 ноября, а также предоставить список помощников шерифа, предоставленных Коммерческим клубом.

Во время допроса этого свидетеля судье передали несколько телеграмм, имевших отношение к показаниям. Читая их, судья Рональд был прерван глупой репликой Блэка в адрес Вандервира. Поверх очков судья произнес:

«Каждый раз, когда я начинаю что-то читать, вы, господа, затеваете между собой перепалку. У меня складывается впечатление, что некоторые из "котов" находятся здесь, в зале суда».

«Я признаю вину за мистера Блэка, Ваша честь!» — поспешно произнес Вандервир, смеясь над отсылкой к саботажу.


Показания, дополнительно подтверждающие мирный характер собраний И. Р. М. и хулиганство полиции и помощников шерифа, дали свидетели из Эверетта: Густаф Пильц, миссис Леота Карр, Дж. Э. Мак-Наир, Эд Мортон, Майкл Мэлони, Верн С. Генри и Мориал Торнбург. Заявления этих незаинтересованных лиц относительно избиений дубинками ораторов и знакомых им граждан оказались весьма весомыми.

Адвокат обвинения Х. Д. Кули был вызван на свидетельскую трибуну, и Вандервир бросил ему вопрос:

«Кем вы были наняты по этому делу, мистер Кули?»

«Возражаю против этого как не имеющего отношения к делу!» — закричал Вейтч, мгновенно вскочив на ноги.

Но дело было сделано! Отказ разрешить ответ показал, что существовали заинтересованные лица, которых обвинение хотело скрыть от общественности.

Леви Ремик поведал историю депортации из Эверетта, после чего на свидетельской трибуне его сменили Эдвард Лавелли, Джеймс Дуайер и Томас Смай, рассказавшие о различных зверствах, совершенных в Эверетте Мак-Реем и гражданскими помощниками шерифа. Их показания касались главным образом пиратских действий, совершенных против моторной лодки «Уондерер», и последующих издевательств над арестованными людьми. Чуть позже в ходе процесса эти показания были полностью подтверждены заявлениями капитана Джека Миттена. Во время допроса Миттена Блэком старый капитан неустанно ссылался на то, что спасательные круги и прочее снаряжение его судна были украдены, пока он находился в тюрьме. Растерянность молодого прокурора была совершенно очевидна.

Дж. Х. Буэл опроверг показания свидетеля обвинения судьи Белла, который утверждал, что на рабочего пилорамы Кларка-Никерсона было совершено нападение со стороны члена И. Р. М. Вандервир спросил этого свидетеля:

«Каково было имя подвергшегося нападению человека?»


«Джимми Кейн».

«Кто это сделал?»

«Я».

«Вы член И. Р. М.?»

«Нет, сэр».

«А были когда-нибудь?»

«Нет, сэр».

Луис Скарофф продолжил подробным рассказом о кровожадном нападении на него мэра Меррилла в тюрьме Эверетта; его рассказ остался непоколебимым, когда его вызвали повторно и подвергли жестокому перекрестному допросу.

Уильям Робертс, избитый и депортированный вместе с Гарри Файнбергом, поделился пережитым. Детские вопросы Блэка относительно идеи упразднения системы наемного труда задели этого свидетеля и заставили его воскликнуть: «проблема в том, что вы не понимаете рабочего движения».

Затем Джеймс Орр рассказал о том, как официальные лица украли у него деньги, чтобы оплатить проезд двадцати двух депортированных людей, а Джон Овист следом поведал историю о побоях, которым он подвергся в тот же раз, когда были избиты Файнберг, Робертс и Хениг.

Эвереттские адвокаты Джордж В. Лоутит и Роберт Фоссетт заявили, что репутация Мак-Рея в отношении трезвости была крайне дурной. Оба этих юриста вышли из Коммерческого клуба после принятия им политики открытого профсоюза.

Томас О'Нил дал показания относительно уличных собраний и прочих вопросов, связанных с делом. Кули спросил свидетеля, сколько людей обычно посещало эти собрания.

«Все начиналось с довольно малочисленных собраний, — сказал свидетель, — а затем каждый раз, по мере того как полиция чинила им препятствия, толпа продолжала расти, пока наконец на собраниях не собиралось от двух до трех тысяч человек».

Свидетель сказал, что много читал об индустриальном юнионизме, и хотя поначалу был шокирован, но со временем поверил в него.


«То есть теперь вы убеждены, что их доктрины в целом правильны и должны быть пропагандируемы и приняты рабочим классом?» — осведомился Кули.

«В том смысле, — ответил О'Нил, — что меня убедила не столько литература И. Р. М., сколько действия той стороны, которая с ними боролась».

«То есть вы считаете их правыми из-за действий людей по другую сторону баррикад?» — сказал Кули.

«Да, — ответил свидетель, — потому что я думаю, что в этом движении участвуют только две стороны: люди, ведущие пропаганду, и люди, борющиеся с пропагандой, причем я видел, как люди, борющиеся с пропагандой, применяли прямое действие, саботаж и всю свою власть — политическую и экономическую, — применяли все это, чтобы сокрушить эту организацию, и тогда я спросил себя, почему они борются с этой организацией. И чем глубже я проникался этим вопросом, тем яснее видел, почему они это делают, и это заставило меня уверовать в И. Р. М.».

За этим свидетелем последовала миссис Луиза Макгуайр с показаниями о травмах, полученных ею в результате грубого обращения со стороны гражданских помощников шерифа, участвовавших в разгоне уличного собрания.

У. Х. Клей, комиссар финансов Эверетта, был вызван на трибуну, чтобы подтвердить свое присутствие и активность на совещании, результатом которого стало формирование отряда гражданских помощников шерифа.

Затем Джон Берг рассказал о том, как его отвезли на окраину Эверетта и депортировали после того, как Мак-Рей пинал его в пах до тех пор, пока не последовала тяжелая травма. Ввиду того, что состав присяжных был смешанным, Бергу не разрешили продемонстрировать грыжу. Этот свидетель также поведал о своем опыте на «Уондерере» и о том, как с ним обращались в тюрьме после ареста.

Оскар Линдстрем затем поднялся на трибуну и подтвердил рассказы свидетелей, которые дали показания об обстреле «Уондерера» и избиении с заключением в тюрьму его пассажиров. Х. Сокол, более известный как «Счастлир» («Happy»), также рассказал о своем опыте на «Уондерере» и привел факты депортации, состоявшейся 23 августа.

Ирвинг В. Зигаус, секретарь губернатора Листера, подтвердил получение письма об Эверетте, отправленного от сиэтлского отделения И. Р. М.; Стивен М. Фаулер опознал определенные телеграммы, отправленные из Эверетта сиэтлским чиновникам Дэвидом Клаффом 5 ноября; после чего Честер Миклин, заключенный в тюрьму в Эверетте после трагедии, подтвердил части рассказа Луиса Скароффа.

Показания свидетеля обвинения Клайда Гиббонса были разбиты на этом этапе судебного процесса вызовом на трибуну миссис Лоуренс Макартур. Эта свидетельница, владелица отеля «Мерчантс» в Эверетте, представила гостиничный реестр за 4 ноября и показала, что миссис Френетт зарегистрировалась в то время и находилась в городе тогда, когда, по утверждению Гиббонса, она вела беседу в многоквартирном доме на Йезлер-Уэй в Сиэтле.

Защите пришлось вызвать свидетелей, которых по логике вещей должно было представить обвинение со своей стороны процесса. Среди них был знаменитый «губернатор» Клафф, гражданский помощник шерифа и владелец лесопилки, выступавший за открытый профсоюз. Дэвид Клафф неохотно дал показания о том, что присутствовал при депортации двадцати двух членов И. Р. М. 23 августа, явившись на причал в 8:30 утра того дня, а также о своем участии в судьбе Джозефа Скофилда — помощника шерифа, который был ранен своими же подельниками-головорезами на причале прямо перед депортациями в Беверли-Парке.

Малер и Миклин были вызваны повторно для нескольких дополнительных вопросов, после чего на трибуне их сменил Герман Шторм, давший показания о жестоком обращении, которому подвергся он сам и его товарищи по несчастью на моторной лодке «Уондерер». Джон Хейни и Джозеф Роум также сообщили подробности этого бесчинства.

«Сержант» Дج. Дж. Кинан, ставший знакомой фигурой из-за своего «полицейского» дежурства в наружном коридоре суда с самого начала процесса, поднялся тогда на свидетельскую трибуну и поведал о пережитом им в Снохомише и Малтби, причем каждое его слово убеждало в том, что шериф и его подручные действовали с предельной жестокостью, несмотря на преклонный возраст своей жертвы. Джон Паттерсон и Том Торнтон подтвердили показания Кинана.

В этот момент обвинению преподнесли сюрприз, выведя на свидетельскую трибуну Джорджа Каннова — человека, который был помощником шерифа в Эверетте и присутствовал при совершении многих зверств. Он рассказал о том, как обошлись с Бергом после арестов на «Уондерере».

«Его били и избивали, швырнули на пол и с силой ударили о стальные стенки бака, причем его голова ударилась о крупный выступающий замок. Мак-Рей пинал его, а он кричал: "О боже, вы меня убиваете", — и Мак-Рей сказал, что ему плевать, умрет он или нет, снова пнул его, а затем затолкал в бак».

Прохождение через строй в окружной тюрьме было описано в деталях, и эти показания продемонстрировали боевой дух борцов за свободу слова:

«Да, я слышал, как некоторые из них стонали. Тем не менее все они стойко переносили кару. Они не кричали, но некоторые стонали; кое-кто опускался чуть ли не на колени, а потом поднимался, и тут их снова охаживали дубинками, когда они вставали. Но они никогда не издавали по-настоящему громких криков».

Свидетель заявил, что «губернатор» Клафф регулярно участвовал в акциях по депортации, как и У. Р. Бут, Эд Хаус, Т. В. Ангиш, Билл Пабст, Эд Сиверс и Уилл Тафт. Он описал пьяное состояние Мак-Рея и рассказал о полуночных пьяных оргиях, устраивавшихся в окружной тюрьме. Его показания остались непоколебимыми при перекрестном допросе.

Миссис Ферн Грант, владелица отеля «Уэстерн» и «Кафе Гранта», показала, что миссис Френетт находилась в ее заведении в Эверетте утром в день трагедии, тем самым подкрепив доказательства того, что Клайд Гиббонс лжесвидетельствовал в пользу обвинения.


Группа христианских сайентистов, посетивших лекцию Блисса Кнаппа в Эверетте, рассказала об ужасающем состоянии восьми мужчин, севших на междугородний поезд до Сиэтла после того, как они побывали в Беверли-Парке. Показания миссис Лу Ви Зигфрид, практикующей христианскую сайентологию, Торвальда Зигфрида, видного сиэтлского адвоката, миссис Анны Тенелли и мисс Дороти Джордан были подкреплены показаниями Айры Беллоуза, кондуктора междугороднего трамвая, доставившего раненых мужчин в Сиэтл.

Еще одно отступление от обычного порядка судебного разбирательства было сделано в этот момент вызовом на трибуну Николаса Конаиеффа, члена И. Р. М., который на следующий день должен был уехать с группой русских, возвращавшихся на родину для участия в происходившей там революции. Конаиефф заявил, что первый выстрел раздался с причала. Его реалистичный рассказ об обстановке на «Вероне» растрогал многих в зале суда до слез. В своем описании Конаиефф сообщил:

«Я и сам был ранен. Но еще до того, как меня ранили, пока мы лежали там в три-четыре слоя, я увидел раненого человека у своих ног в луже крови. Затем я увидел человека, лежавшего лицом вверх; он был тяжело ранен, возможно, он был мертв. Рядом со мной лежали три или четыре раненых человека. Обстановка была настолько ужасной, что трудно было владеть собой, и мальчишка из одной кучи больше не мог сдерживаться; ему было около двадцати лет, на нем было короткое тяжелое пальто коричневого цвета, он выглядел испуганным, вскочил и прыгнул за борт в воду, и больше я его не видел».

Миссис Эдит Френетт рассказала о своих передвижениях в день трагедии и опровергла приписываемые ей угрозы в адрес шерифа Мак-Рея. Продолжительный перекрестный допрос не смог поколебать ее версию.

Затем дали показания члены И. Р. М., пострадавшие в Беверли-Парке. Это были Эдвард Шварц, Гарри Хаббард, Арчи Коллинз, С. Х. Райс, Джон Даунс — один из подсудимых, Сэм Ровинсон и Генри Криг. Любые сомнения в правдивости их рассказа были развеяны показаниями миссис Руби Кетчум, ее мужа Роя Кетчума и ее шурина Лю Кетчума, — все трое слышали крики жертв и стали свидетелями части избиений недалеко от своего дома в Беверли-Парке. Некоторые члены следственной комиссии, осмотревшие место происшествия на следующее утро после бесчинства, дали показания об обнаружении кусочков одежды, подошв обуви, окровавленных шляп и оторванных лент от шляп, а также пятен крови на мощеной дороге и скотопрогонном переходе. Такими свидетелями выступили три священника разных конфессий: Элберт Э. Флинт, Джозеф П. Марлатт и Оскар Х. Макгилл. Последний из названных свидетелей также рассказал о том, как брал интервью у Герберта Малера, секретаря И. Р. М. в Сиэтле, после совещания с гражданами Эверетта, с целью проведения крупной публичной демонстрации в Эверетте для разоблачения инцидента в Беверли-Парке и предотвращения его повторения. Именно после этого интервью прозвучал призыв к И. Р. М. провести публичное собрание в Эверетте в воскресенье, 5 ноября. Малер был вызван на трибуну повторно, чтобы подтвердить заявление Макгилла по поводу этого интервью.

Эти показания подвели процесс к событиям 5 ноября, и защита, доказав каждое противоправное действие шерифа, помощников шерифа и владельцев лесопилок и опровергнув обвинения против И. Р. М., перешла к тому, чтобы открыть взорам публики и привлечь внимание присяжных к подлинным фактам, касающимся бойни на «Вероне».

Важным свидетелем стал Чарльз Миллер, который наблюдал за трагедией с палубы своего рыболовецкого судна «Скаут» с расстояния примерно четырехсот футов от «Вероны». Он заявил, что «Верона» наклонилась, как только прозвучали первые выстрелы. Миллер установил модель судна в то же относительное положение, которое оно занимало в момент начала стрельбы в Кровавое воскресенье, и обвинение не смогло запутать этого свидетеля по этому важному пункту. «Опознающие» свидетели обвинения неизбежно являлись лжецами, если корма «Вероны» находилась под углом, указанным Миллером.

К. М. Стил, владелец многоквартирных домов и магазинов в Эверетте, заявил, что находился в группе людей, которые видели, как автомобиль с оружием доставили к причалу перед швартовкой парохода «Верона», причем за этой машиной следовала целая вереница других авто. Свидетель попытался пройти на причал, но ему помешали депутаты (помощники шерифа / дружинники), натянувшие веревку поперек всего входа возле конторы американской буксирной компании. Он видел, как судно наклонилось с началом стрельбы, и заметил, что в тот момент его корма отклонилась в сторону. Эти показания были продемонстрированы на макете. Шофер Гарри Янг подтвердил данные показания и рассказал о ружейном огне с причала.

Миссис Мейбл Томас, находившаяся на понтоне Джонсона совсем рядом с «Вероной», рассказала, что судно кренилось до тех пор, пока нижняя палуба не ушла под воду, почти сразу же после начала стрельбы. Миссис Томас показала, что «один человек, стоявший лицом к причалу Имрувмент, поднял руки и упал за борт с шлюпочной палубы так, будто он был мертв. Пальто удерживало его на поверхности воды какое-то время, а затем он пошел ко дну. Один прыгнул с кормы, а потом в воде оказалось шесть или семеро. Один выбрался через брезент и залез обратно. Один человек, который упал в воду, на мгновение воздел руки кверху и затонул. Вокруг него повсюду свистели пули».

Мистер Кэрролл Томас, муж предыдущей свидетельской, дал такие же показания о людях в воде и заявил, что видел вооруженных людей на причале Имрувмент.

Показания Айролда Д. Скиннера, парикмахера из Эверетта в период трагедии, которого привезли для дачи показаний из Калифорнии, были подвергнуты ожесточенной атаке со стороны Вейча, но безрезультатно. Когда «Верона» причалила, Скиннер располагался так, что ему открывался обзор на все происходящее. Он рассказал о крене судна, о падении людей в воду и их расстреле, а его показания о человеке на борту буксира «Эдисон», стрелявшем из винтовки напрямую через открытое пространство на причале в направлении «Вероны», оказались непоколебимыми. Этот свидетель также показал, что около десяти депутатов (помощников шерифа / дружинников) с винтовками в испуге бегали туда-сюда и вели стрельбу из-за затона Клатава. Свидетель видел Дика Хембриджа, управляющего лесозаготовительным предприятием «Каньон Ламбер Компани», Карла Тайра, табельщика, Перси Эймса, рабочего на бонах, и доктора Хеджеса. Последние двое подошли к тому месту, где находился свидетель, и каждый из них держал винтовку. Скиннер заявил, что сказал Эймсу: «Перси, куда катится этот мир?», и Эймси сломался, как будто почувствовал, что происходит что-то неладное. Затем прибежал доктор Хеджес оттуда, где стояло судно, лицо у него было белым, и он закричал: «Не спускайтесь туда, парни; они палят куда попало, к черту знает откуда летят пули».

Карл Райан, ночной сторож компании «Эверетт Шингл Компани», Н. С. Робертс, горшечник из Эверетта, Роберт Томпсон и Эдвард Томпсон дали показания об угле наклона судна, о винтовках на причале, о стрельбе с буксира «Эдисон» и с причала Имрувмент в подтверждение слов ранее выступавших свидетелей.

Альфред Фримен, член организации «Индустриальные рабочие мира», находившийся на «Вероне», дал показания о передвижениях тех, кто совершил поездку в Эверетт, и рассказал об условиях на судне. Его показания, как и показания многочисленных других свидетелей из числа ИРМ, опровергли обвинения в заговоре.

И. В. Макдоналд, парикмахер, Джон Джозефсон, укладчик пиломатериалов, и Т. М. Джонсон, подсобный рабочий, все из Эверетта, заявили, что выстрелы с судна раздались лишь после того, как с причала велась значительная стрельба. Эти свидетели находились среди тысяч горожан, наблюдавших за происходящим с холма у депо дороги «Грейт Нотерн».



[image: VERONA AT EVERETT DOCK, under same tide condition as at time of Massacre.]

«ВЕРОНА» У ПРИЧАЛА ЭВЕРЕТТА, при тех же условиях прилива, что и во время бойни.


В среду, 18 апреля, присяжные в сопровождении судьи Рональда, адвокатов обеих сторон, подсудимого Томаса Трекси и судебного стенографиста отправились на автомобилях в Эверетт для осмотра различных мест, упомянутых в ходе судебного разбирательства. По дороге в Эверетт группа остановилась, чтобы осмотреть место бесчинств в Беверли-Парке от 30 октября. К присяжным никто не обращался, кроме судьи Рональда, который по просьбе стоявших на заднем плане адвокатов указывал на те или иные детали.

Посетив угол авеню Хьюитт и Уэтмор, участники направились к городскому причалу. Оба склада были тщательно осмотрены, следы от пуль, хотя их сильно расковыряли, все еще были налицо. Пулевые отверстия в полу, корпусе часов и в стенах по-прежнему отчетливо показывали, что стрельба изнутри склада и зала ожидания велась беспорядочно. Пули, застрявшие в затоне Клатава со стороны Залива, также свидетельствовали о стрельбе вслепую со стороны депутатов (помощников шерифа / дружинников). В настиле причала, между судном и открытым пространством у зала ожидания, имелось несколько желобков, пробитых пулями, выпущенными с береговой стороны причала. Эти следы указывали на то, что пули летели по траектории, шедшей прямо по линии депутатов (помощников шерифа / дружинников), стоявших в первых рядах при швартовке «Вероны».

Участники поднялись на борт «Вероны» и подвергли судно тщательному осмотру, обнаружив, что трапы, борта и обстановка иссечены пулевыми пробоинами. В особенности в рубке рулевого обнаружили следы от пуль револьверов и крупнокалиберных винтовок в дополнение к густым отметинам от мелкой дроби, причем часть картечи все еще была видна.

Капитан отвел судно под тем же углом, под которым оно находилось 5 ноября, причем это сделали в тот момент, когда, по расчетам, прилив должен был быть относительно таким же, как в день трагедии. Кто-то занял точное положение у окна каюты, у которого, как утверждалось, находился Трекси во время стрельбы. Затем члены присяжных заняли те позиции, которые «свидетели опознания» отметили на схеме во время своих показаний. Человек в окне был совершенно не виден!

Затем была сделана фотография с той точки, где, как утверждал «Честный» Джон Хоган, он находился, когда видел стреляющего Трекси, а второй фотоаппарат запечатлел еще один вид, чтобы доказать: первая фотография была сделана с правильной позиции. Позже их приобщили к делу в качестве улик.

В Эверетте показаний не заслушивали, но при возобновлении заседаний суда в Сиетле на следующее утро Фрэнк А. Браун, агент по страхованию жизни, показал, что Мак-Рей опустил руку как раз перед тем, как прозвучал первый выстрел откуда-то справа от шерифа. Он также опознал мистера Томпсона, механика мельницы Кларка-Никкерсона, и мистера Скотта как вооруженных ружьями с прикладами. Майк Луни, ткач по производству дранки, рассказал об охваченном паникой депутате (помощнике шерифа / дружиннике), который бежал с причала с пулевым ранением в ухе и кричал, что в него стрелял один из депутатов. Фред Биссингер, 17-летний юноша, рассказал, как депутаты бросились в укрытие, едва дав залп по людям на судне. И лишь после сильной стрельбы он увидел, как человек на пароходе вытащил из кармана револьвер и начал стрелять. Он заметил в действии на «Вероне» лишь два револьвера.

Одним из самых драматичных и убедительных ударов по стороне защиты стало привлечение в качестве свидетеля Фреда Лука, бывшего кадровым депутатом (помощником шерифа / дружинником) и правой рукой Мак-Рея. Показания Лука о различных зверствах, изложенные в холодном, бесстрастном тоне, оказались предельно убедительными. Он заявил, что депутаты носили на шее белые платки, чтобы не лупить друг друга. Он опроверг показания Мак-Рея о Беверли-Парке, заявив наотрез, что шериф выехал на пятиместном автомобиле, а не на родстере, как утверждалось, и что они оба оставались там на протяжении всего инцидента. Он рассказал, как замахивался на членов ИРМ с такой силой, что его дубинка оторвалась от кожаного ремешка на запястье и улетела в лес. Когда его спросили об использовании дубинок при разгоне уличных толп на собраниях ИРМ, он ответил:

«Я использовал свой кистень как дубинку, бил их и разгонял им».

«Почему вы не использовали руки и не отталкивали их?» — спросил Кули.


«Я не думал, что мы имеем право использовать руки», — сказал громила экс-депутат.

«Что вы под этим подразумеваете?» — произнес удивленный адвокат.

«Ну, — ответил свидетель, — зачем же тогда нам выдали кистени?»

Кули также спросил этого свидетеля, почему он бил людей в Беверли-Парке.

«Ну, — ответил экс-депутат, — если хотите знать, такова была задумка Коммерческого клуба. Это то, что они рекомендовали».

Лук, который 5 ноября был охранником у подхода к причалу, рассказал, что объяснял устройство винтовки одному из депутатов в разгар стрельбы. Сначала штат утверждал, что на причале не было винтовок, а позже выступил с неуверенным заявлением о том, что ни одна из винтовок, наличие которых на причале было доказано, не стреляла.

Следом за этим важным свидетелем защита представила Фирда Уинкли, А. Э. Амиотта, доктора Гая Н. Форда, Чарльза Лео, Эда Армстронга, помощника капитана «Вероны» и свидетеля со стороны обвинения, а также Б. Р. Уотсона для подтверждения уже убедительных доказательств того, что корма «Вероны» была отведена на значительное расстояние от причала.

Роберт Миллс, бизнес-агент профсоюза ткачей по производству дранки города Эверетта, которого несколько раз вызывали для дачи показаний по второстепенным вопросам, был вновь вызван в суд. Он показал, что на фотографиях из окна каюты «Вероны» выглядывала именно его рука, и что его голова прижималась к косяку окна с левой стороны настолько далеко наружу, насколько это вообще было возможно, не вылезая из окна целиком. Поскольку Миллс был хорошо знаком всем присяжным, а также обладал примечательной, незабываемой внешностью, идентификация Трекси обвинением оказалась ложной.

Начальник полиции Сиетла Чарльз Бекингем подтвердил предыдущие показания, заявив, что опознание и отбор членов ИРМ производились из темной камеры двумя пинкертоновцами, Смитом и Ризом, при содействии одного из подсудимых — И. П. Макдауэлла, он же Чарльз Адамс.

Затем к барьеру вызвали Малкольма Макларена, и было получено признание в том, что он является детективом и ранее был связан с агентством Бернса. Был заявлен протест против вопроса о найме Макларена по этому делу, на что Вандервер ответил: целью защиты является доказательство того, что судебное преследование по данному делу вообще не ведется штатом Вашингтон. В отсутствие присяжных Вандервер затем предложил доказать, что Макларен был доставлен из Лос-Анджелеса и содержался на жаловании у определенных владельцев лесопилок, среди которых были «губернатор» Клаф и мистер Муди из Первого национального банка, и что Макларен руководил работой по сбору улик, представленных штатом. Он предложил доказать, что Вейч и Кули состояли на службе у тех же людей. Суд отклонил возражения обвинения по всем трем предложениям.

Показания по различным аспектам дела затем дали миссис Фанни Джордан, владелица многоквартирного дома в Сиетле, Ник Шугар, Генри Люс, Пол Блакеншип, Чарльз В. Дин, а позднее — Оливер Бернетт.

Был вызван к барьеру капитан Чонси Виман, но оказалось, что он скрылся сразу после швартовки судна, так что сообщить что-либо особо важное он не мог. Судя по его виду на свидетельском месте, он все еще был до смерти напуган.

Затем обвинению преподнесли еще один сюрприз, вызвав на свидетельское место Джозефа Скофилда. Скофилд рассказал, что его избили на городском причале Джозеф Ирвинг в то время, когда они выстраивали сорок одного члена ИРМ для депортации. Свидетель продемонстрировал шрам на голове, оставшийся от раны, нанесенной прикладом ружья, и описал пьяное состояние Мак-Рея и других депутатов (помощников шерифа / дружинников) в момент получения им травмы. А затем он поведал, что «губернатор» Клаф приходил к его жене всего за пару дней до его появления в суде в качестве свидетеля и передал ей 75,00 долларов. Этот свидетель-депутат находился на причале 5 ноября и описал случившееся. Он поклялся, что Мак-Рей держал оружие наготове еще до начала стрельбы, что на причале использовались винтовки, а с буксира «Эдисон» некий человек вел огонь из винтовки Винчестера. Ему в руки давали магазинную армейскую винтовку, но он ей не воспользовался. Скофилд добровольно приехал из Орегона, чтобы свидетельствовать в пользу защиты.

Начальник полиции Бекингем вернулся на свидетельское место, и ему задали дополнительные вопросы об Адамсе-Макдауэлле. Он сказал:

«Мы внедрили человека вместе с этим Адамсом, который постоянно боялся, как бы кто его не увидел; он отступал далеко назад, чтобы подать знак этому человеку, который шел с ним, и тот протягивал пальцы, указывая на членов ИРМ, у которых якобы было оружие».

«Какие посулы были сделаны этому Адамсу?» — спросил Вандервер.

«В присутствии мистера Кули, мистера Вебба, капитана Теннанта и меня самого ему сказали, что он может помочь штату и что никакого наказания к нему не применят. Его отвезли в Эверетт с уверенностью, что его отпустят и о нем позаботятся».

Другой экс-депутат, Фред Плимейл, подтвердил слова Фреда Лука относительно использования Мак-Реем пятиместного автомобиля в Беверли-Парке и показал, что шериф никак не мог успеть на танцы в указанное им время. Попытки обвинения опровергнуть показания, данные Фредом Луком, провалились благодаря этому свидетелю, который заявил, что к нему обращался мистер Клиффорд Ньютон в качестве агента мистера Кули и что во время подстроенного разговора Мак-Рей пытался заставить его заявить, будто для поездки на расправу использовался родстер.

Уолтер Малхолланд, 18-летний парень, и Генри Криг — оба члены ИРМ и пассажиры «Вероны» — подробно рассказали о сокрушительном ружейном огне и ранениях людей на борту парохода. Малхолланд поведал о полученных ранениях, причем одна пуля все еще оставалась в его теле на тот момент. Криг, не будучи знаком с военной терминологией, заявил, что после беспорядков на палубе «Вероны» валялось множество гильз, и обвинение решило, что заработало очки, пока повторный прямой допрос не прояснил: Генри имел в виду свинцовые пули, выпущенные с причала.

Э. Карл Пирсон, казначей округа Snohomish, довольно неохотно подтвердил показания экс-депутатов Лука и Плимейла относительно действий Мак-Рея в Беверли-Парке.

Свидетельский стул едва не поглотил следующих девять свидетелей — подростков возрастом в среднем около двенадцати лет. Эти ребята подбирали гильзы на причале и под ним в качестве сувениров на память о «битве». Горсти гильз разного размера и назначения — от револьверов, винтовок и дробовиков, вперемежку с ружейными обоймами и нестреляными винтовочными патронами в медной оболочке — были свалены на стол клерка в качестве вещественных доказательств этими юными свидетелями. После того как различные гильзы были классифицированы Л. Б. Нолтоном, экспертом, в течение шести лет заведовавшим продажей боеприпасов в аппаратной компании Уайтона в Сиетле, мальчиков вновь вызвали на свидетельское место для показаний о расщепленном состоянии складов. Их свидетельства доказывали: изнутри складов прямо через стены было выпущено огромное количество пуль. Свидетелями выступали Джек Уоррен, Палмер Стрэнд, Ролли Джексон, Уильям Лейтон, Юджин Мейвес, Гай Уорнер, Том Вульф, Харви Петерсон и Рой Дженсен. Вейч, к тому моменту смертельно уставший от поворота, который принял процесс, отпустил этих свидетелей даже без видимости перекрестного допроса.

Полностью закрепившим это звено улик против гражданских депутатов стали показания мисс Лиллиан Голдторп и ее матери Ханны Голдторп. Мисс Голдторп, официантка в столовой Коммерческого клуба, подобрала несколько винтовочных гильз, выпавших из винтовок, составленных пирамидой в конторе, а также из кармана одного из охотничьих пиджаков, валявшихся на полу. Она принесла их домой матери, которая впоследствии передала их адвокату Муру. Она также опознала зловещего вида черные дубинки как в точности такие же, какие хранились в клубе. Излишне говорить, что сторонники открытого профсоюза (открытого предприятия), которые непрестанно разглагольствуют о «праве человека работать где и когда ему заблагорассудится», не замедлили лишить Лиллиан права работать в Коммерческом клубе после того, как она дала эти правдивые показания!

Джеймс Хадли, член ИРМ с «Вероны», рассказал, как он бросился за борт, спасаясь от убийственного огня, и оказался единственным человеком в воде, сумевшим вернуться на судно.

«Я видел, как двое прыгнули за борт, и больше их не видел, — сказал Хадли. — Затем я увидел другого человека в четырех футах от себя, он вроде бы нормально плыл, и вдруг он пошел ко дну, и я его больше не видел. Я смотрел прямо на него, и он просто закрыл глаза и утонул».

Марио Марино, 18-летний член ИРМ, рассказал о тяжелых ранениях, полученных им на пароходе. За ним последовал Брокман Б. Армстронг, другой член союза, находившийся близко к левому борту у леера. Он увидел клубок дыма чуть позади Мак-Рея сразу после звука первого выстрела. Пуля из винтовки срезала кусочек у него на лбу, а вторая прошла навылет через кепку и оцарапала скальп, повалив его на колени. Оуэну Дженти прострелили почку с одного бока, а Густу Турнквисту попали в колено с другого. Когда он лежал в куче раненых, картечина вонзилась ему в голову возле вима. Пока «Верона» отчаливала, он попытался доползти до укрытия, и его едва не задела винтовочная пуля с южного причала.

Арчи Коллинз, ранее дававший показания о Беверли-Парке, был вызван к барьеру, чтобы рассказать о поездке в Эверетт и последовавших беспорядках. Обвинитель Блек проявил свойственную ему глупость, задав вопрос относительно приготовлений пассажиров «Вероны»:

«Что они брали или не брали с собой?»

«Может быть, было два или три миллиона вещей, которые они не брали», — укоризненно вмешался судья Рональд.

Допрос различных свидетелей Блеком метко охарактеризовал агент по пропаганде Чарльз Эшли в издании «Индустриал уоркер» следующим образом:

«Его допросы обычно действуют как снотворное; по всему залу суда заметно кивают затуманенные головы, и начинаешь гасить себя мыслью: а что если бы ему позволили продолжать, не предстала ли бы взору удивительного гостя суда этакая сказочная картина, где зрители, присяжные, адвокаты, судья, заключенный и должностные лица погружены в глубокий сон, сопровождаемый лишь неким гипнотическим щебетанием, источник которого в конце концов свелся бы к солидному юноше, убаюканному собственным снотворным бормотанием, но механически продолжающему повторять один и тот же вопрос снова и снова».

Во время этого полусонного допроса Блек расспрашивал о людях, прибиравших судно на обратном пути, с тем чтобы свидетель подтвердил: по всей палубе валялись стреляные гильзы. Его вопрос звучал так:

«Вы подбирали что-нибудь с пола?»

Мгновенно зал суда ожил благодаря ошеломляющему ответу Коллинза:

«Я подобрал глаз, человеческий глаз».

Свидетель поднял с окровавленной палубы длинную щепку, на которую был нанизан человеческий глаз!

История Фреда Сэвери была типичной для непризнанных строителей империи, составляющих класс мигрирующих рабочих. Фред родился в России, его семья перебралась в Австрию, а затем эмигрировала в Канаду, когда мальчику было всего два года. В девять лет он начал работать на ферме, а в двенадцатилетнем возрасте уже был достаточно крепок, чтобы ворочать бревна и трудиться в лесу. Сэвери поднялся на свидетельское место в своей униформе рабства: красной рубашке макино, обрезаных штанах, обуви с шипами и с помятой мягкой шляпой в руке. Честная простота его запинающегося франко-канадского говора весила куда больше, чем чересчур гладкие рассказы великолепно отрепетированных гражданских депутатов (помощников шерифа / дружинников), на которых обвинение полагалось в расчете на обвинительный приговор.

Кули долго распространялся о постоянных разъездах этого свидетеля — черте, сопутствующей жизни любого мигрирующего рабочего. Даже судья устал от такой тактики и заявил обвинению, что остановить бесконечные вопросы невозможно, но это просто пустая трата времени. Однако вся волокитная тактика Кули не могла стереть из памяти слушателей простую, искреннюю, правдивую историю, которую Фред Сэвери поведал о гибели своего товарища по труду Хьюго Герлота.

Затем на свидетельское место пригласили Чарльза Эшли, чтобы он подтвердил: его выбрали в числе ораторов для поездки в Эверетт 5 ноября. Он заявил, что переправился на междугородном трамвае и вернулся в тот же день в четыре часа дня. После того как обвинение допросило его по поводу определенных статей, опубликованных после трагедии, Эшли отпустили.

В опровержение показаний Уильяма Кеннета, заведующего пристанью у Городского причала, защита вызвала Питера Айккена из Эверетта. Вслед за этим свидетелем Оуэн Дженти, один из раненых на «Вероне» членов ИРМ, изложил свою версию событий и заявил, что первый выстрел раздался из точки прямо позади шерифа.

Реймонд Ли, 19-летний юноша, рассказал, что отправился в Эверетт в день событий в Беверли-Парке с целью разослать брошюры о свободе слова непосредственно ряду жителей Эверетта. Он прошел на причал во время депортации, проскочив мимо депутатов под предлогом желания повидать дядю; его юный возраст и аккуратный вид совершенно не вязались с устоявшимися представлениями о том, как должен выглядеть член ИРМ. Вейч подверг Ли долгому перекрестному допросу. Свидетель рассказал историю гибели Авраама Рабиновича на «Вероне» следующими краткими и простыми словами:
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Вид на Беверли-Парк, включая окружную дорогу.


«Рабинович лежал поверх меня, положив голову мне на ногу. Я почувствовал, что нога становится мокрой, протянул руку назад, чтобы проверить, в чем дело, и когда отнял ее, она была вся в крови. Ему прострелили затылок».

Джеймс Мак-Роден, член ИРМ, находившийся на «Вероне», подтвердил показания о том, что первый выстрел был произведен с причала.

Джеймс Фрэнсис Биллингс, один из узников за свободу слова, показал, что был вооружен 41-м револьвером Кольта на «Вероне», и вскоре после начала стрельбы подошел к механику судна и приказал отвести «Верону» от причала. На обратном пути в Сиетл он выбросил пистолет за борт. Блек попытался свести к шутке тяжелые травмы, полученные этим свидетелем в Беверли-Парке, спросив его, не отделался ли он всего лишь легким ушибом голени. Свидетель ответил:

«Нет, сэр. У меня был подбит глаз. Меня били по обоим глазам, если на то пошло. Один громила держал меня за руки с каждой стороны, и меня били с обеих сторон. Когда мимо проходил шериф Мак-Рей, он сказал: „Задайте ему как следует“, и когда я понял, что надвигается, то присел, чтобы уберечь лицо, а парень слева пинал меня от середины спины до самых пят, и продолжал пинать, пока малый справа не велел ему перестать, потому что я был уже весь разбит. Спина и бедро беспокоят меня до сих пор».

Блек попытался прервать свидетеля, а также добивался исключения его ответа из материалов суда, но судья ответил на его возражение словами:

«Я велел вам отозвать вопрос, а вы этого не сделали».

Вандервер задал Биллингсу вопрос:

«Зачем вы носили с собой оружие пятого ноября?»

«Я взял его для собственной безопасности, — ответил Биллингс. — Я не собирался позволять кому-либо избивать меня так, как меня избили 30 октября, в том состоянии, в котором я находился. В то время у меня было плохое самочувствие».


Харви Э. Вуд, служащий компании «Джемисон Милл Компани», поднялся на свидетельское место и рассказал о визите Джефферсона Бирда в барак лесопильной компании вечером 4 ноября, заявив, что тогда на месте находилось шесть автоматических дробовиков и три помповых ружья. Они предназначались для Джеймса Б. Рида, Нила Джемисона, Джо Хоша, Роя Хоша, Уолтера С. Даунса и человека по фамилии Маккортелл. Этот свидетель работал штрейкбрехером вплоть до получения повестки в суд.

Двое подсудимых, Бенджамин Ф. Легг и Джек Леонард, полностью подтвердили рассказ Биллингса.

Леланд Бутчер, член ИРМ, находившийся на «Вероне», рассказал о том, как ему прострелили ногу. На вопрос, почему он вступил в ИРМ, он ответил:

«Я вступил в ИРМ, чтобы улучшить собственное положение и сделать так, чтобы условия, в которых мой отец трудился последние 25 лет, едва сводя концы с концами для себя и семьи, ушли в прошлое».

Другой подсудимый, Эд Рот, тяжело раненный на «Вероне», изложил непоколебимую версию о бесчинстве. Рот показал, что в него выстрелили в живот в самом начале беспорядков, и из-за ранения, а также навалившихся на него тел других раненых он не мог пошевелиться какое-то время после того, как «Верона» отошла от причала. Эти показания продемонстрировали всю абсурдность попыток Мак-Рея опознать свидетеля. Рот состоял в Международной ассоциации докеров и вступил в ИРМ за день до трагедии.

Джон Строка, 18-летний парень, пострадавший от рук депутатов в Беверли-Парке и пассажир «Вероны», дал показания относительно раненых на судне людей.

Следующим свидетелем стал Эрнест П. Марш, президент Государственной федерации труда, вызванный с целью опровержения показаний мэра Меррилла, а также для подтверждения того, что миссис Френетт посещала Рабочий храм Эверетта утром 5 ноября; последнее служило дополнительным доказательством того, что Клайд Гиббонс лжесвидетельствовал в суде.

Для обычного ума — а умы адвокатов обвинения определенно не возвышались над средним уровнем — социальный идеалист является необъяснимой загадкой. Неудивительно поэтому, что они не смогли постичь причины, побудившие следующего свидетеля, Авраама Бонне Уимборна, одного из подсудимых, откликнуться на призыв бойцов защитить свободу слова.

Уимборн, сын еврейского раввина, рассказал с трибуны о том, как сначала вступил в Социалистическую партию, затем столкнулся с ИРМ и, услышав о жестоком избиении Джеймса Руана, решил уехать из Портленда в Эверетт, чтобы бороться за свободу слова. Прибыв в Сиетл 4 ноября, на следующий день он сел на пароход «Верона».

Обвинитель Блек спросил свидетеля о приготовлениях, сделанных людьми на судне.

«Не поймите меня неправильно, мистер Блек, — ответил Уимборн, — говоря „готовы“, я имею в виду, что они были вооружены духом решимости. Решимости отстаивать право на свободу слова своими слабыми силами; то есть я никогда по-настоящему не верил, что бесчинства и жестокости могут твориться под звездополосатым флагом, и не считал нужным предпринимать что-либо еще».

«Значит, отправляясь в путь, эти люди были полны решимости?» — поинтересовался Блек.

«Да, решимости отстаивать дух Конституции; если нет — отправиться в тюрьму. В Эверетте находились люди, которые отказывали рабочим в праве прийти и сказать трудящимся, что у тех есть способ добиться того, чтобы малолетние дети получали достаточно одежды, достаток в еде, право на образование и прочее, получить которое они могут лишь каким путем? Путем объединения в производственные союзы, сэр, вот что я имел в виду. Мы не верим в кровопролитие. Бандитизм — не наш метод. Что может горстка рабочих против мощных сил максимах и артиллерии класса капиталистов?»

«Считали ли вы себя сражающимся участником?» — допытывался Блек.

«Если вы имеете в виду, являюсь ли я борцом за мораль — да; но в физическом плане... ну посмотрите же на меня! Похож ли я на бойца?» — произнес хрупкого телосложения свидетель.

«Ожидали ли вы или не ожидали оказаться в тюрьме, покидая Портленд?» — спросил обвинитель.

«Дорогой мой мистер Блек, я не знал и не заботился об этом!» — с пожатием плеч ответил Уимборн.

Уимборн вступил в ИРМ во время заключения в окружной тюрьме Эверетта.

Майкл Дж. Рейлли, еще один подсудимый, дал показания относительно производства первого выстрела с причала, а также изложил историю гибели Авраама Рабиновича. Вандервер задал ему вопрос:

«Знаете ли вы, почему вы находитесь в числе подсудимых?»

«Да, сэр, — ответил Рейлли, — потому что я не стал разговаривать с ними в городской тюрьме Сиетла. Меня никогда не выбирали».

Адвокат Х. Д. Кули был повторно вызван к барьеру, и его заставили признать, что он состоял членом Коммерческого клуба и являлся гражданским депутатом (помощником шерифа / дружинником) на причале 5 ноября. Вандервер задал ему вопрос:

«Вы видели какое-нибудь оружие на причале?»

«Да, сэр».

«Видели ли вы стрельбу из оружия на причале?»

«Да, сэр».

«Видели ли вы стрельбу из оружия на судне?»

«Нет, сэр».

«Видели ли вы оружие на судне?»

«Нет, не видел».

«Судно было у вас как на ладони?»

«Да».

И тем не менее профессиональная этика адвокатов такова, что этот юрист мог оправдывать свои действия, месяцами трудясь ради того, чтобы любыми способами добиться обвинения людей с парохода!

Подсудимый Чарльз Блек показал, что Мак-Рей опустил руку к пистолету и выхватил его в тот самый момент, когда один из депутатов (помощников шерифа / дружинников) выстрелил с точки прямо позади шерифа. Блек побежал по палубе в каюту, проходя перед окнами, из которых, как клялись депутаты, велся плотный огонь.

Леонард Броман, напарник Авраама Рабиновича по работе, затем занял место на свидетельской трибуне и поведал свою историю. На вопрос о том, какую пользу он извлек из вступления в ИРМ, свидетель ответил:

«Они подняли зарплату и сократили часы. До вступления в ИРМ зарплата, которую я получал в Эллисе, штат Канзас, составляла 3,00 доллара за двенадцать часов, а прошлой осенью за ту же работу ИРМ добилась 3,50 доллара за девять часов».

Экс-депутат Чарльз Лори рассказал о различных бесчинствах в тюрьме, а также во многом другом опроверг показания Мак-Рея.

Доктор Грант Калхун, оказывавший помощь наиболее тяжелораненым людям, которых сняли с «Вероны» по возвращении в Сиетл, рассказал о количестве и характере нанесенных им ранений. У восьми осмотренных им мужчин он обнаружил двадцать один серьезный изъян, причем вход и выход одной и той же пули считались лишь за одно ранение. Вейч не стал проводить перекрестный допрос этого свидетеля.

Джо Меннинг, Дж. Х. Бейерс и Харви Хублер — все трое подсудимые — дали свои показания. Меннинг рассказал, что сидел в каюте вместе с Трекси, когда началась стрельба, после чего укрылся за дымовой трубой, куда мгновением позже к нему присоединился Трекси. Бейерс опознал депутата Бриджа, стоявшего прямо за Мак-Реем с обнаженным револьвером, готовым к стрельбе, когда послышался первый выстрел. Этот свидетель также подтвердил историю Биллингса касательно требования к механику увести судно от причала. Хублер подтвердил заявления об обстановке на «Вероне», а также рассказал, как его насильно вывели из тюремной камеры по ордеру, подписанному детективом Маклареном в попытке заставить его отказаться от адвокатов защиты и принять некоего мнимого юриста из Лос-Анджелеса.
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ТОМАС Х. ТРЕКСИ


Гарри Паркер и С. С. Ингленд рассказали о травмах, полученных на «Вероне», а Джон Рили заявил, что стрельбы из окон каюты не велось вообще, поскольку это было невозможно из-за того, что люди на пароходе заполнили весь леер с этой стороны.

Джерри Л. Финч, бывший заместитель прокурора округа Кинг, дал разоблачающие показания против Уильяма Кеннета и Чарльза Таккера. Кули спросил этого свидетеля о его беседах с различными свидетелями обвинения:

«Если вы беседовали со всеми ними, то, вероятно, имеете на каждого какой-то компромат?»

Судья не позволил Финчу ответить на вопрос, но нет сомнений, что у Кули сложилось верное представление о характере свидетелей с его стороны процесса.

Описывая те или иные аресты, шериф Мак-Рей утверждал, что люди, снятые с пикетной цепи ткачей по производству дранки, являлись членами ИРМ. Б. Сайд был одним из упомянутых лиц. Сайд взошел на свидетельское место и показал, что является членом профсоюза докеров и никогда не состоял в ИРМ.

Дж. Г. Браун, президент Международного союза ткачей по производству дранки, показал, что арестованные на пикетах в Эверетте люди состояли либо в профсоюзе ткачей по производству дранки, либо являлись докерами из Сиетла, и никто из названных Мак-Реем лиц не состоял в ИРМ. Показания Брауна носили также разоблачительный характер по отношению к заявлениям мэра Меррилла, сделанным им на свидетельском месте.

Затем дали показания Чарльз Грей, Роберт Адамс и Джо Гилизано, члены ИРМ с «Вероны»: Адамс рассказал о ранении в локоть, а Гилизано привел подробности того, как ему прострелили коленную чашечку и какие еще травмы он получил.

Убийственные намерения депутатов (помощников шерифа / дружинников) дополнительно подтвердили показания Нелса Брусета, который побежал к берегу, чтобы спустить на воду лодку и спасти людей в воде. Депутаты помешали ему выполнить эту миссию милосердия.

Гражданский инженер Ф. Уитвит-младший из фирмы «Разерфорд энд Уитвит» обследовал причал и пароход «Верона» и доложил в суде о результатах своих изысканий. Его улики наглядно показали: с внутренней стороны складов и со многих точек на причале велся беспорядочный ружейный, дробовой и револьверный огонь. Он заявил, что на «Вероне» насчитывалось сто семьдесят три следа от винтовочных или револьверных пуль, не считая следов от дроби и картечи, которых было слишком много для подсчета; они прилетели с причала, с берега и с южного причала Имрувмент. На судне имелось шестнадцать отметин, которые выгляделе так, будто могли быть оставлены револьверным огнем с самого парохода. В настиле причала также обнаружились небольшие треугольные выемки, причем вершины треугольников указывали на то, что пули ударялись туда и летели дальше от затона Клатава к открытому пространству на причале, где были размещены депутаты. Представленные таким образом физические факты были неопровержимы.

Подсудимый Дж. Д. Холихан дал твердые показания о том, что не разговаривал с «Рэдом» Дораном с глазу на глаз в зале ИРМ утром 5 ноября, что не получал оружия ни от Дорана, ни от кого-либо другого, что у него не было того разговора, который приписывал ему Оспос, и что он вообще не беседовал с Оспосом на обратном пути. Все попытки запутать этого свидетеля не достигли цели.

В подтверждение показаний о том, что депутаты (помощники шерифа / дружинники) стреляли по «Вероне» с причала Компании улучшений, защита вызвала Перси Уолкера. Уолкер плавал по заливу на моторной лодочке и видел вооруженных длинноствольным оружием людей — вероятно, винтовками или дробовиками, — которые перегибались через бруствер из стальных труб и вели огонь в направлении «Вероны».

Лоуренс Меннинг, Харстон Питерс и Эд. Дж. Шапиро, подсудимые, поведали свои простые, прямолинейные рассказы о «битве». Питерс заявил, что, лежа в укрытии и слушая доносящиеся с причала выстрелы, он «отдал бы все на свете за ружье». Шапиро рассказал о полученных им ранениях и о том, как невредимые люди заботились о раненых товарищах на судне.

Миссис Джойс Питерс показала, что отправилась в Эверетт утром 5 ноября в компании миссис Лорны Малер. Причиной, по которой она не поехала на «Вероны», стало то, что водное путешествие в прошлом вызывало у миссис Малер недомогание. Она видела миссис Френетт в Эверетте только тогда, когда они оказались в одном междугородном трамвае, отправлявшемся в Сиетл после трагедии.

Альберт Донингер, У. Б. Монтгомери и Яфет Банфилд, члены ИРМ с «Вероны», в один голос утверждали, что первый выстрел раздался с причала сразу после того, как шериф прокричал: «Вы не можете причалить здесь».

Н. Иншо, начальник полиции Уэнатчи, показал, что за время успешной борьбы ИРМ за свободу слова в его городе не было зафиксировано поджогов, разрушений имущества, нападений или актов насилия, а также сопротивления при арестах.

Х. В. Муллингер, владелец ночлежки, Джон М. Хоган, подрядчик по дорожному строительству, Эдвард Кейс, подрядчик по железнодорожным земляным работам, Уильям Кинкейд, фермер, выращивающий люцерну, и Джон Иган, извозчик — все из Норт-Якимы и ее окрестностей — были вызваны в качестве свидетелей защиты по делу Трекси, поскольку подсудимый работал с ними или у них в течение ряда лет.

За этими свидетелями защита вызвала Оскара Карлсона, пассажира «Вероны», которого буквально изрешетили пулями. Карлсон показал, что не является и никогда не был членом ИРМ, что отправился в Эверетт со своим напарником по работе Нордстромом в своего рода экскурсионную поездку, что приобрел билет в один конец, который у него забрал капитан после отхода судна из Сиетла, что он намеревался вернуться на междугородном трамвае, а люди на судне вели себя организованно и благопристойно. Он рассказал, что прошел в самый нос судна при входе в Эверетт, откуда услышал первый выстрел, прозвучавший с причала. Он немедленно упал и в лежачем положении получал пулю за пулей. Затем он поведал, что подал иск против судоходной компании «Вашон Нэвигейшн Компани» на 50 000,00 долларов в связи с полученными травмами. Роберт К. Сондерс из юридической фирмы «Сондерс энд Нельсон» затем показал, что вел дело Карлсона, сам составил исковое заявление под присягой и несет ответственность за ту часть, в которой утверждалось о присутствии на судне беззаконной толпы, поскольку сам Карлсон никогда подобных заявлений ему не делал.

Чарльз Эшли был повторно вызван на свидетельское место для подтверждения того, что 4 ноября он звонил в газеты Сиетла с просьбой направить репортеров в Эверетт на следующий день. Следом за ним на трибуну поднялся Джон Т. Доран, известный под прозвищем «Рэд» из-за цвета волос. Доран заявил, что является автором листовки, распространенной в Эверетте перед попыткой проведения собрания 5 ноября. Он категорически отрицал, что давал оружие Холихану или кому-либо еще 5 ноября. Отвечая на перекрестный допрос, он сообщил, что руководил работой по учету числа людей, отправлявшихся на «Вероне» в Эверетт, и оплатил проезд рабочих единой суммой.

В качестве предпоследнего свидетеля со своей стороны по этому затянувшемуся делу защита выставила на трибуну подсудимого Томаса Х. Трекси. Свидетель рассказал, что происходил из рабочей семьи, слишком большой, чтобы о ней могли должным образом заботиться, и был вынужден покинуть дом и самостоятельно пробивать себе дорогу в жизни до того, как ему исполнилось одиннадцать лет. С тех пор он занимался фермерством, извозом и строительными работами во всех уголках запада, а его загорелый вид поверх тюремной бледности свидетельствовал о жизни на открытом воздухе.

Трекси рассказал, что некоторое время был секретарем ИРМ в Эверетте, и это была единственная официальная должность, которую он занимал в организации. Он пояснил свое положение на пароходе в момент швартовки, заявив, что первый выстрел, судя по всему, раздался с причала и попал недалеко от того места, где он сидел. Судно немедленно накренилось и отбросило его от окна, после чего он укрылся в безопасном месте за дымовой трубой. Он отрицал свое соучастие в каком бы то ни было заговоре с целью совершения акта насилия или убийства кого бы то ни было.

«Вам предъявлено обвинение, мистер Трекси, — сказал Вандервер, — в пособничестве и подстрекательстве неизвестного лица к убийству Джефферсона Бирда. Вы признаете себя виновным или не виновным?»

«Я не виновен», — без тени эмоций ответил Трекси.

Перекрестный допрос подсудимого по этому важнейшему делу вел гражданский депутат (помощник шерифа / дружинник) Кули. Его вопросы к человеку, которого он и его соучастники по причалу не сумели убить, носили предельно банальный характер, наглядно доказывая: главный ищейка Макларен оказался не в состоянии обнаружить или сфабриковать хоть что-то, что представило бы послужной список Трекси кем-то иным, кроме простого, непритязательного мигрирующего рабочего.

«Где вы голосовали в последний раз?» — спросил Кули.

«Я никогда не голосовал», — ответил Треysi.

«Никогда в жизни не голосовали?» — переспросил Кули.

«Нет!» — ответил подсудимый, который на тот момент представлял весь класс мигрирующих рабочих. — Я никогда не задерживался на одном месте так долго!»

Затем, руководствуясь классовой теорией о том, что быть «глобтротером» — это честь, а «бродягой» (с одеялом за плечами) — позор, обвинитель во всех деталях расписал странствия Треysi. Этот допрос рабочего-железнодорожника наглядно продемонстрировал слушателям правдивость небольшого стишка:


"He built the road;

With others of his class he built the road;

Now o'er its weary length he packs his load,

Chasing a Job, spurred on by Hunger's goad,

He walks and walks and walks and walks,

And wonders why in Hell he built the road!"




Затем в зал суда на костылях приковылял юноша с пустой штаниной; его лицо было искажено от боли, и он смог добраться до места для свидетелей лишь с явным трудом, при помощи Вандервира и судьи Рональда. Это был Гарри Голден, которому ампутировали всю левую ногу после того, как ее раздробила пуля крупнокалиберной винтовки, выпущенная «законником» — дружинником.

Голден сообщил, что двадцать два года назад родился в Польше, а в Соединенные Штаты приехал в возрасте шестнадцати лет. Его спросили:

«Зачем вы приехали в эту страну?»

«Я приехал в Соединенные Штаты, — сказал свидетель, — потому что эта страна считается свободной».

«Мы возражаем, это не имеет отношения к делу!» — воскликнул прокурор Вейтч.

Свидетель описал момент первого выстрела и рассказал о своих попытках найти безопасное место. Он сообщил, что был ранен в руку, когда пытался забраться в спасательную шлюпку. Он оставался на правом борту правой шлюпки, пока «Верона» не задним ходом вышла в бухту. Затем, как только он приподнялся, пуля из винтовки попала ему в ногу, прошла сквозь конечность и вышла у колена.

«Это на вашей левой...»

«На левой, да, которой у меня больше нет; я ее потерял!» — ответил свидетель.

«Правильно ли я понял вас: вы встали, чтобы что-то разглядеть, прежде чем в вас выстрелили?» — спросил Вейтч.

«Конечно!» — презрительно ответил Голден. — Тогда у меня были обе ноги».

Вейтч хотел выяснить точное местонахождение свидетеля в момент ранения и с этой целью обратился к макету со словами:

«Посмотрите сюда. Вот лодка у причала».

«Я не хочу на это смотреть! — горячно произнес Голден. — Я потерял ногу на этой лодке!»
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Эверетт со стороны воды. Слева — депо G. N., откуда зеваки наблюдали за битвой.



Свидетель явно испытывал боль во время допроса — ему только что сделали медицинскую процедуру на незажившей культе, и в результате он был довольно раздражен. Он отвечал на несколько вопросов весьма резко и принимался объяснять свои ответы. Во время одного из таких препирательств судья Рональд гневно воскликнул, обращаясь к свидетелю:

«Когда он задает вам вопрос, отвечайте „да“ или „нет“! Если хотите жить в этой стране, старайтесь жить по-американски!»

«Я заявляю протест против слов Вашей Чести!» — подчеркнуто твердо сказал Мур.

Судья скрепя сердце принял протест против своего неуместного высказывания.

Завершая допрос, Вейтч спросил свидетеля:

«Как звучит ваше имя по-польски?»

«Я не поляк, я еврей», — ответил Голден. — Ну а какова ваша фамилия в Польше?» — спросил прокурор.

«Голденхоул или что-то в этом роде. Теперь я называю себя Голден. Когда мы приезжаем в эту страну...»

«Неважно», — торопливо вмешался Вейтч.

«Когда мы приезжаем в эту страну на удачу, мы всегда меняем имя, знаете ли», — закончил Голден и горько добавил: — Уж мне-то «повезло»!»

На этом закончилось представление основных доказательств защиты; привлечение стольких показаний от множества незаинтересованных свидетелей — мужчин, женщин и детей — ставило дело совершенно на иной уровень по сравнению с предвзятыми показаниями обвинения.

В опровержение доказательств, представленных защитой, обвинение вызвало череду свидетелей. Как и в случае с их собственными основными доказательствами, каждый из дававших показания был тем или иным образом замешан в деле в качестве дружинника, тюремщика, сотрудника полиции, завсегдатая танцзалов, детектива и тому подобного. Среди свидетелей были У. П. Белл, доктор Ф. Р. Хеджес, Э. Е. Мерфи, Чарльз Холл, Рудольф Вейдаур, В. Дж. Бритт, Перси Эймс, Гарри Блэкберн, Рубен Вестовер, Гарри Грогер, В. М. Молони, Альберт Берк, В. Р. Коннер, А. Е. Эндрюс, Дэвид Д. Янг, Говард Хатауэй, Джордж Леонард Микель, Пол Хилл, Е. С. Мони, Б. Х. Брайан — все они были дружинниками; Д. С. Пирсон, В. Х. Бридж и «Честный» Джон Хоган — все трое тюремщики и дружинники; Роберт С. Хики, городской тюремщик; Дэвид Дэниелс и Адольф Миллер, сотрудники полиции; Чарльз Мэннинг и Дж. Т. Роджерс, личные друзья Мак-Рея; Оскар Молин, музыкант из танцзала; Альберт Маккей из компании Ocean Food Products Company, располагавшейся на доках Everett Improvement Dock; Т. Дж. Маккиннон, сотрудник Маккея; Р. Б. Вильямс, подрядчик; Джон Флинн, агент Everett Improvement Dock; В. В. Блен и Ф. С. Рубл, секретарь и бухгалтер Коммерческого клуба соответственно, а также дружинники; А. Е. Баллеу, агент депо Great Northern; Х. Г. Кейт, детектив Great Northern; Чарльз Аспос, в отношении которого было доказано, что он получал поблажки как свидетель обвинения, и Джордж Риз, осведомитель Пинкертона и «наседка».

Один из дружинников, Х. С. Грогер, заявил при перекрестном допросе, что он непрерывно стрелял по человеку на лодке, который, судя по всему, пытался отвязать носовой швартов. Помимо этого свидетельства жажды массовой бойни, ничего заслуживающего внимания для вызова свидетелей контрдоказательств не обнаружилось, за исключением показаний Аспоса и Риза.

Аспос показал, что подсудимый Биллингс в присутствии Джона Роулингза заявил в окружной тюрьме Эверетта, будто у него есть ружьей, которое шумит как пушка. Это предназначалось для опровержения показаний Биллингса.

Риз рассказал о разговоре, который, как утверждалось, вел Треysi в его присутствии на «Вероне», шедшей в Эверетт. Он заявил, что была замечена приближающаяся моторная лодка, и кто-то заметил, что она, вероятно, идет наперерез, на что Треysi ответил: «Пусть идут; они увидят, что мы к ним готовы, и мы дадим им то, чего они не ждут». Это должно было послужить дискредитацией Треysi.

Перекрестный допрос этого осведомителя выявил тот факт, что он являлся агентом Пинкертона в то время, когда занимал пост делегата в Центральном трудовом совете Американской федерации труда. Риз заявил, что был нанят на набережной во время забастовки докеров с инструкцией «выискивать всех, кто занимался бесчинствами — например, угрожал сжечь склады или пытался их поджечь, стрелял в неидущих на забастовку рабочих, избивал их и все в таком духе». На этот раз он проработал в агентстве Пинкертона шесть недель, прежде чем ему приказали пойти и вступить в И. Р. М. Отвечая на вопрос Вандервира, он заявил:

«Мне поручили пойти туда и выяснить, кто эти парни, которые возятся с фосфором и устраивают этот саботаж, а единственный способ выяснить это — получить билет, внедриться и познакомиться с ними».

Адвокат Мур в отсутствие присяжных попытался доказать, что Риз фактически сам организовал себе эту работу, спровоцировав именно те события, которые должен был раскрыть. Мур перечислил некоторые вещи, которые он доказал бы, если бы суд разрешил:

«Что примерно 1 августа Риз приходил к некоему Дж. М. Вильсону, должностному лицу профсоюза докеров, и пытался раздобыть 10 долларов на покупку динамита, чтобы взорвать определенный городской причал; что 20 сентября свидетель передал Перси Мею, члену профсоюза докеров, бутылку фосфора с указанием устроить пожар на Пирсе 5; что в июле месяце свидетель выступал против урегулирования забастовки докеров, и когда члены профсоюза аргументировали, что они больше не могут бастовать, поскольку у них нет денег, Риз хлопнул себя по карманам и сказал: „Вы, парни, не голодали бы, будь у вас столько мужества, сколько у меня. Почему бы вам не пойти и не взять это, не забрать у штрейкбрехеров так, как это делаю я“; что в сентябре Файнбергу пришлось заставить Риза покинуть трибуну ораторов в Эверетте, поскольку тот рассуждал о вещах, вредных для пропаганды индустриального профсоюза; что 4 ноября свидетель приходил туда, где работал Файнберг, и оставил костюм для отглаживания, сказав Файнбергу, после того как выяснил, что Файнберг собирается поехать в Эверетт на следующий день: „Пометь счет как «оплаченный», чтобы у меня была квитанция на случай, если ты не вернешься“; что 16 августа, на следующий день после крупного пожара в доках в Ситле, Риз приходил в расположенный в центре офис той же красильни, где Уolker К. Смит был управляющим и отвечал за закупку химикатов, и пытался уговорить Смита купить для него сероуглерод для использования вместе с фосфором; что в ноябре месяце в Рабочем храме в присутствии Сэма Садлера Риз говорил Альберту Бриллианту, что если у докеров есть кишка, они должны пойти с оружием и зачистить штрейкбрехеров на набережной; и что Риз пытался склонить других людей к содействию в плане по захвату правительственного судна, стоявшего в проливе во время забастовки докеров».

Суд отказался разрешить защите вдаваться в эти вопросы, поэтому демонстрация истинного характера Риза свелась лишь к допросу о лжесвидетельстве, которое он совершил в своем первоначальном заявлении под присягой, данном защите.

Контрдоказательства защиты заняли всего несколько минут. Было признано, что стенографист суда мистер Гарвер подтвердит под присягой: Риз сделал первоначальное заявление адвокатам защиты, и оно было стенографически зафиксировано и заверено присягой. Чарльз Теннант, капитан детективного отдела полицейского управления Ситла, дал показания о том, что 5 ноября звонил в офис шерифа в Эверетте с информацией о том, что в Эверетт отправилась лодка с членами И. Р. М. Он никак не описывал эту группу людей и не говорил, что они вооружены. Это делалось для того, чтобы показать: где-то между тем моментом, когда Джефферсон Берд получил сообщение, и тем, когда оно было передано дружинникам, кто-то вставил утверждение, будто люди на лодке тяжело вооружены. Джон Роулингз, подсудимый, показал, что никакого такого разговора, какой описывал Аспос, в присутствии подсудимого Биллингса не происходило. Томас Х. Треysi отрицал, что высказывал приписываемые ему Ризом угрозы, и на этом заслушивание доказательств по делу завершилось.

Вне стен зала суда в день представления последних доказательств проходила одна из крупнейших рабочих демонстраций за всю историю Тихоокеанского Северо-Запада. Было первое мая, и Международный день труда отмечался объединенными радикалами всего города и окрестных районов. Собравшись у зала И. Р. М. в 10:30 утра, тысячи мужчин и женщин выстроились в марлевую колонну по четыре человека в ряд, причем комитет прикреплял к груди каждого демонстранта красную розу или гвоздику. Пятнадцать сплошных кварталов этих демонстрантов во главе с оркестром Вагнера двинулись по улицам к кладбищу Маунт-Плезант и собрались вокруг могил Барана, Герлота и Луни — павших мучеников труда.

Там, на склоне холма, в соответствии с его последней волей, прах Джо Хилла был развеян по ветру, и вместе с ним на воздух и на лежащие внизу могилы были брошены останки Джесси Ллойд и Патрика Бреннана — двух преданных борцов классовой борьбы, умерших в течение прошедшего года.

Трогательное песнопение и несколько простых слов, сказанных ораторами на английском, русском, шведском, венгерском и итальянском языках в память об ушедших, завершили дань уважения мертвым.

Но и о живых не забыли! Огромная толпа разошлась от могил, но сотни людей почти автоматически собрались вновь и направились к тюрьме округа Кинг. Стоя там, совсем рядом с самым сердцем великого города, толпа под руководством хора И. Р. М. затягивала песню за песней из революционного песенника — маленькой красной книги песен; в ответ на каждую песню звучала песня заключенных борцов за свободу, томившихся в тюрьме. Служба продолжалась до позднего вечера, и в завершение единственного дня труда, который шире самого мира, в одном из крупнейших залов города состоялось собрание. На этом собрании был проведен заключительный сбор средств в фонд защиты эвереттских узников, и по просьбе заключенных половина выручки была направлена на помощь в освобождении Тома Муни и его товарищей по несчастью — жертв Ассоциации торговцев и промышленников в Сан-Франциско.

Оставалось лишь зачитать напутствие суда и речи адвокатов с обеих сторон, чтобы завершить это эпохальное дело и передать его присяжным для вынесения окончательного вердикта.





ГЛАВА VIII.

ПРЕПИРАТЕЛЬСТВА И ВЕРДИКТ

Напутствие суда, тщательно подготовленное судьей Дж. Т. Рональдом, зачитывалось шестьдесят пять минут. Инструкции были разбиты на двадцать три раздела, каждый из которых представлял отдельный аспект дела. Ниже приводится первый раздел целиком и краткое содержание оставшейся части:

«Дамы и господа присяжные заседатели:

Моя обязанность — разрешать все вопросы права в этом деле; ваша — разрешить один вопрос факта. С оглашением этих инструкций моя ответственность практически заканчивается, а ваша — начинается. Вы приняли торжественную присягу о том, что „будете честно и справедливо разбирать дело и вынесете верный вердикт между штатом Вашингтон и подсудимым, находящимся перед судом, которого вы взяли под свою опеку, в соответствии с доказательствами“.

От ответственности, которая легла на вас, нет иного спасения, кроме добросовестной попытки вынести истинный вердикт. Любой вердикт, кроме основанного на чистой совести, будет несправедливостью. Честный присяжный не поддается никакой дружбе и не таит вражды. Им не движет никакое сочувствие, на него не влияет никакое предубеждение. Он не ищет ничьего одобрения и не боится ничьего осуждения — кроме одного непогрешимого, безмолвного судьи, собственной совести. Не обратите внимания на этот шепчущий голос внутри себя — и вы сможете одурачить общественность, сможете одурачить подсудимого, сможете в дальнейшем, приложив некоторые усилия, даже закрыть собственную душу от его шепчущих упреков и наслаждаться незаслуженными похвалами эгоистичного или пристрастного друга или заинтересованного лица, которым вы стремились угодить, но будьте уверены: вы не измените правду, вы не обманете правосудие, которое в какой-то момент и каким-то способом взыщет с вас наказание, неизбежно постигающее рано или поздно тех, кто предает истину.

Поэтому я призываю вас при решении вопроса о фактах, который теперь входит в вашу ответственность, руководствоваться этими инструкциями, следовать которым вы поклялись, и их добросовестным применением к доказательствам по данному делу.

Не позволяйте себе поддаваться влиянию симпатий, руководствоваться предрассудками или хотя бы в малой степени исходить из соображений о том, встретит ли одобрение или осуждение со стороны какого-либо лица, класса лиц или каких-либо интересов то или иное решение. Поступать так — значит совершить поступок одновременно нечестный и вероломный по отношению к вашей присяге, подменяющий честное и беспристрастное судебное разбирательство нечестным и предвзятым. Это эпохальный момент в вашей жизни, к которому вы еще не раз мысленно вернетесь. Убедитесь, что когда вы это сделаете, вы сможете встретить одобряющую улыбку своей совести, а не ее жгучий упрек.

Виновность или невиновность этого подсудимого — это единственный вопрос факта, который должен определяться исключительно на основе доказательств. Если эти доказательства свидетельствуют о виновности подсудимого, то никакое сочувствие, никакое стремление к одобрению и никакой страх перед осуждением не могут сделать его невиновным; если доказательства не доказывают его вину, то никакие предрассудки, никакое стремление к одобрению и никакой страх перед осуждением не могут сделать его виновным. Этот вопрос имеет огромное значение не только для подсудимого, который в случае невиновности заслуживает глубочайшего сочувствия, поскольку предъявленное ему обвинение является тяжким; но также для публики и общества в целом, а также для спокойствия и безопасности наших различных общин.

Ложный вердикт против подсудимого противоречит целям и законам штата столь же эффективно, как и ложный вердикт в его пользу. У штата нет более высокой обязанности или интереса, чем ограждать всех своих граждан от страданий в результате необоснованных обвинений. Если же вина подсудимого доказана, ложный оправдательный вердикт станет не только нарушением вашей присяги, но и тяжким преступлением против штата. Если истинный вердикт требует обвинения, то несчастье для подсудимого заключается не в вердикте и не в наказании, а в том факте, что именно его поведение делает этот вердикт истинным. Поэтому только вы одни во всем мире, обладающие сейчас всеми фактами, несете ответственность за вердикт по этому делу. Закон озабочен не просто вынесением приговора — он глубоко обеспокоен тем, чтобы присяжные добросовестно и бесстрашно провозглашали правду. Будь то обвинение или оправдание, истинный вердикт — это справедливость, ложный — несправедливость».

За этой лекцией о гражданской добродетели и личном долге судья Рональд последовал более конкретными указаниями присяжным, выдержки из которых приводятся ниже.

«В этом деле вы должны ответить на вопрос: виновен этот подсудимый или невиновен? * * * Постоянно держите в памяти этот вопрос и не отвлекайтесь на обсуждение любых других из множества вопросов, которые могут навязываться или скрываться среди огромной массы доказательств по этому делу. Должны ли Industrialnye rabochie mira выступать в определенном месте в городе Эверетт или нет, здесь не является предметом спора. * * * Должен ли преобладать открытый или закрытый профсоюз — не предмет для вашего рассмотрения.

Каждый подсудимый по уголовному делу считается невиновным. * * * Прежде чем вы сможете вынести обвинительный приговор, вы должны быть убеждены вне разумного сомнения в фактах, необходимых для доказательства вины. * * * Вы должны придать фразе „доказательство вне разумного сомнения“ ее полное значение и вес, как они разъяснены и определены вам в этих инструкциях. С другой стороны, вы не должны преувеличивать или раздувать ее силу и отказываться выносить обвинительный вердикт только потому, что доказательства не убеждают вас в виновности с абсолютной достоверностью. Ни одно преступление не может быть доказано с абсолютной достоверностью.

Из того факта, что не каждый из оспариваемых сторонами фактов может быть установлен вне разумного сомнения, вовсе не следует, что обвинительный приговор невозможен. В то же время вы будете твердо помнить, что все факты, необходимые для обоснования вывод о виновности, должны быть доказаны вне разумного сомнения.

Для осуждения этого подсудимого необходимы два факта:

(1) Что некто на лодке незаконно лишил жизни Джефферсона Берда.

(2) Что данный подсудимый содействовал этой стрельбе, подстрекал или поощрял ее.

(2) Если вы убеждены вне разумного сомнения в этих двух фактах, то вы обязаны вынести обвинительный приговор, каково бы ни было ваше мнение по любому другому спорному вопросу в этом деле; если же у вас имеется разумное сомнение хотя бы по одному из этих двух фактов, вы обязаны вынести оправдательный приговор».

Затем в инструкциях подробно рассматривались права рабочих на объединение, на ведение переговоров относительно компенсации, часов работы и условий труда в целом, на проведение забастовок, на мирное убеждение или склонение своих товарищей по работе от отказа от оставленных ими должностей, на собрания в общественных местах, где такие встречи не запрещены законом и постановлениями, и «ни один человек, будь то частное лицо или официальный представитель власти, не имеет права отрицать, ущемлять или каким-либо образом препятствовать полному и свободному пользованию этими привилегиями, и любой, кто попытается это сделать, сам совершает незаконное деяние».

Перечислив те действия, которые приписывались рабочим в данном деле и являлись нарушением закона, инструкции продолжали указывать, что «шериф не имеет полномочий арестовывать кого бы то ни было без ордера, за исключением случаев наличия достаточных оснований полагать, что такое лицо нарушило закон штата; также он не имеет полномочий после совершения такого ареста удерживать заключенного под стражей дольше времени, разумно необходимого для подачи надлежащей жалобы и предоставления возможности внести залог. * * * Шериф не имеет права или полномочий вмешиваться в нарушение кем-либо городского постановления или препятствовать ему, равно как не имеет права или полномочий производить арест за нарушение городских постановлений», если только «действие, угрожающее совершением или совершенное в нарушение такого постановления, в то же время не является нарушением закона штата».

Далее в инструкциях определялись рамки преступного сговора, указывалось, что конспираторам необязательно знать всех остальных участников заговора, но общий умысел является сутью обвинения в сговоре. Действия одного заговорщика становятся действиями любого и всех заговорщиков. С точки зрения закона, шериф и дружинники в данном деле также представляли собой лишь единое лицо: шериф несет ответственность за действия своих дружинников, а дружинники наделены полномочиями шерифа. Кроме того, постановление от 21 сентября 1916 года было признано действительным.

«Теперь вопрос о том, были ли какие-либо Industrialnye rabochie mira до 5 ноября 1916 года виновны в поощрении неуважения к закону, или в незаконных сборищах, или в бунтах, не является предметом данного судебного разбирательства. Они все могут быть виновны во всех вышеупомянутых действиях или преступлениях, и тем не менее этот подсудимый может быть невиновен в данном конкретном преступлении, вменяемом ему на 5 ноября, или же они могут быть все невиновны во всех упомянутых действиях, а подсудимый все равно быть виновным в основном обвинении по этому делу.

С другой стороны, были ли шериф или кто-либо из его помощников виновны в каких-либо действиях, в которых их обвиняют, не является предметом данного судебного разбирательства. Они все могут быть виновны во всех инкриминируемых деяниях и при этом оставаться жертвами неоправданной стрельбы с той лодки, либо они могут быть абсолютно невиновны в каких-либо правонарушениях и тем не менее являться агрессорами и причиной той стрельбы на причале, в которой расстался с жизнью Джефферсон Берд.

Один из вопросов в этом деле — вопрос: какая сторона была агрессором в том инциденте?»



Жертвы в морге.
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Джон Луни, Гуго Герлот, Феликс Баран, Эйб Рабинович

«Определяя, кто был агрессором, вы обязаны учитывать все факты и обстоятельства ситуации, отношения сторон друг к другу, их намерения в отношении друг друга и все их поступки. Вы также учтете прошлое поведение всех сторон, любые акты насилия или другие нападения, которые могли быть совершены, любые высказанные угрозы, а также характер каждого участника, как он был известен и понят ими.

Поэтому упростите свои совещания и определите сначала следующий вопрос: совершил ли кто-то на лодке незаконное убийство Джефферсона Берда? Если никто на лодке не убивал Берда, то, разумеется, Треysi не может быть виновен в пособничестве Джону Доу в совершении того, чего Джон Доу не делал. Но если штат убедил вас вне разумного сомнения в том, что Берд был убит выстрелом кого-то с лодки, то такое убийство либо является незаконным — и в этом случае Джон Доу виновен в одной из трех степеней незаконного или фелонии-убийства, а именно: убийстве первой степени, убийстве второй степени или непредумышленном убийстве; либо оно является оправданным, и тогда Джон Доу невиновен. Следовательно, вы вынесете один из четырех вердиктов по этому делу:

1. Виновен в убийстве первой степени, или

2. Виновен в убийстве второй степени, или

3. Виновен в непредумышленном убийстве, или

4. Не виновен.

Краеугольным камнем является достижение вами единогласного вердикта по этому делу. Закон требует, чтобы ваш вывод был единодушным. От каждого из вас не требуется поступаться своей индивидуальной свободой суждения, но полезно помнить, что истинный вердикт обычно не может быть достигнут иначе как путем взаимного рассмотрения и обсуждения всех различных точек зрения, которые могут возникнуть у кого-либо из вас. Комната присяжных — не место для гордыни мнений. Вердикт, являющийся результатом подлинной гармонии или рождающийся из непредвзятого обсуждения между присяжными, готовности быть убежденным при должном уважении к чужим мнениям и разумном недоверии к собственным взглядам, не разделяемым товарищами, представляет собой справедливую уступку одного довода более сильному; такой вердикт, принимая во внимание крайнюю важность единодушия, не подлежит критике. Закон предполагает, что присяжные путем обсуждения гармонизируют свои взгляды, если это возможно, но не то, что они идут на компромисс и уступают ради простого достижения соглашения. Никто не должен поступаться своими совестливыми убеждениями.

А теперь, дамы и господа присяжные заседатели, я передаю дело в ваши руки. Слушайте аргументы. Независимо от того, какими могут быть воспоминания адвокатов о показаниях, вы должны руководствоваться собственными воспоминаниями. От вас не требуют принимать какую-либо точку зрения, на которую адвокаты указывают в прениях, но вы должны внимательно следить за всем, что они говорят. Приступайте к своей задаче бесстрашно, с единственной целью — исполнить требования вашей присяги. Вам не нужно угождать какому-то классу — только велениям собственной совести».

В целом инструкции были явно неблагоприятны для подсудимого, и не из-за какой-то особой предвзятости судьи, чьи политические амбиции могли заставлять его стремиться к созданию репутации беспристрастного судьи, а в силу того факта, что само законодательство по вопросу о преступном сговоре архаично и абсурдно, основываясь на прецедентах, установленных тогда, когда использование электричества и паровой тяги было неизвестно, дилижанс являлся самым быстрым средством передвижения, а сальная свеча — основным видом освещения. Этот закон, как и все прочее статутное право, был создан из стремления правящего класса защитить собственность, а потому в нем не было ни капли справедливости применимо к современному пролетариату, рабочему двадцатого века, у которого отняли все, кроме его способности трудиться.

После оглашения инструкций суда прокурор Блэк произнес свою речь, за ним по очереди выступили Вандервир и Мур от защиты, а Кули завершил выступления со стороны обвинения. Такая очередность не оставила Вейтчу возможности распустить свои ораторские фейерверки, к великому огорчению джентльмена, столь любезно предоставленного обвинению Ассоциацией торговцев и промышленников.

Пространная речь Блэка представляла собой жалобное сетование на его молодость и мольбу о спасении из того бедственного положения и юридического банкротства, в которое скатился округ Снохомиш. Она сводится к следующему:

«Мы подходим к концу великого процесса. Было представлено огромное количество доказательств — почти два с половиной миллиона слов. С точки зрения адвокатов, которые вели это дело, доказательства были очень сложными, поскольку в них содержалась масса улик, лишь отдаленно связанных с реальным существом рассматриваемого вопроса. Перед вами как присяжными стоит очень простой вопрос для решения в этом деле.

Томасу Х. Треysi предъявлено обвинение в совершении убийства первой степени не потому, что он сам убил Джефферсона Берда, а потому, что он, Томас Х. Треysi, содействовал, подстрекал и поощрял неустановленное лицо убить Джефферсона Берда из Эверетта 5 ноября прошлого года.

Я повторяю во-первых, что некто на лодке незаконно убил Джефферсона Берда; во-вторых, что этот подсудимый содействовал этой стрельбе, подстрекал и поощрял ее.

Я выступаю перед вами в качестве прокурора округа Снохомиш. В силу политических обстоятельств я был избран на должность спустя несколько дней после 5 ноября, момента этой катастрофы. Спустя два месяца и несколько дней я вступил в должность и обнаружил человека, обвиняемого в преступлении, осуществлять судебное преследование по которому я до того не имел полномочий. Мистер Вебб, тогдашний прокурор, который возбудил дело, инициировал его и счел нужным собрать часть доказательств, не смог завершить процесс из-за масштаба судебного разбирательства.

Я молодой человек, у меня нет того опыта, который положено иметь при ведении дела подобного рода, дела, масштабов которого еще не знал штат Вашингтон, и во многих отношениях абсолютно новаторского в судебной практике по уголовным делам во всем мире.

Таким образом, штат оказался в затруднительном положении: с самого начала молодой человек, новый окружной прокурор, заступил на должность, и ему досталось дело, о котором ни один человек не мог прочитать в учебниках, и крупное сражение — по версии штата, сражение между сотнями людей на лодке и большим количеством дружинников на причале, сражение, абсолютно и точно спровоцированное стрельбой с лодки, но тем не менее сражение; дело, которому нет равных в криминальной истории этого штата или Соединенных Штатов.

Так получилось, что штату, к счастью, оказали помощь в этом деле. Штат Вашингтон через своих окружных комиссаров попросил оказать содействие в этом деле мистера Кули, которого вы все уже успели узнать, человека, который ранее в течение четырех лет был прокурором округа Снохомиш, а с тех пор участвовал в качестве помощника адвоката практически во всех уголовных процессах округа Снохомиш, требовавших привлечения помощи.

И в дополнение к этому штат счастлив иметь по просьбе окружных комиссаров помощь мистера Вейтча — правда, молодого человека, но имеющего опыт уголовных процессов благодаря годам службы в окружной прокуратуре округа Лос-Анджелес, особенно в связи с его участием в так называемых процессах по обвинению в заговоре с целью убийства в округе Лос-Анджелес, а также в оказании помощи федеральному обвинению в Индианаполисе. В такого рода деле штату было необходимо содействие.

Теперь я сказал вам, друзья мои, что пришел сюда как прокурор округа Снохомиш. Я также являюсь заместителем окружного прокурора округа Кинг при мистере Лундине. После моего назначения меня крайне неприятно удивило одно обстоятельство. Маленькая фраза «без оплаты», так что я даже не знаю, действительно ли я являюсь заместителем окружного прокурора, потому что я обнаружил: на государственной службе человеку всегда приятно видеть чек в конце месяца!

Вы являетесь присяжными по этому делу из округа Кинг, потому что подсудимый и другие обвиняемые подали аффидевит о том, что они не надеются на то, что присяжные, отобранные в округе Снохомиш, обеспечат подсудимому справедливое разбирательство. Штата радует ваш выбор, он знает, что вы последуете велению своей совести, и в равной степени уверен в том, что вы не можете не верить в то, что Джефферсон Берд был убит кем-то, кто стрелял с «Вероны», а Томас Х. Треysi, он же Джордж Мартин, подстрекал, содействовал и поощрял эту стрельбу.

Теперь, свидетели на причале — это люди из Эверетта, семейные люди, трудящиеся, но с семьями; люди-служащие, имеющие интересы в округе Снохомиш; люди, занимающие важные должности, вроде юристов; семейные люди, люди, которые своим проживанием заслужили репутацию честности и правдивости; люди, которые утвердились в жизни, добились успеха, порой хотя бы тем, что обзавелись небольшим домом, или те, кто жил в Эверетте и приобрел друзей и знакомых. Вот какого класса люди были на причале.

Есть только два класса людей, которые что-либо знают о стрельбе. Люди на причале — это одна группа, а люди на лодке — другая.

Люди на лодке, за редким исключением, — это лица, не заслужившие никакой репутации честности и правдивости, ни в чем не преуспевшие в жизни даже с точки зрения надежных друзей, к несчастью скитающиеся то тут, то там; возможно, у некоторых из них это объясняется неудачными обстоятельствами и средой, им не везло, но тем не менее они не обзавелись прочными друзьями ни в одном сообществе.

Затем есть трое лодочников с судна — и эти трое людей, непредвзятых, беспристрастных, не являющихся дружинниками и членами Коммерческого клуба, а просто работяг, знают, откуда прилетел первый выстрел, и они говорят об этом, и их показания полностью и от начала до конца противоречат показаниям защиты по данному делу.

И когда вы смотрите на это красное лицо, рыжие волосы и честное выражение крупного Джека Хогана — Джона Хогана здесь, на его честные голубые глаза, мне кажется, у вас не может оставаться больше сомнений, чем у меня, в том, что Джек Хоган видел Треysi.

Так вот, все эти люди, выходящие на свидетельское место, признают, что у них был общий умысел. Их общий умысел, как они утверждают, заключался в том, что около двух часов дня в Эверетте они собирались выступать на углу Уетмор-авеню и Хьюитт-авеню — в этом состоял их общий умысел.

Суд говорит вам, что цель, которую они признают, была незаконной, поэтому Треysi, согласно представленным в его пользу доказательствам, был одним из людей, имевших общий умысел на преследование незаконной цели. Треysi, независимо от своего местонахождения, независимо от того, стрелял он или нет, виновен.

Шериф и его дружинники могли быть виновны во всем, что им вменяют в прошлом, и тем не менее подсудимый оставался бы виновным в пособничестве и поощрении кого-то другого к неоправданному лишению жизни Джефферсона Берда.

Согласно инструкциям Суда, в Беверли-Парке совершались незаконные действия. В этом нет никаких сомнений. Вместо того чтобы быть слабостью позиции штата, мне кажется, это является дополнительной силой. Ибо для какой цели И. Р. М. использовали Беверли-Парк? Они ухватились за него с жаждой, посчитав это счастливым стечением обстоятельств, поскольку хотели подстрелить людей к вторжению в Эверетт. Они ухватились за это, зачинщики заговора, ухватились за Беверли-Парк, потому что могли использовать его для подстрекательства своих членов. Откуда мы знаем? Из их собственных заявлений! Из их телеграмм! «Рекламируйте условия и присылайте добровольцев». Добровольцев для чего? Добровольцев для чего? Когда человек преподносит всё в таком свете и тем самым помогает разозлить людей, он хочет, чтобы эти люди прибыли туда в качестве добровольцев для мести. И Суд проинструктировал вас: если эти люди поднялись туда с целью мести, они виновны. То, что Треysi был участником общего умысла, делает центральным, жизненно важным для вашей гражданской совести вынесение вердикта, которого требует штат.

Всякий раз, когда совершается убийство, важно добиться судебного преследования и обеспечить обвинительный приговор. Это всегда жизненно важно с точки зрения защиты общества. Полиция, управление шерифа и должностные лица всех городов и штатов Соединенных Штатов иногда забываются, я полагаю, иногда совершают поступки, которых делать не следует, иногда делают то, заслуживающее порицания, но сам факт того, что они это делали, не является причиной для того, чтобы прощать или оправдывать убийство, ибо если бы вы это сделали, у нас не осталось бы общества. Это верно в обычном деле об убийстве. Это справедливо в преобладающей степени для данного дела.

И. Р. М. — это организация, которая осознает великую правду в борьбе с правительством. Они наткнулись на чрезвычайно эффективный инструмент борьбы с обществом. В чем он заключается? Совершать нарушение закона массами, нарушать закон столькими людьми, что к ответственности можно привлечь лишь единицы, и даже если их осудят, подавляющее большинство уйдет безнаказанным. Они превзошли сами себя, когда случайно раскрыли великий секрет: нарушение закона большими массами защитит практически всех нарушителей. И сам этот судебный процесс служит тому доказательством.

Округ Снохомиш с трудом может позволить себе расходы на этот единственный процесс; едва ли сможет позволить себе расходы на два-три процесса после этого; он будет погребен под горой долгов, если судить всех мужчин, участвующих в этом заговоре, если заговор вообще существовал — он не может этого сделать; большинство из них находятся в безопасности от преследования и знают это; и единственная защита, которая есть у округа Снохомиш, округа Кинг, штата Вашингтон и Соединенных Штатов, заключается в том, чтобы при происшествии подобного рода был вынесен обвинительный приговор человеку, который виновен — не потому, что вы осуждаете всех, ибо вы не можете, вы бессильны — но потому, что это по меньшей мере предостерегающий голос тем людям, что если вы возглавляете попытку, то можете оказаться тем самым счастливчиком из огромного числа тех, кого поймают. Для граждан штата Вашингтон важно закрепить принцип: преступления не могут совершаться толпами безнаказанно, что хотя это относительно безопасно, абсолютно безопасным это не будет. У нас нет иной защиты. В этом заключается жизненно важная часть данного дела. У нас нет защиты.
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ДЖОН ЛУНИ

Если бы это дело было простым убийством, совершенным одним человеком, действовавшим в одиночку, важность вашего вердикта имела бы ничтожное значение по сравнению с важностью вердикта по уголовному делу, где обвиняемые являются членами организации. Верно, общество имеет, без сомнения, множество целей, желательных для улучшения благосостояния рабочего человека. Но в его платформе есть одна цель, одна жизненно важная цель, навлекающая на него осуждение мыслящих, трезвых мужчин и женщин, постоянно проживающих в штате Вашингтон, — и это саботаж.

Мы не утверждаем, что убийство Джефферсона Берда было осуществлением саботажа. Мы утверждаем, что саботаж наряду с сознательным снижением эффективности труда, саботаж наряду с уничтожением имущества могут также означать преступление.

Члены И. Р. М. прибыли в Эверетт не с целью трудоустройства; это были скитальцы на лице земли, которые нигде не хотели пускать корни, и никто из них, судя по этому свидетельскому месту, не рассчитывал работать в Эверетте или применять саботаж в Эверетте путем замедления работы. Единственным способом применить саботаж в Эверетте для них было уничтожение имущества. Мэр встревожился, и шериф — после их неоднократных угроз в своих газетах. Но верите ли вы, что саботаж — это хорошо, плохо или безразлично, на самом деле не имеет жизненно важного значения в этом деле, разве что как обстоятельство.

Теперь о «Вандерере». «Вандерер» случился вовсе не так, как они рассказывали. Шериф стрелял после того, как они отказались остановиться. Шериф действительно ударил некоторых из них прикладом своего ружья. Шериф привел их в Эверетт, потому что они составляли незаконное сборище. Шериф сделал единственное, что мог сделать. Он предъявил им обвинения, и они предстали перед судом. Двадцать трех человек нельзя судить быстро, когда каждый требует отдельного суда присяжных. Двадцать три процесса остановят судебную машину на три месяца. Их нельзя было судить, и поэтому шериф отпустил их. Возможно, он ударил их сильнее, чем следовало. Полицейские так поступают! Шерифы так поступают! Множество раз они бьют людей, когда в этом нет необходимости. Бьют слишком сильно порой. Они не всегда точно понимают, что именно от них требуется. Но И. Р. М. раздули этот вопрос и использовали его для подстрекательства к мести пятого числа. Так что беверли-паркский инцидент и все прочие инциденты, даже если они правдивы до последней буквы показаний защиты, лишь смягчали мотив на 5 ноября в данном деле.

Итак, почему штат выбрал Треysi? Доказательства штата сводились к тому, что Треysi был не только членом заговора, но и стрелял. Несколько свидетелей обвинения опознали Треysi. Была и другая причина. Какая же? Некоторые из этих людей, некоторые из этих парней, порхающие тут и там с работы на работу, имеющие в карманах не больше доллара-двух, были умышленно распалены людьми, искажавшими факты. У них не было никакого права воспаляться; у них не было никакого права отправляться в Эверетт, и они виновны в убийстве, если отправились туда мстить за любую обиду, реальную или мнимую. Но штат предпочел привлечь в первую очередь человека, находившегося в авангарде заговора; человека, который казался важным винтиком этого заговора, и этот человек — Треysi.

Треysi знал, что множество жителей Эверетта были встревожены и обеспокоены. Треysi знал, что И. Р. М. ничего не нужно в Эверетте, у них там нет никаких интересов, нет друзей, кроме как в качестве дестабилизаторов обстановки. Треysi знал цели и вернулся в Ситл, чтобы иметь возможность возглавить эту поездку в Эверетт. Треysi — человек решительный. Он знал обстановку и был достаточно заметной фигурой, чтобы организация выбрала его постоянным делегатом. И если кто-то и знал, что они намереваются сделать в Эверетте, то это, без сомнения, был Треysi. Так что, независимо от того, стрелял он или нет, Треysi был одним из тех людей, кто был в курсе. Треysi является частью свершившегося заговора. Но ни один человек, друзья мои, на той лодке, который отправился туда с общим умыслом нарушить постановление, не претерпел несправедливости от того, что оказался в тюрьме.


Итак, друзья мои, вы хотите добросовестно следовать инструкциям суда. Мне кажется, единственный вопрос, который вам предстоит решить, — это тот, который велел вам решить суд: был ли Берд убит незаконно выстрелом с лодки и содействовал ли Треysi, поощрял или подстрекал это убийство?

Убийство Джефферсона Берда было преднамеренным убийством. Следуя инструкциям суда, отделяя зерна от плевел и разрешая этот единственный вопрос, мы со стороны штата уверены, что вы как присяжные и хорошие граждане, как честные, искренние и совестливые граждане защитите округ Снохомиш — мы верим, что ваш вердикт гласит: «Мы убеждены вне разумного сомнения в том, что Треysi виновен, и, будучи в этом убеждены, мы защитим округ Снохомиш так же, как защитили бы собственный дом». Благодарю вас!

Вандервир рассматривал дело с двух разных точек зрения — как процесс по обвинению в убийстве первой степени, а также как эпизод классовой борьбы. Его речь представляла собой мастерское переплетение неопровержимой логики и сатиры. Если опустить зачитывание выписок из стенограммы судебного заседания, его выступление сводилось к следующему:

«Это дело, как сказал вам адвокат штата, имеет эпохальное значение не только для подсудимого, но и для класса — большой группы людей, простым несчастным представителем которых он сегодня здесь выступает, ведя их борьбу.

Мы не просим в этом деле милости, мы не просим сочувствия, но нам необходимо, абсолютно необходимо холодное, суровое правосудие; правосудие для подсудимого, правосудие для тех, кто угнетал его, кто отказал ему в его правах. Мы надеемся, что этот процесс положит начало череде судебных преследований, которые обеспечат торжество справедливости в эвереттской ситуации».

"Не защита определяла суть вопросов в этом деле, это сделал штат. Они выбрали поле боя, и нам пришлось встретить их в этом сражении. В начале этого дела штат устами мистера Блэка заявил вам, что докажет заговор весьма внушительных масштабов — заговор, во-первых, с целью совершения и подстрекательства к актам насилия, заговор с целью поджога, заговор с целью попрания всех законов и порядка в Эверетте и погружения его в хаос. Заявление было весьма громким. Улики же оказались смехотворными. Штату следовало бы из элементарного приличия принести извинения за то, что он вообще выдвигал подобные вещи.

"Каковы улики в отношении пожаров? Отчет пожарного инспектора, составленный человеком, который естественным образом пытался преувеличить значимость своей работы и произвести впечатление на общественность тем, как он ее выполнял, говорит лишь о четырех пожарах поджожного характера за целый год. Каждый из них был обнаружен до того, как успел нанести ущерб хоть в пять центов. Кому о них было известно? Это «Индустриальные рабочие мира» их устроили, или Рис, или какой-нибудь нанятый сотрудник агентства Пинкертона? Можете ли вы вообразить, чтобы организация, насчитывающая столько членов, сколько эта, и нацеленная на разрушение Эверетта, не смогла устроить хотя бы один пожар, который привел бы к какому-нибудь ущербу. Это не более чем мистификация!

"Что касается применения силы и насилия, то кого они выставили это доказывать? Юного Говарда Хатауэя, совсем еще мальчика, чьи отец представляет некоторые компании, владеющие лесопилками в Эверетте. Затем шерифа Мак-Рея, а Мак-Рей не смог назвать вам ни единого слова из того, что он слышал на уличных собраниях. Затем они выставили Эда Хоуза, этого огромного громилу, который там, в Беверли, назвал маленького мальчика трусом, слюнтяем за то, что тот не стал стоять на месте, позволяя избивать себя дубинками и палками. И что сказал Хоуз? Что он искал саботаж в «Международном словаре»! Да хоть заищитесь в этой книге до посинения, вы не найдете там ни слова о саботаже. Полноте, если саботаж — это такая ужасная вещь, неужели Хоузу, услышав о нем все на уличном собрании, обязательно нужно было идти домой, чтобы справляться о нем в словаре?

"На этих собраниях не было сказано ни единого слова, которое могло бы вызвать критику, не было сказано ни единого слова, которое могло бы оправдать или навлечь осуждение или оскорбления; не было совершено ни одного бесчинства, кроме тех, что учинили сами представители блюстителей закона, причем они действовали безрассудно, без всяких извинений, без всякого права: они избивали дубинками Хенига, они избивали Карра, бывшего члена совета, они таскали женщин и сбивали их с ног. Почему? Потому что эти люди были владельцами лесопилок, их наемниками и представителями, которых обучали пропаганде открытого профсоюза служащие, помощники и эмиссары Ассоциации торговцев и промышленников.

"Множество людей отправилось к тюрьме однажды ночью, тысяча, может быть. Они улюлюкали, свистели и шикали. Стоит ли удивляться этому? Дамы и господа, я хочу сказать вам, что нет на свете более верного вердикта, чем вердикт толпы; и вердикт той толпы осудил то, что сделали помощники шерифа.

"Наконец, они утверждают, будто 5 ноября существовал заговор с целью отправиться в Эверетт и провести собрание во что бы то ни стало, не считаясь ни с каким противодействием, идти напролом, противостоять всем и всему, что стояло на пути достижения их цели. Я прошу вас подумать лишь на мгновение о том, насколько это чуждо всему, что вы знаете об «Индустриальных рабочих мира», их деятельности и поведении в Эверетте. Ни один свидетель со стороны штата не смог назвать вам ни одного случая, когда кто-либо из них оказал сопротивление аресту, не смог назвать случая, когда кто-либо из них пропагандировал насилие, не смог назвать случая, когда кто-либо из них совершил какие-либо акты насилия.

"Эти люди писали губернатору Листеру, привлекая его внимание к нарушениям закона со стороны должностных лиц Эверетта; они писали меру Мерриллу, прилагая копию этого письма и призывая его восстановить порядок, нарушенный блюстителями закона; они разбрасывали листовки по всему Эверетту, среди его лучших домов и на его деловых улицах, призывая благопристойных граждан прийти на их собрание 5 ноября на углу Уетмор и Хьюитт, прийти и помочь защитить ваши и наши конституционные привилегии; они разослали по почте жителям Эверетта 30 октября семь или восемь сотен экземпляров небольшой брошюры с призывом вмешаться и остановить жестокость блюстителей закона; они донимали вопросами губернатора Листера на публичном собрании и вновь привлекали его внимание к обстановке в Эверетте; они вызывали репортеров, звонили в газеты и уведомляли редакторов, что собираются в Эверетт, и просили их обеспечить присутствие представителей: разве это поступки заговорщиков?

"Вы знаете, как было созвано это собрание и почему оно было созвано. Вы знаете это от служителей культа, вы знаете это из уст тех, кому вы не можете не верить. И оно было созвано на воскресенье — день, когда люди обычно возмущаются беспорядками того рода, что там происходили. Оно было созвано на дневное время, когда обычно не прибегают к оскорблениям и насилию. И эта огромная толпа отправилась туда в этот прекрасный воскресный полдень, потому что в числе кроется сила, а в числе кроется защита от жестокости.

"Сначала помощники шерифа вытаскивали одного или двух человек, оскорбляли и избивали их; затем они стали забирать по пять-шесть; они забирали по восемьнадцать; в конце концов они забрали сорок одного. Но я спрашиваю вас, неужели вы сочли бы возможным, чтобы они могли среди бела дня забрать двести или триста человек и сделать с ними то же, что было сделано с остальными? И тем не менее улики по этому делу убедительно и неопровержимо доказывают, что они намеревались совершить в существенных чертах именно это. Они намеревались загнять этих людей в склад; они не собирались позволить никому из них уйти. И если бы они завели их в этот склад, вы не знаете, я не знаю, никто не знает, что бы произошло!

"Таковы улики в отношении заговора по этому делу. Никакого другого заговора они не заявляли; никаких других улик заговора — ни с целью поджогов, ни с целью подстрекательства к насилию, ни с целью подавления всякого сопротивления 5 ноября — они не представили. Их улики не выдерживают критики, даже если остаются без ответа, а ответить на них можно было бы с исчерпывающей успешностью.

"Какие есть улики в том, что Том Трейси имел хоть какое-то отношение к такому заговору, если таковой вообще существовал? Их самые услужливые орудия, Аспос и Рис, не говорят о Трейси ни слова.

"Чего стоит опознание Мак-Реем? Он опознает Трейси как человека, который высунулся из окна и стрелял в него. При этом в момент, когда был произведен этот выстрел, Мак-Рей стоял к стрелявшему спиной. Он сам утверждает это, и ранен он был навылет через пятку, что, по-видимому, это подтверждает. Кстати, это наводит меня на мысль, что в Мак-Рея стрелял вовсе не член И. Р. М. Человек, который стрелял в него, должно быть, считал Мак-Рея героем, подобно персонажу мифологической славы, который был убит стрелой в пятку, чего члены И. Р. М., уверяю вас, не делают. Либо же он думал, что у Мак-Рея мозги находятся именно там.

"Но я не собираюсь долго обсуждать Мак-Рея ни сейчас, ни на каком-то другом этапе этого дела, поскольку величайшая милость, которую я могу ему оказать, — это забыть его. Этот человек — клятвопреступник! Он лгал! Он не заблуждался. Он намеренно, хладнокровно лгал почти обо всем в этом деле, где под сомнение ставилось его поведение как должностного лица. Он лгал о «сержанте» Кинане! Он лгал о стрельбе по «Уондереру», и вы видели пулевые отверстия. Он лгал о Берге и о Миттене, и наконец, в самом конце, он солгал — и мы доказали это неопровержимо — о том, что ездил в Беверли-Парк.

"Опознание Трейси Бриджем не совпадает с опознанием Смита, да и сам Бридж расходится в показаниях с собственными словами, данными на дознании коронера. Смит ткнул в фотографию и заявил, что это Трейси, причем эта картинка похожа на Трейси примерно так же, как я — на некоторых из вас, присяжные. Бридж и Смит утверждают, что Трейси сделал три выстрела, а Хоган говорит, что он сделал только один. И вы знаете, дамы и господа, что Хоган вовсе не видел этого человека. Вы знаете, что он даже не видел окна, у которого, как он делает вид, сидел этот человек в момент выстрела. Вы знаете это, потому что вы ходили туда, к пристани, и видели судно, выровненное с математической точностью по следам от пуль, и видели фотографию, снятую камерой, установленной Джоном Хоганом ровно там, где он, по его собственным словам, стоял. И среди вас не нашлось никого, кто мог бы опознать Боба Миллза с его длинным носом и угловатыми чертами лица, при наличии всего, что облегчает опознание, когда он находился в положении, приписываемом Трейси. А когда вы обошли оттуда туда, откуда можно было смотреть прямо на это место, отраженный блеск солнечного света не оставил ничего, кроме пустого фона.

"Сто сорок помощников шерифа смотрели в сторону места, откуда предположительно был произведен первый выстрел. На свидетельское место они вывели лишь примерно каждого десятого. Мы вызывали их всех сюда, мы бросали им вызов, мы дерзко требовали этого, и мистер Кули сказал: «Я принимаю этот вызов!» — поищите это, мистер Кули, на странице 1802 стенограммы, — но принять этот вызов он не осмелился. Мистер Кули знает, о чем стали бы свидетельствовать эти девять десятых. Двенадцать из их шестнадцати свидетелей, дававших показания о первых выстрелах, заявили, что их братья-помощники шерифа заблуждались даже насчет того места на судне, откуда прилетели первые три выстрела."

"Рискну предположить, дамы и господа, что с помощью толики работы того рода, что штат использовал в этом деле, капельки того же усердия, что было проявлено в отношении Аспоса, капельки того же усердия, что было проявлено с Рисом, при небольшой помощи Макларена из Лос-Анджелеса я могу взять этих сто сорок пять человек и выбрать четырех мужчин, которые честно и правдиво засвидетельствуют, что они что-то видели, причем я говорю это без каких-либо сомнений в их честности, ибо сила внушения огромна. Нет ничего удивительного в том, что сюда пришли четыре человека и заявили, что видели Трейси. Нет ничего удивительного в том, что трое из четырех, как было доказано — неопровержимо, убедительно и абсолютно, — не знали, о чем говорят."



ФЕЛИКС БАРАН
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Темные полосы на теле, вызванные внутренним кровоизлиянием; по словам портлендского врача, жизнь могла быть спасена операцией.


"Суд разъяснил вам, что в данном деле вопрос вовсе не в том, кто выстрелил первым, не в том, какая сторона выстрелила первой; вопрос в том, кто был агрессором, кто совершил первое агрессивное движение, кто сделал первое враждебное действие. Тот, кто совершил действие, вызывающее страх, был агрессором, и этим человеком был Мак-Рей, когда он вытащил свое оружие. Мак-Рей определенно сделал это до какой-либо стрельбы".

"Определяя, кто был агрессором, вы имеете право — не просто имеете право, а обязаны принять во внимание прошлое поведение всех сторон. И что оно вам показывает? Были ли это члены И. Р. М., которые никогда не проявляли насилия, которые никогда не совершали актов насилия, которые осуждали и оплакивали насилие, как говорили вам члены их аудиторий, и призывали к осторожности против него? Или это были Мак-Рей и его помощники?"

"Лишь формально верно называть их помощниками шерифа. У них были мандаты, но ни в чем другом на свете они не имели ни малейшего сходства с блюстителями закона — ни в своем поведении, ни в своей подготовке, ни в своих целях, ни в чем. Они были наемниками либо владельцев лесопилок Эверетта, либо Коммерческого клуба. Слышали ли вы когда-нибудь раньше в своей жизни, чтобы должностные лица получали указания от представителей промышленного движения? Слышали ли вы когда-нибудь раньше, чтобы помощников шерифа обучали пропаганде открытого профсоюза, обучали методам, незаконно применявшимся в Миноте для предотвращения уличных выступлений? Вот где была совершена первая ошибка в этом деле. Во-первых, при подборе такого рода людей; во-вторых, в преднамеренных попытках приукрасить их действия, извратить их, сделать их орудиями в руках работодателей".

"Вот почему были избиты Хениг и Карр, вот почему были избиты Файнберг и Робертс, вот почему мужчин и женщин сбивали с ног в толпе, вот почему этого мальчика, Шварца, Мак-Рей увел с собой и гнал зигзагами по дороге в смертельном страхе быть задавленным автомобилем шерифа, вот почему «сержанта» Кинана ударили по голове револьвером, вот почему Джеймса Роуана увезли и избили до черноты. Как вы думаете, откуда у Роуана эти следы на спине? Он сам оставил их ради забавы или они были оставлены чьей-то гнилой, грязной жестокостью? Если бы вы не знали о нем ничего, кроме того, что знаете о Беверли и этих других инцидентах, и вокруг была кромешная тьма, когда это произошло, я рискну утверждать, вы все сходу сказали бы: «Должно быть, это все равно случилось в Эверетте. Больше я не знаю мест, где творят такие вещи»".

"Блэк говорит, что «Уондерер» был сильно искажен в ваших глазах, что то, о чем мы заявляем, будто оно произошло, там вовсе не происходило. Ну что же, есть множество улик в пользу того, что это действительно произошло. Есть масса людей, которые могли бы это опровергнуть. Есть целая команда помощников шерифа, которые могли бы явиться сюда и опровергнуть это. Почему они не сделали этого? Потому что им было стыдно за это и они знали, что не выдержат перекрестного допроса, ожидавшего их в зале суда. Разумеется, это так! И я заявляю здесь, что лишь провидение помешало Мак-Рею в тот день оказаться хладнокровным убийцей! Вот какого сорта человека вы рассматриваете. Вы рассматриваете вопрос о том, был ли он агрессором — он или люди, по которым он стрелял".

"Адвокат говорит, что Луи Скарофф лгал. Теперь я совершенно откровенно признаюсь, что, когда мы представили эту историю на свидетельском месте, я опасался, что вы ей не поверите, не потому, что я сомневался в правдивости его слов, а потому, что сама история настолько жестока и бесчеловечна, что я сомневался, найдется ли где-нибудь в округе двенадцать человек, которые посчитали бы возможным, чтобы такие вещи происходили всего в тридцати милях отсюда. Но когда один из их собственных свидетелей взошел здесь на трибуну в порядке опровержения и рассказал вам, что Луи Скарофф вышел из той комнаты с поднятыми над головой руками, плача, с сочащейся с кончиков пальцев кровью, я понял: вы знаете, что Луи Скарофф сказал правду".

"Штат в этом деле крайне неохотно признавал, что на пристани были винтовки, ибо если помощники шерифа явились туда с винтовками, на то была причина. Вы не могли обнаружить ни одной винтовки на этой пристани, пока мы не доказали — что? — что вокруг пристани в огромном количестве валялись гильзы от винтовок; мы доказали это невинными, чистыми маленькими мальчиками, которые подбирали эти гильзы; пока мы не доказали свидетельствами, что винтовки там были и из них стреляли; пока мы не доказали с помощью пулевой гильзы со следами человеческой крови и человеческими волосами на ней, что винтовки применялись на поражение".

"Кто был агрессором? Даже теперь штат не любит признавать — поскольку штат знает, что для его дела смерти подобно признавать это, притом что отрицать это безнадежно, — что в воде находились беспомощные люди, по которым вели стрельбу. Они не любят признавать, что человека настолько поразила бесчеловечность происходящего, что он побежал от вокзала к лодочной станции в надежде спасти этих людей и был остановлен вооруженными помощниками шерифа. Штат не любит признавать показания их собственного свидетеля из числа помощников, Грогера, — чьи действия я хочу, чтобы адвокат штата объяснил и оправдал, если сможет, — который неоднократно стрелял в человека, пытавшегося отвязать лодку, чтобы безоружные люди могли спастись".

"Адвокат заявил, что если бы был какой-то умысел затеять смуту, люди не стали бы выстраиваться так, как они это сделали на пристани в уязвимом положении. И я спрашиваю вас: если не было умысла затевать смуту, почему их держали на складе до тех пор, пока судно почти не ошвартовалось? Если это была не засада, то что же это ради всего святого такое? Если они не намеревались затевать смуту, почему Мак-Рей ждал, пока швартов не будет выброшен и закреплен? Почему же тогда он не сказал капитану: «Уводите свое судно»? Он говорил, будто боялся, что они отправятся куда-нибудь в другое место. Ну что же, когда он сказал этим парням, что они не могут высадиться, он рассчитывал, что они уйдут. Или он рассчитывал, что они не уйдут? Как было на самом деле?"

"То, как Мак-Рей обставил это дело, ничто не выражает столь явно, как его намерение заманить их туда и преподать им еще один из тех уроков, которые он называет уроком, а другие люди называют гнусной, проклятой жестокостью".

"Адвокат говорит, что были совершены ошибки. Он не хочет извиняться за них, но очевидно, что он не хочет нести за них ответственность. Ошибки были! Беверли было одной из них! «Уондерер» был одной из них! С самого начала и до конца всей их деятельности в Эверетте все было ошибкой — ошибкой потому, что обычные судебные процедуры и права других людей игнорировались. Не было никакого постановления, запрещающего речи. Парни выказывали безусловное, тщательное подчинение существовавшим законам. Мак-Рей без тени смущения говорит вам, что причиной, по которой он производил аресты, было то, что в Эверетте происходили трудовые волнения и владельцы предприятий по производству гонта не хотели, чтобы событиям мешала правда, разоблачения, содержащиеся в этом небольшом докладе Комиссии по промышленным отношениям".

"Они боялись вовсе не того, что члены И. Р. М. отправятся туда, чтобы подстрекать к насилию, призывать к беспорядкам, сеять царство террора. Царство террора — это специализация работодателей! Они боялись сухой правды. Ни один человек не отправлялся туда, чтобы выступить на улице и использовать тот самый небольшой доклад по промышленным отношениям, чтобы его после этого не бросили в тюрьму — Томпсон, Роуан, Файнберг, Робертс, все они".

"Приятно обладать полномочиями, положением и властью диктатора, который может отменять, поправлять и изменять, игнорировать, пренебрегать законами, когда ему вздумается, но это тяжеловато для остальных людей. Именно так поступал Мак-Рей!"

"5 марта, почти девять недель назад, Его Честь назвал это дело со своего места «Штат против Томаса Х. Трейси», и мой друг мистер Кули поднялся со своего кресла и сказал: «Ваша Честь, штат готов». Я говорю вам, мистер Кули, вы опозорили доброе имя своего штата! Какое отношение штат Вашингтон имеет к этой заварушке? Имя штата Вашингтон в таком деле должно олицетворять закон, порядок и приличия. Штат должен защищать невиновных от злоупотреблений и несправедливости, а вы, кто сейчас ведет это дело, теперь этого не поддерживаете, а если и поддерживаете, то защищаете лишь тогда, когда того требует удобство".

"Это вовсе не штат Вашингтон против Томаса Х. Трейси, и если бы порядочные люди Эверетта, знающие факты, могли решить, какой ход должен принять этот процесс, он бы никогда здесь не оказался. Даже название дела — ошибка. Это дело Коммерческого клуба Эверетта, владельцев лесопилок Эверетта против Труда. Это попытка — точно так же, как и все судебные преследования на протяжении месяцев были попыткой, — лишить труд его прав в Эверетте. Те самые люди, которые завладели судебным механизмом в Эверетте, которые завладели шерифом, снабдили его оружием, дубинками и убийственными вещами вроде этих и проинструктировали, как действовать, те самые люди, которые наняли сыщиков для организации поджогов, дабы сфабриковать улики и общественные настроения против этих парней, эти же самые люди ведут сегодня судебное преследование по этому делу".

"Я не знаю, где был губернатор Клоф 5 ноября. Полагаю, он находился в каком-то безопасном месте, но я знаю, что дым еще не рассеялся с палуб «Вероны», как он уже несломя голову несся к телеграфу — губернатор Клоф, а не окружной прокурор, не шериф, никто иной, как Клоф и Джо Ирвинг, человек, который был настолько пьян, что избил Скофилда, — чтобы отправить телеграмму судье Берку из Торговой палаты Ситла, мэру этого города и начальнику полиции этого города с требованием арестовать всю эту шайку".

"Затем они немедленно задействовали других своих эмиссаров, Риса и Смита, которые здесь, просунув два пальца в дверь затемненной камеры, решали за штат Вашингтон, кого следует преследовать в судебном порядке по этому делу, и Г. Д. Кули, который тогда уж точно не был окружным прокурором, давал им юридические советы и направлял их энергию, вытаскивая людей, готовя заявления и подготавливая почву для той работы, которую он собирался проделать в этом деле, потому что так хотели его наниматели".

"В этом деле налицо заговор, заговор, подтвержденный уликами: заговор людей из Коммерческого клуба с целью захватить рычаги государственного управления и с их помощью выбить этих ребят дубинками из их прав, выбить их из Эверетта, выбить из любых контактов с рабочими, чтобы они не могли принести им евангелие своей организации".

"Но я говорю вам, дамы и господа присяжные, что эта борьба, борьба Капитала против Труда, борьба Коммерческого клуба против И. Р. М., которая является лишь одним из аспектов более масштабной борьбы, эта борьба продолжается вопреки Кули, эта борьба продолжается вопреки Макларену, эта борьба продолжается вопреки Артуру Л. Вейтчу из Ассоциации торговцев и промышленников, эта борьба продолжается вопреки Мак-Рею, эта борьба продолжается вопреки Коммерческому клубу, потому что она основана на столь великом, столь здравом, столь достойном, столь праведном принципе, что он должен жить. И она будет продолжаться до тех пор, пока мы не обретем в этой стране в промышленной сфере то, за что мы так долго и упорно боролись и наконец завоевали в политической; пока у нас не появится демократия".

"Господа, в революции нет ничего дурного. Мы пришли к тому состоянию, в котором ныне находимся, через революцию: сначала великая Американская революция, а затем революция против рабства по праву личной собственности. Это было не чем иным, как революцией, поскольку рабство тогда было укоренено под защитой высшего закона страны — решения Верховного суда по делу Дреда Скотта. Мы вынесли этот вопрос из судов, и рабство было сметено. Рабство будет сметено снова!"

"То, что придает этому делу особую важность, то, что делает его общественно значимым, то, что так привлекло сочувствие каждого, кто связан с ним, что заставляет нас чувствовать важность справедливого вердикта, заключается в том, что на карту поставлена не просто свобода одного человека, но — в гораздо большей степени, чем вы осознаете, — вашим вердиктом по этому делу поставлены на карту права трудящихся масс, их право на организацию, их право на самозащиту, их право получать и наслаждаться плодами своего труда".

"Здесь затронут вопрос о том, получат ли трудящиеся справедливость или же они вечно будут становиться жертвами организованных капиталистов. Здесь затронут вопрос о том, могут ли такие вещи, какие творились в Эверетте последние полгода, продолжаться вечно при одобрении присяжных, или же трудящиеся, напротив, могут приходить, обсуждать свои обиды и невзгоды и бороться за свои права".

"Подобно тому как я уверен в праведности этого дела и чистоте нашей цели, я уверен и в том, что вашим вердиктом станет «не виновен»".

Адвокат Фред Мур завершил защиту по делу одной из величайших речей, когда-либо произнесенных в зале суда, речью, которая врезалась в умы и сердца присяжных. Это было гораздо больше, чем защита Томаса Х. Трейси: это было объяснение промышленных проблем, лежащих в основе общества, классовой войны, уходящей своими корнями в промышленность и проявившейся 5 ноября. Это было последовательное и четкое изложение целей и задач И. Р. М., и Мур продемонстрировал не только глубокое знание проблем рабочего класса, но и великолепное владение сатирой и иронией. Ниже приводится сокращенная версия речи Мура перед присяжными:

"С позволения суда, дамы и господа присяжные! На протяжении примерно пятисот лет англосаксы считают нужным оставлять окончательное урегулирование вопроса о справедливости в руках двенадцати человек. В ходе эволюции права это число увеличилось, так что теперь в нашем штате их четырнадцать. Подобным же образом в ходе эволюции права, перед лицом огромного общественного протеста и сопротивления всего мира мы расширили термин «присяжные», включив в него женщин-присяжных. Для меня лично это первый случай ведения судебного процесса, когда дамы заседают в жюри присяжных".
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ХУГО ГЕРЛОТ

"Штат объяснил вам, почему это дело представляет для него огромную ответственность. Позвольте мне сказать вам, почему оно представляет огромную ответственность для вас. Сто девяносто шесть свидетелей выступили со стороны защиты по этому делу. Вчера адвокат заострил внимание на том факте, что многие из этих свидетелей не являются жителями данной местности, не имеют домов, не имеют никаких постоянных мест жительства. Все это так. Ответственность, лежащая на вас в этом деле, соразмерна тому факту, который открывается перед вами, так сказать, в разрезе нашей жизни. Вы, обладающие имущественным цензом, несете ответственность за вынесение решения о свободах и жизнях группы людей, не имеющих собственности. Если в мыслях и взглядах людей происходит какое-то изменение по мере приобретения ими дома, оседлости, вступления в брак, рождения детей, то я прошу вас со всей справедливостью попытаться поставить себя на место этого подсудимого и свидетелей защиты, выступавших на этой трибуне, и осознать, что ваша ответственность здесь соразмерна тому факту, который обнаруживает в показаниях самую плачевную картину современной жизни. Иными словами, ваша ответственность здесь состоит в том, чтобы вынести абсолютную и полную справедливость между враждующими элементами нашей современной жизни, ни на мгновение не позволяя своему суждению отклониться под влиянием того факта, что одна категория свидетелей здесь — это люди социального положения, люди с имущественным цензом, люди с домами, в то время как свидетели, вызванные защитой, — это люди со всех концов света, свидетели, единственное право которых на ваше внимание заключается в том, что они строили железные дороги, укладывали шпалы, рыли туннели, убирали урожай, трудились из конца в конец страны, в сезон и вне сезона, переплывая от работы к работе".

"В большинстве юрисдикций у подсудимого есть возможность либо расследования большим жюри, либо предварительного слушания; иными словами, он в некоторой степени осведомлен о том, с какими уликами ему придется столкнуться. В этом деле мы явились сюда 5 марта, не имея никакой информации относительно дела штата, кроме той, что была дана нам со всех четырех сторон поданного здесь документа, известного как обвинительное заключение, наряду с тем фактом, что в этом обвинительном заключении значились имена каких-то трехсот или более свидетелей. Вот и все, что у нас было. Мы оказались в еще более невыгодном положении ввиду того, что за нашей спиной не было всех ресурсов штата Вашингтон и округа Snohomish, равно как не было за нашей спиной и всех ресурсов различных деловых кругов, не было за нашей спиной и всех ресурсов союзного бизнеса этого западного побережья, в лице мистера Вейтча".

Мистер Вейтч: На что я заявляю протест, если суду будет угодно.

Суд: Протест принят.

Мистер Вейтч: В порядке личной привилегии я имею право охарактеризовать это утверждение как преднамеренное искажение фактов.

Мистер Мур: Мистер Вейтч не счел нужным объяснить, зачем он здесь.

Мистер Вейтч: Я нанят друзьями мистера Джефферсона Бирда. Если этого недостаточно...

Мистер Мур: Это выходит за рамки протокола.

Суд: Вы оба выходите за рамки протокола. Продолжайте, мистер Мур.

"Достаточно сказать, что мы находимся здесь как откровенные и честные представители подсудимого и организации подсудимого. За нашей спиной нет ни мощи штата, ни мощи какого-либо иного интереса, кроме самого подсудимого и его организации".

"Мистер Блэк жаловался, что штат был стеснен в этом деле. Справедливо ли говорить, что штат был стеснен, когда в роковое 5 ноября судья Белл и мистер Кули оба находились на пристани? Судья Белл хотел бы заставить нас поверить, что он был безоружен, и, насколько нам известно, мистер Кули был безоружен. Тогда зачем они были на пристани? Судья Белл находился там в качестве представителя, как он сам засвидетельствовал, ряда лесопильных заводов, и мистер Кули находился там по той же причине; оба — гражданские дружинники; оба там; оба безоружные, если верить их показаниям. Далее, спустя всего несколько часов мистер Кули оказался здесь, в тюрьме Ситла. Разумеется, он был там не для того, чтобы представлять подсудимого Трейси. Кого же он там представлял? Он находился там либо в частном качестве, представляя частных клиентов, либо в публичном качестве, представляя публичного клиента, а именно округ Snohomish. Где же вы находите доказательства того, что штат был стеснен, сэр? От начала и до конца штат действовал величественно, используя всю имеющуюся у него власть. У мистера Блэка была квалифицированная помощь в этом деле: квалифицированная помощь мистера Кули, квалифицированная помощь мистера Вейтча, квалифицированная помощь человека, стоящего за спиной мистера Кули и мистера Вейтча, — мистера Макларена. И тем не менее все ресурсы штата не смогли произвести ни малейшей крупицы улик против подсудимого Трейси здесь в плане намеков на то, что он консультировал, помогал, подстрекал, содействовал или поощрял кого-либо производить выстрелы, за исключением показаний Джорджа Риса, представленных в самый последний момент в порядке опровержения. Я намерен поговорить о нашем друге мистере Рисе позже".

"Показательно, что из всей той массы свидетельских показаний, которые были представлены по этому делу до настоящего времени, не было введено ни единого фрагмента показаний или проведено аргументации по поводу этих показаний, касающихся целей, принципов и задач «Индустриальных рабочих мира». Мистер Блэк не ссылался на это. За мистером Кули остается последнее слово. Я предвосхищаю его аргументацию от имени штата. У них есть эта старая опора, эта старая вера, если хотите, при рассмотрении дела подобного характера, а именно заговор; освященный веками".

"Еще в XVI веке пральщицы на берегах реки Темзы обвинялись в заговоре с целью попытки поднять заработную плату. Позже в заговоре обвиняли и лондонских свечных дел мастеров. Нью-йоркских камнеобработчиков, бостонских плотников. С незапамятных времен обвинение в заговоре обрушивалось на ряды трудящихся. Действительно, лишь в правление королевы Виктории профсоюзы перестали быть просто заговорами. До того времени профсоюзы сами по себе составляли категорию уголовного заговора".
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Труп Авраама Рабиновича.

"Зная, что по обвинению, содержащемуся в обвинительном заключении, нам могут предписать столкнуться с доказательствами заговора, мы тогда приступили к тщательному изучению всех фактов, связанных с трагедией в Эверетте. И что же мы обнаружили? Мы не нашли ни намека на заговор!"

"Джеймс Роуан прибыл в Эверетт, не зная в то время о каких-либо проблемах там. Ему не сообщали о какой-либо возможности неприятностей. Исходя из всей предыстории Эверетта, у него не было причин ожидать неприятностей. Томпсон выступал там, и многие другие выступали там. Роуана обвинили в нарушении постановления о разносной торговле. Ему вынесли произвольный предписание на выдворение из города, и он воспользовался своим правом вернуться, был снова схвачен и доставлен в городскую тюрьму; шериф идет туда и в ультимативной форме требует от начальника полиции выдать Роуана. Эти события произошли до каких бы то ни было действий, которые хоть с какой-то натяжкой можно было бы вменить нам в вину. Никакой литературы в городе в то время не было, кроме доклада по промышленным отношениям. О чем тогда нам было затевать заговор? У нас не было цели".

"И как с Роуаном, так было и с Томпсоном, Ремиком и другими. Если существовал заговор с целью нарушения городского постановления, почему городские власти не произвели аресты и не предъявили мужчинам обвинения в таких нарушениях? Протокол молчит. Зачем ждать, пока Том Трейси предстанет перед судом по обвинению в убийстве, и лишь в самый последний момент выдвигать этот восхитительно призрачный аргумент?"

"Я почти слышу звенящие в ушах страстные призывы мистера Кули при завершении этого дела. Он собирается зачитать следующее: «Вопросы „правильного“ и „неправильного“ нас не касаются». Он собирается заявить, что такова философия И. Р. М. Боже мой, неужели это хоть когда-нибудь волновало шерифа округа Snohomish? Неужели это кажется крайне важным для других лиц, которые ведут это преследование?"

"Нам говорили в связи с доводами адвоката, что Хики не предстал перед судом. Они могли бы сказать, что шериф Мак-Рей не предстал перед судом; они могли бы сказать, что Билл Пабст не предстал перед судом; они могли бы сказать, что Джо Ирвинг не предстал перед судом; они могли бы сказать, что Коммерческий клуб не предстал перед судом; они могли бы сказать, что все люди, виновные во всей жестокости в этом округе в течение месяцев августа, сентября и октября, не предстали перед судом. Мы это знаем! Почему они не предстали перед судом?"

"Лишение надлежащей правовой процедуры и конфискация имущества! И тем не менее мистер Кули собирается настаивать на том, что И. Р. М. не верит в правительство; он собирается утверждать, что И. Р. М. не уважает закон. Закон такого рода никогда ни у кого не вызывает уважения. Я склоняю голову в стыде перед такой историей узурпации и захвата государственной власти, какая была продемонстрирована в этом деле".

"Собираетесь ли вы поставить печать своего одобрения на вещах подобного рода? Вынося вердикт по этому делу в пользу штата, вы одобряете Дональда Мак-Рея. Я умоляю вас не ставить печать своего одобрения на беззаконие, официальное беззаконие — тот вид беззакония, который вдесятеро хуже любого частного беззакония".

"Вас просят скрепить своей поддержкой, одобрить человека, государственного служащего, главного исполнительного директора муниципалитета — мэра Меррилла, который признается на свидетельском месте, что позволил небольшой группе членов Коммерческого клуба забрать полномочия полицейского управления из его кабинета и передать их шерифу округа".

"Если бы штат выставил губернатора Клофа и прочих на своей стороне процесса, мы могли бы выжать из их несговорчивых уст свидетельства о том, что произошло на заседании 30 августа в Коммерческом клубе. Но штат позаботился не вызывать его. Поистине, самое значительное и выдающееся во всем этом деле — не то, кого они выставили, а кого они не выставили. Нил Джеймисон не давал показаний по этому делу от имени штата; губернатор Клоф не давал показаний по этому делу от имени штата; Джо Ирвинг не давал показаний по этому делу; полковник Хартли не давал показаний по этому делу; капитан Рамвелл не давал показаний. Почему Келли, начальник полиции, не поднялся на трибуну? Вы можете пройтись по списку и обнаружите, что активы всех свидетелей штата в совокупности составляют лишь несколько тысяч долларов, в то время как, взяв оставшихся свидетелей штата, которые не давали показаний, вы смогли бы сколотить колоссальное состояние, исчисляемое сотнями тысяч долларов. Мы не вызывали их, потому что не можем подвергать перекрестному допросу собственных свидетелей".

"Должно ли отправление правосудия превращаться в фарс? Должно ли штату позволяться вести двойную игру: в одну минуту горячо выступать за соблюдение закона, в следующую минуту остывать, когда башмак начинает жарить, а затем снова накаляться, когда они могут использовать закон для продвижения интересов своего судебного преследования? Они говорят, что Мак-Рей и Хики не находятся под судом; нет никаких гарантий, что они вообще когда-либо окажутся под судом!"

"Позвольте мне сказать вам, что никто не нарушает закон — кому бы он ни принадлежал, — просто ради забавы нарушать закон. Тюрьмы — не самые приятные места для пребывания. Люди, которые нарушают закон и отправляются в тюрьму, делают это либо потому, что они сознательные преступники, либо потому, что хотят привлечь внимание к какой-то общественной проблеме. Впрочем, мистер Блэк проявляет излишнюю мягкость и снисходительность, приписывая все эти заслуги И. Р. М."

"Факты заключаются в том, если заглянуть в историю дней Революции, что наши праотцы настаивали, объединялись, сколачивали союзы и федерации и, если хотите, сговаривались нарушить Акт о гербовом сборе британского правительства и были готовы при необходимости отправиться в тюрьму. Они пошли еще дальше! Они выбросили британский чай в Бостонскую гавань. Нарушение закона? Да, если вам угодно это так называть, но это гневный протест народа против применения несправедливого закона".

"Я мог бы утверждать перед вами, что штат в то время стремился полностью подавить любую свободу слова вообще, поскольку они назначили начальника полиции, шерифа, арестовывающего офицера исполнительным, законодательным и судебным ведомствами нашего правительства. Шериф исполнял закон лично, шериф сам выносил решение по вопросу виновности, шериф отдавал приказы о депортациях и лично руководил депортациями. Разве можно избежать драки, когда кто-то незаконно и противоправно узурпирует законодательные и судебные функции власти? Разве не пора дать бой? Если нет, то нам лучше прекратить любые попытки отправления правосудия!"

"В фразеологии этих парней «бой» означает моральную приверженность принципу, твердую решимость противостоять властям при применении закона и при необходимости подвергнуться аресту. Но штат хотел бы вложить в это слово теперь иной, зловещий смысл, совершенно новый и чуждый его прежнему употреблению".

"Штат привнес гибель Салливана из Спокана в свое вступительное слово и отказался от нее в заключительном. Одна из лопнувших надежд штата! Они рассчитывали на Норт-Якиму и Уэнатчи, чтобы показать насилие и поджоги, и потерпели позорнейшее фиаско. Они потерпели неудачу в опознании подсудимого. Теперь их жалкое и обанкротившееся заявление здесь — это обвинение в заговоре".

"Суд разъяснил вам, что это дело об убийстве. Почему же тогда штат загромоздил материалы преамбулой и уставом И. Р. М.? Почему — двумя брошюрами о саботаже? Почему — песенником И. Р. М. и прочими подобными вещами? Почему?"

"Потому что из некоторой фразеологии здесь, фразеологии, далекой от вас и от меня, они могут создать атмосферу предвзятости, которая способна привести к тому, что вы вынесете обвинительный приговор на основе меньшего объема улик, чем потребовали бы в противном случае. Мистер Кули собирается стоять здесь и зачитывать маленькие, вырванные из контекста цитаты из общего содержания. Брошюры, представленные им по вопросу патриотизма и рабочего, служат фундаментом, с помощью которого мистер Кули будет апеллировать к вашим предрассудкам и страстям".

"Мы не боимся улик. Мы боимся этого глубоко укоренившегося интереса, который проникает в человеческую совесть и уходит корнями на тысячу лет назад".

"Помните, что за этим делом стоят многие женщины и дети, чьи интересы представляют эти парни; чьи интересы эти парни пытаются отстоять. Они борются, потому что вынуждены это делать! Они борются, потому что поступать иначе равносильно самоубийству. Вы не смогли бы остановить Американскую революцию всей мощью британского правительства. С тех пор как эти присяжные были отобраны, у вас произошло падение одной из величайших держав современности. Я имею в виду Россию. Она прошла путь от абсолютной монархии до стадии республики".

"Судебное разбирательство по этому делу представляет собой презентацию крупной социальной проблемы, величайшей проблемы современности, а именно: что нам делать сегодня с бродячими и сезонными рабочими? Эти мигранты — именно они те парни, которые рассказали свою историю на свидетельском месте".

"Если есть хоть один принцип, въевшийся в англосаксонское мышление, так это принцип свободы печати и свободы слова. Эти две вещи служат оплотом нашей свободы. Это то, за что англосаксы боролись с незапамятных времен. Еще в XVIII веке Чарльз Эрскин, член британской коллегии адвокатов, защищал Томаса Пейна за написание «Права человека». Одно дело за другим разыгрывалось в ту эпоху, когда английская мысль расцветала; когда английская мысль испытывала колоссальное влияние Французской революции и когда эти мысли приносили плоды в Англии. Раз за разом британская корона пыталась задушить свободу слова и свободу печати. Раз за разом голос Чарльза Эрскина возвышался в Палате лордов в знак протеста. Раз за разом британские суды и в конце концов британские присяжные провозглашали доктрину о том, что свобода слова и свобода печати не могут ущемляться, за исключением тех случаев, когда этот предмет, этот документ сопровождается конкретными действиями; что нельзя осуждать людей за их мысли; осуждать людей можно только за их поступки. Свобода дискуссий через прессу и через общественный форум составляют опору и основу социального развития и социальной эволюции. Только так, через свободу мысли и свободу дискуссий, можно отделить зерна от плевел".

"Если вся эта литература И. Р. М. действительно такова, какой ее малюет штат, почему штат не действует так, как предписывает закон: не предъявляет обвинения, не арестовывает кого-либо, не выносит литературу на рассмотрение должным образом квалифицированного органа — суда с соответствующей юрисдикцией — и не разбирает этот вопрос до конца? Штат не сделал этого; штат не станет этого делать; и мы находимся в положении человека, сражающегося в темноте, не зная, какого рода аргументы штат намерен выдвинуть".

"Я точно знаю, что имя Джо Хилла будут выставлять напоказ перед этими присяжными. Песенник И. Р. М., посвященный Джо Хиллу, с надписью: «Убит властями штата Юта, 19 ноября 1915 года». Я не могу вдаваться в обстоятельства, окружавшие ту трагедию, но могу привлечь ваше внимание к одной или двум вещам, проливающим свет на склад этого человека. Перед смертью, написанное в его камере накануне казни, было предсмертное завещание Джо Хилла:"


My will is easy to decide,

For there is nothing to divide.

My kin don't need to fuss and moan—

Moss does not cling to a rolling stone.



My body? Ah, if I could choose,

I would to ashes it reduce,

And let the merry breezes blow

My dust to where some flowers grow.



Perhaps some fading flower then

Would come to life and bloom again.

This is my last and final will.

Good luck to all of you, JOE HILL.




"Таков тип человека, которого вас просят — лишь потому, что он был удостоен уважения, потому что какая-то сотня тысяч рабочих, которые страдают, бродяжничают и живут в трущобах труда, как и он, и потому, что он писал песни, которые они понимали, песни, ставшие их песнями, — судить как автора этих песен и вынести обвинительный вердикт против Тома Трейси. Мистер Кули выставит напоказ эти песни одну за другой. Помните, что за любыми произнесенными им словами, за любой высказанной им мыслью стояла человеческая душа — ушедшая человеческая душа, человеческая душа, которая жила, как вы и я, человеческая душа, чьи права были попраны и которая пыталась высказать эти вещи".

«Обладая всем присущим ему ораторским искусством, мистер Кули прочтет песню "Христиане на войне". Песню, которую мистер Томпсон назвал сатирой. Вы помните, что, когда разразилась европейская война, обе стороны в этом конфликте призывали на помощь высшие силы и заявляли, что действуют по божественному указанию; что кайзер сражается во имя Бога, а британское и французское правительства союзничают со Всевышним. Не мне пытаться разрешить этот спор. История скажет, что из всех трагедий двадцатого века самое трагичное в нашей современной жизни заключается в том, что мы, принадлежащие к разным национальностям, но связанные всеми остальными узами, ведем смертную борьбу. Но здесь вопрос не в этом. Однако я не могу сейчас предвосхитить, каким именно образом эта литература, представленная штатом, помогает вам решить вопрос о том, кто был агрессором 5 ноября.
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Часть из 78 заключенных окружной тюрьмы Эверетта, шт. Вашингтон. Освобождены 8 мая 1917 года.



«Кто был агрессором 31 июля, когда Джеймс Рuan был арестован и доставлен в городской суд? Мак-Рей приходит и велит ему убираться из города. Череда последующих событий — и Леви Ремик изгнан из города. Кто был агрессором? Шериф Мак-Рей! 22 августа Рuan и Ремик находились в профсоюзном зале. Мак-Рей приходит и приказывает им убираться из города. Кто был агрессором? В ту ночь Томпсон и другие приехали в Эверетт — кто был агрессором тогда? На следующее утро, когда Келли обращался с ними более-менее по-человечески, появляется Мак-Рей и забирает у одного из парней деньги. Кто был агрессором? Перейдем теперь к собранию помощников шерифа (дружинников) в Коммерческом клубе 30 августа. Кто был агрессором? Кто-то из их членов был избит? Что-нибудь вообще случилось с их членами? Вовсе нет! И тем не менее в руки членов клуба были вложены смертоносные дубинки. Был ли Джеймс Рuan агрессором, когда его выдворили из города в спешном порядке и избили? Кто был агрессором во время бесчинства на судне "Wanderer"? Старый капитан Миттен, старый Джон Берг, Эдит Френетт? Кто был агрессором в случае с Генигом? С Файнбергом? С Робертсом? У вас есть показания Канноу, у вас есть показания Скофилда, у вас есть показания, демонстрирующие инструкции, данные помощникам шерифа (дружинникам). Никто этого не отрицает. Вот череда событий, приведших к 30 октября, в ходе которых в каждом отдельном случае агрессорами выступали Мак-Рей и его помощники (дружинники), будь то штатные или гражданские. Я спросил: кто был агрессорами? Есть ли у вас хоть какие-то сомнения в том, кто был агрессором вплоть до инцидента в Беверли-Парке? Есть ли хоть малейшее сомнение в мире относительно того, кто вершил грязные дела до того момента? Обвинение хотело бы заставить вас поверить, что ИРМ [Industrialnye rabochie mira], чьи члены съехались со всех четырех концов страны, практически за одну ночь изменили свой облик, изменили все свои идеи и методы. Я в это не верю, и вы в это не верите».

«Оправдание, которое штат приводит действиям помощников шерифа (дружинников), заключается в том, что в случае с большими массами людей они не могли обеспечить надлежащую правовую процедуру. Господа, я отказываюсь верить в то, что государство неспособно защитить себя с помощью законных и правомерных мер правоприменения. Мне еще не доводилось сидеть в зале суда и слышать мольбу о социальном и государственном банкротстве, каковой является речь адвокатов обвинения».

«Государственный аппарат там присутствовал, но это был не тот аппарат, который хотел использовать Мак-Рей. Это был не тот аппарат, который хотел использовать Клаф. Это был не тот аппарат, который хотела использовать исполнительная комиссия, кем бы они ни были, заседавшие за закрытыми дверями Коммерческого клуба».

«И эти члены и лидеры Коммерческого клуба приняли резолюции, клеймящие собственных граждан, членов их собственного сообщества, собственников недвижимости в их собственном городе, равно как и ИРМ [Industrialnye rabochie mira], когда те объявили об установлении открытого профсоюза (открытого предприятия). Как они их клеймят? "Профессиональные агитаторы!" Да. Ллойд Гаррисон был профессиональным агитатором. Уэнделл Филлипс был профессиональным агитатором. Люди, которые вели борьбу, заложившую фундамент, благодаря которому стал возможен Авраам Линкольн, люди, которые трудятся над улучшением американской политики, — все эти люди были профессиональными агитаторами».

«Теперь о судне: на нем на девяносто девять процентов находились члены ИРМ [Industrialnye rabochie mira], и лишь несколько пассажиров приобрели билеты заблаговременно. На причале все до единого были гражданскими помощниками шерифа (дружинниками), лицами, заинтересованными в этом деле, и лицами, угодными тем, кто был расставлен там для обеспечения того, чтобы на причал не ступил никто, кроме нужных людей. Это означает, что в том, что касалось первого выстрела, обе группы свидетелей в той или иной степени являются заинтересованными лицами. Обвинение выставило в общей сложности двадцать два свидетеля, из которых один не был помощником шерифа (дружинником), и все они показали, что выстрел раздался — или, как им показалось, раздался — с причала; из этого числа тридцать семь человек были членами ИРМ [Industrialnye rabochie mira], а двадцать четыре вообще не состояли в организации и являлись жителями Эверетта из самых разных слоев общества».

«Теперь адвокат обвинения собирается принизить ценность показаний этих граждан. Что ж, мистер Кули, мы использовали тех единственных свидетелей, которых вы — при всей вашей предусмотрительности, проявленной заранее к 5 ноября, — нам оставили. Проявив высшую степень предварительной судебной осведомленности, они позаботились о том, чтобы никто не подошел к концу причала ближе чем к сходням. Мы ничего не могли с этим поделать. Вы преградили нам доступ на причал; вы преградили нам доступ к фактам. Мы сделали все возможное, чтобы добыть факты, и если мы не смогли подойти ближе, то в этом нет нашей вины. И человек, преградивший нам доступ к фактам, меньше всего подходит для того, чтобы заявлять теперь в суде о дисквалификации наших свидетелей перед лицом улик, свидетельствующих о том, что дисквалифицировали их именно они. Но эти свидетели могли дать показания и действительно дали их о вполне определенных и конкретных фактах — о первом крене судна, о броске людей, о залповой стрельбе, обо всех этих деталях».

«В самый последний момент в этом деле появился некий человек по фамилии Риз, член, если позволите, ИРМ [Industrialnye rabochie mira]. Там, в чикагских бойнях, есть большой загон, где держат скот, предназначенный для отправки на убой. В этом месте у них годами жил бык, который выполнял функцию захода в большой загон, где находится весь скот, и, смешавшись с ним, выходил обратно через вота. Он обучен этому, этот бык наловчился делать это — и, покружив с бедным мирным скотом, который не подозревает, что его собираются убить, этот бык поднимается по пандусу, ворота открываются, и остальной скот следует за ним, а когда он добирается до вершины пандуса, там есть дверь, и он поворачивает направо через эту дверь к безопасности, а его последователи поворачивают налево к смерти. Это Джордж Риз! Гордитесь им? Джордж Риз, человек, который изо дня в день докладывал своим подельникам! Кому? В один из периодов — агентству Пинкертона относительно профсоюза докеров; в другой период — от имени агентства Пинкертона Коммерческому клубу в Эверетте. Джордж Риз! Человек, который даже не подпадает под сколько-нибудь почетное звание детектива; человек, про которого Ахерн из его же собственного агентства говорит: "Ну, он не был детективом, мы использовали его как осведомителя". Осведомитель! Человеческое существо, утратившее человеческий облик».

«В связи с показаниями Риза позвольте привлечь ваше внимание к Отчету Комиссии по промышленным отношениям — отчету, который наши друзья из Коммерческого клуба читали и о котором прекрасно знали:

"Шпионы в профсоюзе: если тайные агенты работодателей, работающие в качестве членов профсоюзов, не всегда подстрекают к актам насилия, они то и дело поощряют их. Если бы они этого не делали, они бы не выполняли обязанности, за которые им платят. Если они обнаруживают, что профсоюзы никогда не обсуждают акты насилия, им не о чем докладывать тем, кто их нанял. Если они не сообщают о вещах, которые нанявшие их детективные агентства могут использовать для запугивания корпорации с целью обосновать свой найм, они не смогут долго оставаться шпионами. Либо они должны фабриковать фальшивые донесения, в каковой ситуации их разоблачение неизбежно, либо они должны создать почву для составления правдивого отчета. Профсоюзный шпион занялся этим бизнесом вовсе не для того, чтобы защищать общество. Он ни во что не ставит закон — гражданский или моральный. Люди с характером не занимаются такой работой, а следовательно, те, кто ею занимается, как правило, лишены принципов и готовы пойти практически на любые крайности, лишь бы угодить тем, кто их нанимает"».

«Таково описательное определение, характеристика и анализ характера профсоюзных осведомителей, данные Национальной промышленной комиссией, назначенной президентом Вильсоном и состоящей из девяти человек, причем все они — люди общенационального масштаба: три представителя труда, три представителя капитала и три представителя широкой общественности. Таково их определение, описание и классификация этого типа свидетельских показаний».

«Мистер Вандервир завершил вчерашнее выступление словами о том, что эта борьба, каков бы ни был ваш вердикт, одержит победу. Если вашим вердиктом станет "не виновен", Тому Трейси придется снова взяться за поиски работы — за эту бесконечную трагедию скитаний от работы к работе, без дома, жены и близких. Его преступление заключается в том, что он является мигрирующим рабочим (сезонным рабочим). Я умоляю вас вынести вердикт, в котором должным образом учтены трагедия цивилизации нашего двадцатого века и сострадание к ней, поскольку она пока еще не воздает должного экономической справедливости».

«Ваш вердикт значит многое. Сегодня вечером телеграфные провода разнесут эту весть по всей нашей земле, в Австралию, Новую Зеландию и по всему миру. Ваш вердикт многое значит для трудящихся, их матерей, их детей, которые болеют за эту великую борьбу. Мы находимся в этом зале суда не как представители одного человека, двух людей или трех людей; за нашими клиентами стоят пять или шестьсот тысяч человек. Мы здесь как глашатаи трудящихся Америки — организованных и неорганизованных, и все они стоят за нашими голосами».

«Том Трейси стоит здесь, в вашей власти. Именно вам предстоит решить, выйдет ли он на свободу, будет ли он навсегда заклеймен самым тяжким уголовным преступлением, известным закону, а именно — обвинением в убийстве. Сможете ли вы найти в уликах основание для вынесения обвинительного вердикта по этому делу?»
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Пение для заключенных.

«В заключение, дамы и господа, мы не хотим здесь никаких компромиссов. Когда вы удалитесь в совещательную комнату, я умоляю вас не идти на компромисс ни с каким иным вердиктом, кроме как "не виновен". Нам не нужно непреднамеренное убийство по этому делу, нам не нужно убийство второй степени по этому делу; речь идет либо об убийстве первой степени, либо об оправдательном приговоре, одно из двух. Не позволяйте ни одному из тех доводов, которые нам, юристам, хорошо известны и которые приводятся в совещательной комнате, повлиять на ваш честный вердикт по этому делу. Мы просим вас, и мы верим со всей искренностью наших душ, что улики это оправдывают, мы просим вынести оправдательный вердикт подсудимому Томасу Х. Трейси!»

Если речь обвинителя Блэка была жалобным нытьем, то речь обвинителя Кули представляла собой визг и рычание. Извинения, затасканные шутки и насмешки над неимущими рабочими следовали одно за другим. Суть его тирады сводилась к следующему:

«В этом деле я собираюсь в заключительной речи просто выделить несколько опорных пунктов, которые, как мне кажется, выделяются в данном деле и указывают путь к правильному вердикту».

«Прежде всего, здесь было сказано очень многое о характере конфликта, который существовал в течение нескольких месяцев до 5 ноября 1916 года между двумя категориями лиц там, в Эверетте. С одной стороны были люди, которые жили в городе Эверетте, которые обустроили там свои дома, которые прибыли туда с целью реализации своей будущей судьбы в этом городе. Это был их дом. Их интересы находились там. Их семьи находились там. А с другой стороны была категория людей, которые не считали Эверетт своим домом, которые прибыли туда вовсе не с целью смешаться с гражданским населением города Эверетта. Они прибывали туда не потому, что у них там была работа, и не потому, что они искали там работу; они не были гражданами Эверетта и не стремились стать гражданами Эверетта, и между гражданами Эверетта, с одной стороны, и этими людьми со всех концов земли, с другой, возник конфликт. Первое, в чем мы хотим разобраться, чтобы попытаться выяснить из показаний по этому делу каков же был точный характер той ссоры, которая между ними существовала. Почему это с одной стороны была банда людей, собравшаяся здесь, в городе Сиэтле, со всех уголков страны и предпринимающая одну вылазку за другой, пытаясь прорваться в город Эверетт? Почему это граждане Эверетта находились там, стремясь лишь к одному, прося лишь об одном, чтобы эти люди держались подальше от Эверетта?»

«Была ли это борьба за завоевание права на свободу слова с одной стороны? Была ли это, с другой стороны, борьба группы лиц, которые просто стремились навязать открытый профсоюз (открытое предприятие)? Или же с обеих сторон это была борьба более серьезного характера?»

«Я признаю, что истоки конфликта проистекали из того, что некий человек пытался выступать на улицах Эверетта, и его остановили. Но задолго до 5 ноября этот изначальный инцидент был упущен из виду и забыт. Конфликт разросся до таких масштабов, которые затмили первоначальный инцидент. Чтобы вы могли понять обстановку, с которой столкнулись жители Эверетта, было необходимо ввести вас в курс дела относительно характера организации, к которой принадлежат эти люди, чтобы вы были осведомлены о том, какое положение в мире они заняли, и чтобы вы были осведомлены о характере их пропаганды, которую они пытались внедрить в городе Эверетт и в той местности».

«Я хочу заявить прямо здесь и сейчас, что испытываю глубочайшее уважение к организованному труду. Труд имеет право на организацию. В этом нет никакого вопроса; в этом нет никакого спора. Труд организовался и вел мужественную борьбу, и на всех страницах истории вы обнаружите, что труд посредством своей организации и посредством своих законных методов, осуществляемых в рамках этой организации, постепенно улучшал свое положение».

«Вопрос заключается вовсе не в праве трудящихся на организацию — и в этом деле это никогда не ставилось под сомнение; не ставится под сомнение и право трудящегося использовать все законные методы с целью улучшения своего положения. Вопрос в этом деле заключается в том, имеет ли какая-либо организация, будь то рабочая или любая другая, право использовать незаконные методы; имеет ли она право в силу того, что она может обладать властью, использовать незаконные методы».

«Итак, в город Эверетт прибывали люди, представляющие эту организацию, известную как "Industrialnye rabochie mira" [Industrial Workers of the World]. Какова была та пропаганда, которую они пытались там внедрить? Они выставили на трибуну своего главного глашатая в этой части страны, чтобы он рассказал вам, какова была их цель прибытия в город Эверетт и каковы были те доктрины, которые они проповедовали собравшимся там в городе Эверетте людям. Мистер Томпсон находился на свидетельском месте около двух дней и прочитал присяжным лекцию, которая, по его словам, являлась резюме трех лекций, прочитанных им там, в городе Эверетте. Его спросили, выступал ли он с речами о саботаже, и он рассказал вам, что именно он говорил по этому поводу. Он сказал, что саботаж — это "сознательное изъятие эффективности, сложение рук". Но Томпсон говорит, что это никогда не является уничтожением имущества, и тем не менее организация, которая направляет его выступать с речами о саботаже, выпускает одновременно с ним литературу, принятую ИРМ [Industrialnye rabochie mira] в качестве части своей пропаганды, в которой дается определение того, чем является саботаж на самом деле, и это опровергает слова мистера Томпсона. Это может означать замедление темпа работы; это может означать плохую работу; это может означать сложение рук; это может означать сознательное изъятие эффективности. До сих пор саботаж законен, и каждый имеет право его использовать. Но это может означать порчу готовой продукции, это может означать уничтожение частей механизмов, это является уничтожением имущества. "Саботаж — это прямое применение идеи о том, что имущество не имеет прав, которые его создатели обязаны уважать". Там не говорится, что определенные виды имущества не имеют прав, там говорится, что не существует никакого имущества, которое обладало бы какими-либо правами, подлежащими уважению. Но Томпсон говорит, что это не саботаж».

«Саботаж — это что? Где эта старая книга песен? Давайте посмотрим, означает ли она просто сложение рук. (Кули погрузился в ворох брошюр, но, не сумев отыскать сборник песен, извлек брошюру Элизабет Герли Флинн о саботаже и зачитал из нее следующее:) "Саботаж сам по себе четко не определен. Саботаж так же обширен и изменчив, как промышленность, так и гибок, как воображение и страсти человечества". Послушайте, если бы он заключался просто в сложении рук, если бы он заключался просто в изъятии эффективности, в нем не было бы особой гибкости, не так ли, и страсти человечества не имели бы к этому никакого отношения? Эта фраза означает, что саботаж — это все, что способно измыслить воображение и перенять человеческие страсти, если у них есть возможность это использовать и избежать наказания. О, это не престуление! Какую бы форму он ни принимал, это не преступление, поскольку так говорится в их официальном издании. "Используемая тактика определяется исключительно силой организации добиться успеха в ее применении. Вопрос "правильно" или "неправильно" нас не волнует". Сложите эти два утверждения вместе. Законность и незаконность — эти термины не имеют никакого значения для члена "Industrialnye rabochie mira". Почему? Потому что нет такого закона, который они были бы обязаны уважать, кроме закона, созданного ими в их собственном профсоюзном зале. В сборнике песен так и сказано: "Создавайте свои законы в профсоюзном зале, а остальное может катиться к черту". Вот с какими людьми нам пришлось иметь дело, которые ехали туда, в Эверетт».
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Чарльз Эшли выступает на похоронах Луни, Барана и Герлота.

«В Спокане было вынесено двенадцать сотен обвинительных приговоров на основании действующего постановления, и тем не менее, после того как они осудили сотню из них, те не перестали прибывать, и двести, и двести пятьдесят, и пятьсот, и они продолжали прибывать до тех пор, пока городская тюрьма города Спокана не заполнилась, пока окружная тюрьма округа Спокан не заполнилась, пока старая заброшенная школа не заполнилась, а затем пока не заполнилась тюрьма при военном посту. Разновидность саботажа! Они не желали принимать вердикт ни одного жюри, ни десяти жюри, ни сотни жюри о том, что они нарушают закон. Они создали свои законы в своих профсоюзных залах и собирались выступать в определенном месте, на определенной улице Спокана; и они собирались принудить граждан Спокана позволить им выступать тогда, когда им вздумается, там, где им вздумается, и говорить то, что им вздумается; и они продолжали это до тех пор, пока Спокан, понесший расходы на тысячу судебных процессов и заполучивший на свою голову тысячу подсудимых, не начал подумывать о том, что лучше уступить и позволить им выступать тогда, когда им вздумается, там, где им вздумается, и говорить то, что им вздумается. И Спокан был разбит!»

«Стоит ли удивляться тому, что граждане Эверетта сказали: "Если вы не уважаете закон, мы встретим вас на вашей же территории; мы не собираемся доводить себя до банкротства; мы не позволим разбить себя в пух и прах и загнать в поражение, как это случилось в Спокане; мы не позволим вам саботировать нас подобным образом с помощью ваших масс; мы не позволим вашим людям прибывать из Дакоты, из Монтаны, из Орегона и со всех различных уголков штата Вашингтон и лагерем располагаться у нас до тех пор, пока мы перед вами не капитулируем. Мы собираемся не пустить вас сюда"? Ну, это, возможно, было не совсем законно, но это было человеческой природой».

«В доводах любого из адвокатов защиты по этому делу нет ни намека на то, что же такого когда-либо делалось в городе Эверетте со стороны ИРМ [Industrialnye rabochie mira], что представляло бы собой новые методы и новую тактику. Вы помните показания о периоде времени там перед Днем труда, когда им позволяли выступать без вмешательства, и там проводилось собрание, и всякий раз они являлись с задиристым настроем и оставались недовольны, когда никто не чинил им препятствий. Когда они выступали там, на углу Хьюитт и Уэтмор, кто-то ходил по городу Эверетту, распространяя мерзкий вонючий химикат в здании театра, в зданиях магазинов, в коммерческих учреждениях, в автомобилях. А газета в следующем номере злорадствует по этому поводу и намекает, что причиной, по которой должностные лица не арестовали Файнберга, было то, что они, судя по всему, были слишком заняты погоней за котом с дурно пахнущими наклонностями. Когда Томпсон находился на свидетельском месте и его допрашивали насчет саботажа и насчет кошек, он мог рассказать, что такое кот, но он начал немного запинаться в своей речи, когда его спросили, что означает выражение, будто кошачьи когти были отточены, когда его спросили, что означает "сабкэт" (кот-саботажник), но когда его спросили, что такое "кот с дурно пахнущими наклонностями", он ответил, что не знает, если только это не скунс. Но под этим подразумевалось, что скунс совершает саботаж. Вы никогда не слышали о скунсе, который совершал бы саботаж простым изъятием эффективности, никогда!»

«Теперь что касается поджогов с помощью зажигательных средств и фосфора. Начальник пожарной охраны Террелл говорит вам, что вплоть до 28 сентября, даты первого известного фосфорного пожара в Эверетте, до того момента за всю его работу в пожарной службе города Эверетта до него никоим образом не доходили сведения или наблюдения о том, что в городе когда-либо происходил фосфорный пожар. Он там произошел, будучи достоверно признан фосфорным пожаром, и в течение двух месяцев произошло по меньшей мере еще два пожара — таинственных, происхождение которых неизвестно, поскольку пожар зашел так далеко, что никто не мог сказать, с чего он начался».

Мистер Вандервир: Разве ваш детектив не приступил к работе 21 сентября?

Мистер Кули: Да, сэр, приступил.

«И они хотели бы заставить вас поверить, что детектив находился там и устраивал эти пожары. Это, я знаю, инсинуация, не подкрепленная никакими уликами по этому делу, а детектив работал не там, он действовал здесь, в городе Сиэтле. Он отправлял свои донесения Блейну еще до того, как отправился "Wanderer", еще до того, как люди отправились в путь 30 октября, и это во многом помогает объяснить то, как получилось, что этих людей встречали на этих различных вылазках и не позволяли им войти в город Эверетт. Они пытались проникнуть в город Эверетт, чтобы действовать по собственному усмотрению, по собственной инициативе, в соответствии с инструкциями, которые были разосланы. И должностные лица пресекли это дело до его начала».

«Зачем они направлялись в Everett, эти сорок один человек, которых встретили? Шли ли они для проведения уличного митинга? Сорок один человек, воодушевленный верой в свое великое и славное учение, которое они несут в массы, сорок один человек, отправившийся в путь подобно крестоносцам, чтобы нести евангелие своей организации темноте и невежеству Everett, сорок один человек, идущий туда, чтобы стать мучениками, принять побои за дело, и ничего более!

«Я рассказал о тактике и методах, пропагандируемых, применяемых и поощряемых этой своеобразной, особой организацией, дабы вы могли судить о характере, целях и намерениях лиц, которые то и дело стремились прорваться в город Everett, чтобы вы могли составить мнение о тех двухстах шестидесяти, что отправились на судне Verona 5 ноября».

«Но есть и другой вопрос, который вам также следует принять во внимание при определении характера личностей из этой толпы. Независимо от всякого окружения, независимо от влияния всех законов, независимо от всех социальных условий, люди рождаются — не все с одинаковыми склонностями, не все с одинаковыми природными амбициями, не все с одинаковыми способностями; и среди всей массы человечества есть определенный процент тех, кто рожден без всяких амбиций, рожден без всякого стимула; они идут по жизни без всякого стимула, вечно уставшие. Теперь я здесь не для того, чтобы утверждать, будто все члены I. W. W. являются людьми такого сорта. Я не утверждаю, что раз человек состоит в I. W. W., то он бродяга или бездельник. Но существует класс, который признается в этой стране с момента ее основания, класс, который не хочет работать и не стал бы работать, предоставь вы ему такую возможность. Это определенный процент, не знаю насколько большой, и я утверждаю, что каждый из этих людей является членом организации I. W. W. либо должен им быть. Почему? Ну, во-первых, вам не нужно предъявлять никаких профессиональных навыков для какой бы то ни было работы. Вам не нужно доказывать абсолютно ничего, чтобы стать членом этой организации. И разве есть какой-то стимул для человека, который скитался тут и там, шагая по шпалам и отсчитывая миль-столбы по пути из одного места в другое, вступать в эту организацию? Она дает ему проездной на любой товарный поезд, идущий из конца в конец страны. Один из лучших стимулов в мире».

«Есть в этой стране и другая категория людей, рожденных с преступными инстинктами, заложенными в самой их природе; они рассеяны по всей этой земле, они есть среди нас, и они всегда будут с нами. Есть люди, которых толкает на преступление несчастье; есть люди, совершающие преступления под влиянием среды; но существует процент людей, которые являются закоренелыми, природными и инстинктивными преступниками. И я не говорю, что раз человек является членом I. W. W., он обязательно и инстинктивно преступник, но я утверждаю, что у каждого закоренелого, инстинктивного преступника, который знает, что намерен нарушить закон при первой же возможности для удовлетворения своего преступного желания, есть все стимулы стать членом этой организации».

«Есть несколько неоспоримых и бесспорных фактов, связанных с происшествием на причале. Джефферсон Бирд был убит на этом причале. В этом нет никаких сомнений! Подсудимый находился на судне. В этом нет никаких вопросов! Нет сомнений и в том, что разговор между Мак-Реем и людьми на судне происходил в основном на том же языке, который вы слышали здесь в пересказе свидетелей обвинения и защиты, причем все сходятся на том, что разговор предшествовал стрельбе. Нет никаких споров и в том, что Мак-Рей частично отвернулся от судна и что один из первых трех произведенных выстрелов попал в Мак-Рея, когда тот поворачивался. Лейтмотивом всей аргументации защиты было то, что, когда кто-то на судне увидел, как Мак-Рей положил руку на оружие, этот человек имел право стрелять. Неважно, застрелил ли Джефферсон Бирд кто-то другой или сам Трейси. Неважно, стрелял ли Трейси из оружия, если представленные в этом деле доказательства убеждают вас вне разумного сомнения в том, что Трейси был участником заговора с целью отправиться в город Everett для нарушения постановления города Everett».

«Но сомневаетесь ли вы в том, что Трейси видели на судне? Хоган видел окно и видел человека, который прильнул лицом к окну и стрелял в его направлении. Хоган не думал о точном угле, под которым судно стояло к причалу, но он знает, что стоял по отношению к судну под таким углом, при котором мог видеть человека в определенном месте на судне. И он показал под присягой, что действительно видел его».

«Это не Томас Трейси выглядывал из того окна, это был Мартин. Это был не Томас Трейси, одетый по случаю, это был не Томас Трейси, выбритый для пикника, это был не Томас Трейси с благостной воскресной улыбкой на лице, это был не Томас Трейси, безмятежно взирающий кроткими голубыми глазами! Это был Томас Трейси, он же Мартин, с лицом, искаженным гримасой ненависти, с бровищями, нависшими над глазами, взирающий на Джона Хогана — не просто взирающий на него через окно, а взирающий на него поверх ствола оружия! И если есть что-то, что способно запечатлеться в памяти и воспоминаниях человека, так это образ лица, исполненного ядовитой ненависти, глаз, мечущих в вас молнии, пока он смотрит на вас через дуло ружья, — и этого вы не забудете!»

«Адвокат защиты говорит, что это важный процесс, что в нем задействованы важные вопросы, что вердикт по этому делу во многом предопределит отдаленное будущее рабочего человека и организованного труда. Я не думаю, что подобные материи должны забивать головы присяжных при вынесении вердикта, но если уж на то пошло, я хочу дополнить то, о чем говорил адвокат защиты. Я хочу сказать, что, по моему разумению, вердикт по этому делу во многом определит будущее благополучие и дальнейший прогресс честного труда во всех сферах и во всех организациях. Он во многом поспособствует прояснению ситуации в том, что касается этой конкретной организации. Не каждая организация проповедует те доктрины, которые проповедует эта организация, и если этот суд присяжных своим вердиктом не поддержит подобный метод и подобный порядок действий, это поможет очистить организацию, которая в противном случае могла бы принести миру массу пользы, но в ее нынешнем виде, изрыгая ту пропаганду, которую она изрыгает, и придерживаясь той тактики, которой она придерживается, она представляет собой угрозу не только для общества, но и для благополучия других рабочих организаций, верных законным методам и действующим законным путем. В этом отношении данное дело представляет собой особую важность».

«Я считаю великим благом то, что для рассмотрения этого дела были призваны присяжные из округа King и присяжные из города Seattle. Семена были посеяны не в округе Snohomish! Заговор зрел не в округе Snohomish! Он зрел здесь, в Seattle. Экспедиция отправилась из Seattle, и не эта единственная, а многие из них. Seattle был базой, вражеской базой, и именно отсюда они выступили. Чуть ниже по улице, почти на глазах у этого здания суда, находится место, где, как мы утверждаем, был сформирован заговор, и он вернулся сюда, и мы приходим в суд и кладем его к вашим ногам. Они вернулись сюда, они принесли это дело сюда для судебного разбирательства, и мы удовлетворены. Теперь мы представляем его вам и говорим: „Как граждане Seattle, восторжествуйте над правосудием в отношении города Everett и округа Snohomish“».

Под звуки этих слов, звучавших в их ушах, двенадцать присяжных удалились для совещания, после того как суд вынес определение об освобождении от дальнейшей службы двух запасных присяжных — Эфоу и Вильямса.

Удалившись незадолго до полудня, присяжные совещались почти двадцать два часа, проводя голосование за голосованием лишь для того, чтобы обнаружить: среди них есть те, кто упорно отказывается соглашаться на какой-либо компромиссный вердикт. Затем, вскоре после девяти часов утра 5 мая — ровно через два календарных месяца после начала судебного процесса и ровно день в день спустя шесть месяцев после трагедии на судне Verona, — старшина присяжных Джеймс Р. Вильямс огласил результат их совещания, и эта весть молниеносно разнеслась среди многих сотен тысяч людей, проведших тревожную и бессонную ночь:

«Мы, присяжные заседатели, признаем подсудимого, Томаса Х. Трейси, НЕ ВИНОВНЫМ!»





ГЛАВА IX.

СОЛИДАРНОСТЬ ТОРЖЕСТВУЕТ УСПЕХ

«Члены I. W. W. не виновны!»

Такими заголовками ежедневные газеты Seattle, штат Вашингтон, оповестили о вердикте присяжных. Учитывая беспрерывную череду успешных судебных преследований Труда, записанных на счет Ассоциации торговцев и промышленников, эта первая великая победа рабочего класса на Тихоокеанском побережье оказалась горькой пилюлей, которую пришлось проглотить объединенным работодателям и сторонникам открытого профсоюза.

После освобождения Трейси и оправдания I. У. W. официальным лицам округа Snohomish не оставалось ничего другого, кроме как освободить остальных узников свободы слова. И тем не менее тот же презренный дух, что характеризовал все их действия с самого начала волнений, побудил их продержать заключенных еще несколько дней и попытаться внушить некоторым из мужчин мысль о том, будто состоится суд над вторым заключенным.

Часть мужчин была освобождена в Seattle, а часть — в Everett. Обретя свободу, все они немедленно направились в зал I. W. W., а оттуда почти в полном составе отправились на кладбище Mount Pleasant, чтобы навестить могилы своих погибших товарищей по труду.

Вернувшись в зал, те из них, кто ранее являлся делегатами или подготовил себя к этой работе за время пребывания в тюрьме, немедленно получили мандаты и отправились в агитационную кампанию по Северо-Западу, поставив своей главной целью объединение рабочих лесной промышленности.

Острый дефицит рабочей силы, вызванный войной, колоссальная реклама, которую I. W. W. получила благодаря трагедии и судебному процессу, а также дух смешанной решимости и негодования, окрепший в тюремных стенах, облегчали работу этим добровольным агитаторам. Члены вступали десятками, затем сотнями и, наконец, тысячами.
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По состоянию на 5 ноября в Seattle на жалованьи состояло всего два официальных представителя I. W. W. — Герберт Малер, секретарь организации, и Дж. А. Мак-Дональд, редактор Industrial Worker. К 4 июля 1917 года, ровно через год после съезда лесозаготовителей, на котором насчитывалось лишь полсотни членов с уплаченными взносами, организация I. W. W. в Seattle содержала тридцать человек на жалованьи, работавших на пределе возможностей, чтобы справляться с постоянно растущим числом членов, и полным ходом шли приготовления к началу крупнейшей за всю историю лесной отрасли забастовки под главным требованием восьмичасового рабочего дня. Эта стачка, в которой тысячи людей стояли на своем неделя за неделей перед лицом преследований любого характера, перед лицом налетов на их помещения и незаконного задержания сотен членов агентами города, округа, штата и федерального центра, а также перед лицом депортаций бандами наемников лесного траста, заслуживает отдельного тома.

Эта активность в лесной промышленности отразилась на всех остальных сферах, особенно на строительных проектах по всему Северо-Западу. Запросы на литературу, на ораторов, на организаторов затопили офисы организации, и от многих возможностей вести организационную работу приходилось отказываться просто потому, что не хватало людей, способных за нее взяться.

Часть этого прироста обеспечили те, кто проявил интерес к судебному процессу. Многие из тех, кто выступал в качестве свидетелей защиты, впоследствии взяли членские билеты I. W. W. Женщины Everett — кстати говоря, куда более склонные к революционным идеям, чем местные мужчины, — первыми потребовали «красную карту».

Невозможно переоценить заслуги тех, кто добровольно предложил свои услуги защите и тем самым помог добиться оправдательного приговора. Благодаря трудам мистера А. Л. Карпентера было добыто огромное количество ценных сведений, и именно благодаря его усилиям из Орегона был доставлен помощник шерифа Джозеф Шофилд, выступивший свидетелем защиты. За свою деятельность в интересах организованного труда мистер Карпентер получил награду бунтаря — его уволили с должности окружного управляющего крупной корпорации. Десятки жителей Everett оказали блестящую помощь защите, прося лишь об одном: не разглашать их имена из-за черных списков Коммерческого клуба.

Все лица, состоявшие непосредственно на службе у защиты, доказали свою состоятельность. Особого упоминания в деле расследования заслуживают преподобный Т. Т. Эдмундс, У. А. Лумис и Джон М. Фосс. Преподобный Эдмундс, не будучи последователем «холодного статистического Христа» и обладая скорее гуманизмом, нежели теологией или актуальной религиозностью, сумел добыть информацию там, где любой другой следователь мог потерпеть неудачу. Экспертные услуги Лумиса были не менее ценны, в то время как особая заслуга Джона Фосса заключалась в том, что он прибыл в Everett сразу после катастрофы, в момент, когда еще царил хаос и жажда крови помощников шерифа еще не до конца уступила место трусливому страху, и работал там день и ночь, пока оправдание его товарищей по труду не стало практически неизбежным. Как в качестве следователя, так и в качестве корреспондента прессы I. W. W. C. Э. Пейн, всем известный под прозвищем «Стампи» (Коренастый), проявил себя незаменимым человеком. Чарльз Эшли умело и эффективно руководил связями с общественностью от Комитета защиты заключенных Everett, в то время как Герберту Малеру принадлежит заслуга тщательного и скрупулезного ведения крупного фонда, собранного для борьбы по делу в судебных инстанциях.

«Правосудие» — дорогая роскошь в лесном королевстве. Независимо от крупных сумм, потраченных напрямую частными лицами и отделениями I. W. W., стоимость вынесения оправдательного вердикта составила 37 835 доллара 84 цента. Почти тридцать восемь тысяч долларов! Тридцать восемь тысяч долларов на то, чтобы вырвать невинных трудящихся из лап закона! Жертвы в тюрьме, а убийцы на свободе! Но в конце концов, последнее, чего можно ожидать от «правосудия», — это чтобы оно было справедливым.

Откуда взялся тот фонд, который в знак солидарности даровал свободу узникам свободы слова? В финансовом отчете Комитета защиты заключенных Everett об этом сказано исчерпывающе. Вкратце этот отчет показывает, что Труд объединился в защиту заключенных; что хотя это дело финансировалось напрямую через I. W. W. в гораздо большей степени, чем любой другой процесс над организацией, поступало множество щедрых пожертвований от местных профсоюзов Американской федерации труда, от Больничной кассы взаимопомощи рабочих, от различных других организаций рабочего класса и из стольких источников, что перечислить их особо не представляется возможным. Эти поступления варьировались от однодолларовой банкноты, присланной «Бедным работягой» из Норт-Бенда, штат Орегон, до пожертвования в размере 3,75 доллара от Благотворительного общества пропаганды кремации из Йонкерса, штат Нью-Йорк.

Сотни долларов были собраны I. W. W. в Seattle посредством вечеров с курением, танцев, благотворительных спектаклей, представлений и сборов средств ораторами, которые рассказывали историю Кровавого воскресенья перед аудиториями самого разного толка и характера. Собрания на арене Dreamland Rink, неизменно привлекавшие тысячи людей, служили средством привлечения сотен долларов в фонд защиты. Значительная сумма была собрана непосредственно внутри организации путем продажи тисненых кожаных чехлов для членских билетов, выпущенных в память о павших мучениках. В Seattle выдающуюся работу проявила Международная лига защиты рабочих.
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Первое мая на могилах Герлота, Барана и Луни.

Характер дела потребовал крупных расходов, не похожих ни на какие затраты в предыдущих судебных процессах с участием членов I. W. W. Многие свидетели пробивались с боями через бури и снега с дальних расстояний, чтобы быть готовыми дать показания в пользу своих заключенных товарищей, и большинство из них приходилось содержать в лагере помощи до тех пор, пока их не вызывали на свидетельское место. Уход за ранеными стал дополнительной статьей расходов, к тому же требовалось немало затрат на содержание большой группы заключенных, проходивших по делу в качестве подсудимых. Каждому из мужчин, освобожденных по истечении шестимесячного тюремного заключения, была выдана сумма в 10 долларов. Ввиду масштабного характера обвинений в заговоре и из-за огромного числа свидетелей, заявленных обвинением, каждого из которых необходимо было проверить, потребовались крупные средства на соблюдение всех необходимых юридических предосторожностей. Знашительные суммы также были выплачены за работу стенографистов, записывавших показания, — статья расходов, которую в большинстве регионов страны берет на себя государство. Итоги этих расходов выглядели следующим образом:



	Counsel fees in full
	$8,470.00



	Legal investigation
	8,955.36



	Court stenographers
	3,354.30



	Miscellaneous legal expense
	1,304.20



	Office expense
	1,942.53



	Publicity work
	4,830.44



	Miscellaneous accounts
	8,457.37



	
	—————



	Total expenditures
	$37,314.20




Остаток в размере 521 доллар 64 цента был направлен в Генеральный штаб I. W. W., и эта сумма вместе с 581 долларом 36 центами, оставшимися в Генеральном управлении от продажи марок добровольных сборов, была отложена в качестве фонда для обеспечения содержания Гарри Голдена, Джозефа Гилезано и Альберта Скрибнера — трех парней, тяжело пострадавших на судне Verona.

Финансовый отчет был проверен сертифицированными бухгалтерами E. G. Shorrock and Co., а также комитетом в составе Гарри Файнберга и Дж. Х. Бейера, представлявших заключенных, К. Х. Райса, представлявшего профсоюзы I. W. W. в Seattle, и члена Генерального исполнительного совета Ричарда Брейзера, представлявшего Генеральный штаб I. W. W. Заявление, обращенное к донорам фонда, завершалось следующими выразительными словами:

«От имени подсудимых и Industrialnye rabochie mira мы пользуемся этой возможностью, чтобы выразить нашу глубочайшую благодарность всем жертвователям и всем тем храбрым мужчинам и женщинам, которые так благородно помогали нам в этой великой борьбе за спасение семидесяти трех рабочих от пожизненного заключения в застенках Лесного траста и связанных с ним коммерческих кругов Тихоокеанского побережья.


Именно солидарность рабочего класса и ничто иное принесла эту великую победу труду; так давайте же, отойдя от победы, с решительными сердцами и непоколебимым духом продолжим бескомпромиссную борьбу за освобождение всех узников классовой войны, вечно помня величайшее выражение солидарности: „Один за всех, и все за одного“».

КОМИТЕТ ЗАЩИТЫ ЗАКЛЮЧЕННЫХ EVERETT:


ТОМАС МЕРФИ,
ЧАРЛЬЗ ЭШЛИ,
УМ. ДЖ. ХОУЗЕР,
РИЧАРД СМИТ,
ГЕРБЕРТ МАЛЕР, секр.-кас.





г. Seattle, шт. Вашингтон,
12 июня 1917 г.







ГЛАВА X.

БАНКРОТСТВО «ЗАКОНА И ПОРЯДКА»

Факты в этом деле говорят сами за себя. Пускаться в пространные выводы было бы неуместно. Всякий бегущий прочтет знамения упадка капитализма, крушения общественной системы, основанной на порабощении и унижении подавляющего большинства человечества. И из уст прокуроров — голоса Государства — мы слышим открытое и честное признание банкротства закона и порядка, краха государственного управления в его нынешнем виде.

В задачу данного труда не входит нападка на Закон. Закон авторитетен, величествен в беспристрастности своих выводов и равенстве своих суждений — впрочем, всегда с должной скидкой на те тонкие различия, столь непостижимые для масс, что существуют между крупным финансированием, клептоманией и воровством. Закон ни у кого не отнимает его достояния; под его благотворным сенью богатые сохраняют свое богатство, а бедные не расстаются с нищетой. Основанный на догме и вылепленный традицией, Закон возвышается как могучий памятник Правосудию. Именно так мы неизменно выказываем уважение и благоговение перед мертвыми. Будучи порождением прецедента, он обретает все большую святость с каждым новым доказательством своей древности, отличаясь в этом отношении от автомобилей, яиц, женщин, шляп, шести бестселлеров и прочих житейских мелочей. Окруженный мистикой, пропитанный языком мертвых и подкрепленный силой, кто найдется столь безрассудный, чтобы подвергнуть сомнению священность Закона?

Именно адвокатам Блэку и Кули — а отнюдь не отверженным индустриальным профсоюзникам, социалистам или анархистам — выпало объявить Закон банкротом, и именно гражданам-дружинникам — а не презираемым трудящимся — довелось доказать истинность этого обвинения. Воистину, пути Общества неисповедимы в деле исправления его собственных ошибок!

С подлинной логикой конторщика Кули признал, что владельцы мельниц сформировали толпу для защиты от черни, что они прибегали к незаконным методам ради предотвращения нарушения Закона, что они сажали людей в тюрьмы во имя сохранения Свободы и даже вносили членов профсоюзов в черные списки, чтобы гарантировать каждому человеку право трудиться там, тогда и на тех условиях, каких он пожелает. От такой логики не уйти, если ты владеешь собственностью. Разумеется, те, кто не владеет ничем, выступают естественными врагами собственности, а поскольку закон основан на собственности, они являются бунтарями против Закона, и так как общество держится лишь соблюдением Закона, они предстают врагами Общества. Не стоит истреблять их в слишком больших количествах, ибо они полезны в выполнении мировой работы, но их необходимо держать в страхе и трепете перед Законом и заставлять почитать его как священный и неприкосновенный, даже если мы сами таковым его не считаем. Так рассуждали Блэк и Кули.

Но нытье Блэка, рычание Кули и угрюмое молчание Вейча одинаково служили признанием того, что «закон и порядок» потерпели крах. Довод государства сводился к тому, что любой закон есть порождение собственности, и когда сила закона оказывается недостаточной для выполнения его функции по защите накоплений богатства, обладатели собственности вправе подкреплять Закон любой дополнительной физической или грубой силой, которую им по силам собрать, либо вовсе отбрасывать Закон в сторону по мере надобности. Для трудящихся Закон должен оставаться священным, в то время как для праздного класса предметом поклонения является Собственность, ибо сколь бы осуждаем ни был грабеж, плоды грабежа неизменно подлежат уважению.

Далее они утверждали, что улицы предназначены для движения транспорта, для поддержания торговли — иными словами, для содействия накоплению собственности и повышению уже сформировавшейся стоимости имущества. По милосердию своему бизнесмены и работодатели разрешают пешеходам пользоваться улицами попутно с приобретением товаров или в поездках на работу и с работы на фабрики, в шахты, на мельницы и в мастерские. То, что улицы могут использоваться в социальных, религиозных, политических или образовательных целях, в их расчеты не входит, в их бухгалтерских книгах нет места для подобных записей в графе доходов. Свобода слова порой терпится до тех пор, пока не говорится ничего существенного.

В зале суда одновременно шли два процесса: процесс над Томасом Х. Трейси и I. W. W. перед лицом имущественно цензового жюри присяжных и процесс над существующей системой правоприменения перед лицом великого суда рабочего класса. И сколь несомненным был оправдательный вердикт для Трейси и его профсоюза, столь же решительным обвинительным приговором «закону и порядку» он обернулся. Ибо Трейси был освобожден не законом, а здравым смыслом присяжных, отказавшихся считать его виновным и увидевших в нем представителя класса, а не отдельного индивида. Согласно существующим законам о заговоре, он вполне мог бы считаться технически виновным. Но «закон и порядок» — как технически, так и во всех прочих смыслах — был признан виновным, и обвинение в том, что капитализм повинен в убийстве первой степени и множестве других преступлений, было с очевидностью доказано.

Почему? К чему вся описанная здесь жестокость? Почему?

Ответ заключается в том, что мы живем в безумной общественной системе, в которой деньги ценятся выше человеческого достоинства.

Если говорить точнее, корни бесчинств в Everett кроются в убеждении, что трудящиеся, особенно сезонные и неквалифицированные работники, образуют низшую касту или класс по сравнению с теми, кто их эксплуатирует. Господствующий класс воспринимал любую попытку заявить права даже на те же гражданские свободы как посягательство на их превосходство и незыблемость — что для них синонимично общественному порядку и цивилизации. Это всегда отчетливее проявляется там, где доминирует какая-то одна отрасль, как показами события в Лудлоу, в угольном районе, в Месабе, в зоне добычи железной руды, и в Бисби, где медь является основным продуктом. Everett, контролируемый лесными интересами, ставит точку в этом споре.

Община, доминируемая одной отраслью промышленности, движимая жаждой высоких прибылей либо находящаяся во власти страха или страстей — обоснованных или нет, — не может быть удержана законом от скорого удовлетворения своих вожделений или успокоения своих страхов. Перед лицом такого положения рушится ткань местного самоуправления, а суд Линча подменяет собой более упорядоченные процедуры, предназначенные для достижения той же цели. Бесчинства в Everett вовсе не были примером скорой и правой расправы примитивных общин. Преступники находились у полного руля местного самоуправления — законодательного, судебного и исполнительного, — и тем не менее они скатились к грубой силе и личному насилию, попытавшись защитить барыши лесного траста тактикой терроризма.

В той мере, в какой закон может быть обращен на служение их сиюминутным целям, капиталистическая банда, подобная евереттской, облечет свое насилие в форму кажущегося законного процесса, однако зачастую буква и дух их собственных законов, отражающих классовые интересы, будут безжалостно отброшены в сторону. Им нужны закон и порядок — действенные, беспристрастные, величественные в глазах обывателей, но в определенных случаях они жаждут освобождения своего собственного класса от власти закона. Они яростно отрицали бы, что всякий закон есть закон классовый, создаваемый, толкуемый и применяемый в интересах привилегированного собственнического класса, однако факты подтверждают именно это утверждение.

Концепция безличного и беспристрастного легализма общепринято соседствовала с традиционными моральными воззрениями и наивной верой в превосходство соревновательного, индивидуалистического и ничем не ограниченного бизнеса. Однако это историческое дело доказало, как ничто другое не могло доказать, что эти узы ослабевают и вера с формулами, лежащими в основе всего правового уклада, подвергаются нападкам со стороны все более многочисленной и бескомпромиссной армии несогласных.

В ходе развития событий в Everett можно ощутить поднимающуюся волну индустриальной солидарности. Именно единство рабочих принесло победу в этом великом деле. Именно единство Труда завоюет мир для трудящихся — точно так же, как зачаточная демократия трудящихся в своих слепых поисках уже надломила скорлупу современной промышленной автократии.

В настоящее время мы стоим на распутье. В Закон уже нет достаточной веры, чтобы удерживать вместе умирающую систему наемного труда, и в то же время отсутствует достаточно ясное понимание идеала солидарности нового общества, способное сплотить мятежные элементы вокруг определенной программы. И потому в обществе царит хаос, и подобные евереттским события будут повторяться до тех пор, пока борьба эксплуатируемых не приобретет более созидательную форму и не обретет силу, необходимую для свержения капитализма и всех сопутствующих ему институтов.

Индустриальный профсоюз — единственная надежда обездоленного и лишенного собственности пролетариата. Это глас будущего. Он означает одновременно и Эволюцию, и Революцию. Его гарантированный успех означает конец классов и классового господства, а также взращивание расы свободных индивидов.

Сила рабочих — в промышленности. Каждый работник, будь то мужчина, женщина или ребенок, обладает экономической властью. Контроль над промышленностью означает контроль над миром.

Тот, кто стремится сплотить рабочих теснее, дабы их объединенные силы в рамках индустриальной организации смогли сокрушить систему наемного труда и воздвигнуть на ее месте Индустриальную республику, в которой рабство будет неизвестно, а радость станет главной пружиной человеческой деятельности, воздает высочайшую дань уважения тем, кто во имя того, чтобы дух Свободы не сгинул на этой земле, отдали свои жизни в Everett, штат Вашингтон, в воскресенье, 5 ноября 1917 года:

ФЕЛИКС БАРАН,
ХЬЮГО ГЕРЛОТ,
ГУСТАВ ДЖОНСОН,
ДЖОН ЛУНИ,
АБРАХАМ РАБИНОВИЧ.






 

КОНЕЦ



 

ПЕСНИ

Трудящихся

Новейшие

ПЕСЕННИК I. W. W.

Издание Общей обороны

Содержит шестьдесят четыре страницы сатирических, юмористических и вдохновляющих песен труда. Пародии на известные популярные мотивы. Везде, где звучит английский язык, можно встретить бесчисленное множество рабочих, распевающих эти подлинно бунтарские песни.
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ЦЕНЫ

Один экземпляр — десять центов
$5.00 за сотню


Адрес

Издательское бюро I. W. W.

1001 W. Madison St., Chicago, Ill.



ЛИТЕРАТУРА I. W. W.

Издательское бюро I. W. W.

1001 W. Madison St., Chicago

Брошюры по 10 центов каждая или по 3.50 за сотню

История, структура и методы I. W. W. (Сент-Джон), пересм.
Индустриальный профсоюз — дорога к свободе (Эттор)
Эволюция индустриальной демократии (Вудрафф)
Единый великий профсоюз — величайшая вещь на земле
Наступающий пролетариат (Вудрафф)
Патриотизм и рабочий (Эрве)
Наступательное шествие машинного процесса (Хансон)
Красный рассвет (Харрисон Джордж)
Мертва ли свобода?









Брошюры по 10 центов каждая или по $5.00 за сотню

Песенник I. W. W.
Всеобщая забастовка (Хейвуд); также содержит «Последнюю войну»
Пролетарий и мелкий буржуа (Льюис)
Отчет генерального секретаря Десятому съезду
Работники гостиниц, ресторанов и домашней сферы (Л. С. Чамли)
Революционные сочинения (Келли Коул)






Книги по разным ценам



	The New Unionism (Tridon), 35c per copy
	100—$25.00



	Opening Statement of G. F. Vanderveer, 25c
	100— 20.00



	  Cloath Bound, 50c per copy
	100— 35.00



	Testimony of William D. Haywood Before

  the Industrial Relations Commission, 15c
	100— 10.00



	Trial of New Society (Ebert), 50c per copy
	100— 35.00



	Proceedings 10th Convention, 50c per copy
	100— 35.00



	The Everett Massacre, Cloath Bound, $1.00
	100— 75.00



	Indictment, 25c per copy
	100— 20.00




Листовки I. W. W.



	I. W. W. Industrial Unionism (St. John), 5c per copy
	100— $1.00



	High Cost of Living (Dougherty), 5c per copy
	100—  1.00



	Metal and Machinery Workers (leaflet)
	100—   .25



	To Colored Working Men and Women
	100—   .30




Песни и музыка Джо Хилла

Экземпляр — 25с; 5 штук за $1.00; от 10 и более — по 15с каждая.
Рабочие мира, пробудитесь!
Девушка-бунтарка.
Не отнимай у меня папу.
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The Everett Massacre: A history of the class
struggle in the lumber industry
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